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– Regioniniai kultûros centrai... Kas tai?
– Lietuvos regionø plëtros programoje nu-

matyta ið viso ásteigti 6 regioninius kultûros cen-
trus. Kartu su Þemaitijos regioniniu kultûros cen-
tru, kuris turi veikti Plungës Oginskiø dvaro an-
samblyje, numatyta ásteigti Maþosios Lietuvos
regioniná kultûros centrà Hugo Ðojaus dvare Ði-
lutëje, Aukðtaitijos regioniná kultûros centrà Ro-
kiðkio dvaro rûmø ansamblyje, Suvalkijos regio-
niná kultûros centrà Paeþeriø dvaro rûmuose Ma-
rijampolës apskrityje, Dzûkijos regioniná kultû-
ros centrà Liðkiavos domininkonø vienuolyno
ansamblyje ir Rytø Lietuvos regioniná kultûros
centrà Ðvenèioniø kraðto muziejuje.

– Projektas ágyvendinamas jau beveik me-

Dvarø pritaikymas
kultûros ir turizmo plëtrai

2004 m. rugpjûèio 18 d. Plungëje (Þemaièiø dailës
muziejuje) susirinkæ Þemaitijos regiono valdþios institu-
cijø ir kultûros organizacijø atstovai buvo supaþindinti
su Þemaitijos regioninio kultûros centro koncepcijos bei
ðio centro plëtros programos ir jos ágyvendinimo prie-
moniø plano parengimo projektu.  Ðá projektà, remian-
tis regionø plëtros planø parengimo ir atnaujinimo me-
todika, strateginio planavimo ir vadybos principais, nu-
matyta ágyvendinti keturiais etapais – iki 2005 m. pabai-
gos. Projekto autorë – ASTA ALELIÛNAITË.

Ðis mûsø interviu su ja.

tai. Kokie pirmojo etapo rezultatai?
– Daugiausia dirbta renkant, sisteminant nor-

minius teisës aktus, kità raðytinæ, spausdintà ir
interneto leidiniuose skelbiamà informacijà apie
Lietuvos ir konkreèiai Þemaitijos regiono kultû-
ros politikà, planus. Stengtasi Þemaitijos kultû-
rà, kultûros, kultûrinio turizmo paslaugas vertinti
vartotojo poþiûrio. Siekëme nustatyti, ar turis-
tas apie Þemaitijà, jos ekonominá, socialiná, kul-
tûriná gyvenimà jau gali susirasti informacijos
savarankiðkai, kokia jos dalis susisteminta,
skelbiama uþsienio kalbomis. Aiðkintasi ir ko-
kios yra dvarø kultûros Þemaitijoje populiarini-
mo, kultûros industrijø Lietuvoje ir Þemaitijos re-
gione plëtros fizinës, politinës, teisinës galimy-

bës, perspektyvos. Atlikta informacijos apie
Oginskiø dvarà (Plungë), þemaièiø kultûrà pa-
ieðka, apþvalga. Sudarytos trys duomenø ba-
zës: a) interneto svetainiø; b) Þemaitijos regio-
no kultûros organizacijø; c) Þemaitijos regiono
kultûros veikëjø, kultûros organizacijø atstovø.

– Gal jau galite surinktà informacijà api-
bendrinti, padaryti esmines iðvadas?

– Informacijos paieðka parodë, kad ypatin-
gai trûksta informacijos uþsienio kalbomis apie
Plungës Oginskiø dvarà, Þemaièiø kultûrà, re-
giono kultûros organizacijas. Daug informaci-
jos paskelbiama „Þemaièiø þemës“ þurnale,
interneto leidiniuose „Þemaitija“ http://samogi-
tia.mch.mii.lt, „Þemaitijos muziejø ir parkø
kelias“ http://mpkelias.mch.mii.lt, bet to neuþ-
tenka.

Trûksta internete svetainës, kurioje bûtø
atnaujinama visos Þemaitijos kultûrinë informa-
cija. Informacijos internete jau galime rasti ir apie
kraðto muziejø, ir apie tautodailininkø, raðytojø
veiklà, bet ji daugiau skirta kûrëjams.

Maþoka kultûros leidiniø, taip pat ir elektro-
niniø, skirtø diskusijoms.

Daug raðytinës informacijos apie Oginskiø
dvaro istorijà ir þemaièiø kultûrà sukaupta Þe-
maièiø dailës muziejaus bibliotekoje, taèiau jos
neuþtenka norint iðsamiau susipaþinti su dvaro
gyvenimu kunigaikðèiø Oginskiø laikais. Dalis
kitø miestø bibliotekose, archyvuose saugomos
vertingos medþiagos, susijusios su ðiø rûmø
istorija, Plungës dar nepasiekë.

– Parengëte Lietuvos Respublikos ir Euro-
pos Sàjungos teisës aktø, susijusiø su kultû-
ros, kultûrino turizmo plëtra, duomenø bazæ,
atlikote ðiø dokumentø analizæ...

– Atrinkta ir iðnagrinëta apie 50 ástatymø,
plëtros programø, nuostatø, strateginiø plëtros
ir kitø dokumentø, susijusiø su regionø plëtra,
kultûra ir turizmu, bûsimojo Þemaitijos regioni-
nio kultûros centro steigimu ir jo veikla.

Verta pacituoti Regionø kultûros plëtros pro-
gramà. Joje numatyta „2003–2006 m. laikotar-
piu ákurti regioniná kultûros centrà Þemaitijoje –
Plungës Oginskiø dvaro ansamblyje“.

Lietuvos tûkstantmeèio programoje, remian-
tis LR Vyriausybës 2002 m. rugpjûèio 13 d. nu-
tarimu Nr. 1282, Plungës Oginskiø dvaro ansam-
blio – Þemaitijos regioninio kultûros centro – pa-
statø rekonstravimui Plungës rajono savivaldy-
bei 2004–2009 metais numatyta asignuoti 21
942 500 Lt ir juos paskirstyti tokia tvarka: 2004
m. – 2 342 500 Lt; 2005 m. – 2 500 000 Lt;
2006m. – 3 500 000 Lt; 2007 m. – 4 000 000 Lt;
2008 m. – 4 500 000 Lt; 2009 m. – 5 100 000 Lt.

Plungës rajono savivaldybës 2002–2010 m.
strateginiame plane kultûros plëtra átraukta á
treèios prioritetinës grupës veiklos srièiø sàraðà.
Savivaldybës dokumentuose nurodoma, jog
siekiama, kad „Þemaièiø dailës muziejus jau pa-
èiu artimiausiu laiku taptø svarbiausiu Þemaiti-
jos meno ir kultûros centru. Tai svarbiausias ra-
jono centre esantis kultûros objektas, kuris  tu-

Vlado Gaudieðiaus nuotraukoje –
Plungës dvaro centriniai vartai

Dvarø pritaikymas
kultûros ir turizmo plëtrai
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rëtø tapti pagrindiniu þmoniø traukos ir kultû-
ros objektu Þemaitijoje“.

Telðiø apskrities regiono plëtros 2004–
2006 m. strateginiame plane nurodyta, kad
Plungës Oginskiø dvaro ansamblio rekonstruk-
cijai, tam, kad bûtø „atkurtas unikalus kunigaikð-
èiø Oginskiø dvaro ansamblis, formuojama nau-
ja turizmo paslaugø infrastruktûra“, 2004–2006
m. reikës 10 065 000 Lt lëðø.

Oginskiø dvaro plëtrai ir bûsimojo Þemaiti-
jos regiono kultûros centro ákûrimui svarbûs ir
kiti teisës dokumentai: LR dvarø paveldo iðsau-
gojimo ir jo integravimo á visuomenës gyveni-
mà koncepcija; Dvarø paveldo iðsaugojimo
programa; Etninës kultûros plëtros valstybinë
programa; LR Vyriausybës 2001–2004 m. pro-
grama; Ilgalaikë kultûros vertybiø iðsaugojimo
programa; Lietuvos Respublikos regionø plët-
ros 2003–2005 m. programa; Nacionalinë tu-
rizmo plëtros 2003–2006 m. programa; Vaikø
ir jaunimo socializacijos programa; Paramos
jauniesiems menininkams programa.

Jau yra sukurta patenkinama teisinë bazë,
taèiau trûksta tam tikro reglamentavimo galio-
janèiuose teisës aktuose, todël teisës aktø pa-
keto pilnu kol kas pavadinti negalima.

2004 m. liepos 15 d. priimtas Lietuvos Res-
publikos kultûros centrø ástatymas ásigalioja nuo
2005 m. sausio 1 d. Ðiame ástatyme nëra api-
brëþtas regioninio kultûros centro teisinis sta-
tusas, nenustatyti galimi tokiø centrø steigëjai,
jiems keliami reikalavimai. Neparengti regioni-
niø kultûros centrø veiklos nuostatai, tad sunku
spræsti apie tokiø centrø finansavimo ðaltinius,
bûsimàjá valdymo modelá.

Lietuvoje neturime vieðos-privaèios partne-
rystës ástatymo, kuriuo bûtø galima vadovautis
planuojant nacionalinës ar regioninës reikðmës
objektø, kurie bus valdomi vieðos-privaèios part-
nerystës principais, veiklà. Jo reikia.

Plungës rajono savivaldybës tarybos 2003 m.
liepos 24 d. sprendimu Nr. 1–156 patvirtintas
Oginskiø dvaro ansambliui priklausanèiø objek-
tø numatomas pritaikymas ir lëðø ðaltiniai. Pla-
nuojama, kad ið trylikos objektø du bus finan-
suojami tik ið privataus kapitalo, keturi – ið ben-
drø valstybës ir privataus kapitalo lëðø, likusieji
septyni bus iðlaikomi ið valstybës, savivaldybës
biudþeto ir ES struktûriniø fondø lëðø.

Tam, kad nedarytume klaidø, vertëtø jau
dabar iðanalizuoti kaimyniniø uþsienio ðaliø
patirtá valdant dvarø kompleksus vieðos-priva-
èios partnerystës principais.

2004 m. liepos 15 d. Ðilutës rajono savival-
dybës taryba patvirtino kultûrinës veiklos plët-
ros programà. Plungës rajono savivaldybë kol
kas jos neturi. Plungës rajono kultûros namø
parengta „Meninës veiklos ir vystymo progra-
ma 2002–2007 m.“ yra labai naudinga Plungës
miesto, rajono mastu, taèiau jos neuþtenka
planuojant viso regiono kultûros ástaigø, organi-
zacijø ir kûrybos industrijø dalyviø veiklos plëtrà.

Plungës rajono savivaldybës 2002–2010 m.

plëtros strateginiame plane raðoma, jog „paren-
gus ir ágyvendinus kultûrinio paveldo iðsaugoji-
mo bei plëtros programà ir priemoniø planà, ra-
jono istorinis ir kultûrinis paveldas bûtø pritaiky-
tas turizmo ir visuomenës reikmëms“ (uþdavi-
nys 3.3.2.); numatomi projektai „Kunigaikðèiø
Oginskiø dvaro ansamblis – Þemaitijos regiono
kultûros centras“ (2004–2009 m., vertë 25 000
000 Lt.) bei „Bendruomenës namai – informaci-
jos ir turizmo centras“ (2003–2010 m., vertë 700
000 Lt.). Deja, kol kas kultûrinio paveldo iðsau-
gojimo bei plëtros programa ir priemoniø pla-
nas, kuris galëjo bûti vienas ið pamatiniø doku-
mentø planuojant bûsimàjá Þemaitijos regioniná
kultûros centrà, dar nëra parengtas. Vëluoja ir
pastarojo, t.y. „Bendruomenës namai – informa-
cijos ir turizmo centras“ projekto pradþia.

Plungës rajono savivaldybës plëtros stra-
teginiame plane dar numatyta ákurti ir apskri-
ties turizmo informacijos centrà (projekto ver-
të 100 000 Lt). Iniciatyva sveikintina, taèiau…
Þinome, kad Plungëje jau ðiandien veikia Þe-
maièiø dailës muziejaus turizmo informacijos
centras ir VðÁ „Þemaitijos sporto ir sveikatin-
gumo ir turizmo centras“, kad ateityje kultûri-
nio turizmo informacinio centro funkcijas turëtø
atlikti ir Þemaitijos regioninis kultûros centras.
Kyla klausimas, kam tiek tas paèias funkcijas
atliekanèiø ástaigø   mieste, kas patogiau
vartotojui: vienas centras, koordinuojantis visà
informacijà srautà, ar keli maþesni, jà galintys
pateikti tik fragmentiðkai.

Nuo 2004 m. liepos 2 dienos jau galima teikti
paraiðkas projektø finansinei paramai gauti ið
Europos Sàjungos struktûriniø fondø. Kuriant
Þemaitijos regioniná kultûros centrà ásisavinti Eu-
ropos Sàjungos lëðø dar negalime dël to, kad
neparengta Plungës Oginskiø dvaro ansamblio
plëtros galimybiø studija, nëra ir atskirø dvaro
ansamblio objektø pritaikymo kultûros, turizmo
reikmëms investiciniø projektø, kuriuose bûtø
tiksliai paskaièiuotas lëðø poreikis.

Dar nenustatyta lëðø dvarø paveldo iðsau-
gojimo ir integravimo á visuomenës gyvenimà
programoms ir projektams ágyvendinti skyrimo
pagal gaunamas paraiðkas tvarka. Lietuvos
Respublikos dvarø paveldo programoje tai
numatyta atlikti tik 2004 m. IV ketvirtá, todël abe-
jotina, ar 2004 m. Oginskiø dvaro ansambliui
numatyti skirti 2,34 mln. litø bus ásisavinta.

– Kokie Jûsø ágyvendinamo projekto ant-
rojo etapo tikslai?

– Antrasis projekto ágyvendinimo laikotarpis
buvo skirtas susitikimams su Telðiø apskrities, kitø
Þemaièiø kraðto ir nacionaliniø kultûros ástaigø,
organizacijø atstovais. Toliau rinkome ir
analizavome su regiono kultûros plëtra susijusià
informacijà. Per antràjá 2004 m. pusmetá atlikome
pavieniø menininkø, kitø kultûros industrijos da-
lyviø apklausas, suformulavome Þemaitijos regio-
ninio kultûros centro vizijà, veiklos ir plëtros pri-
oritetus. Iki 2004 m. pabaigos parengti keli preli-
minarûs centro valdymo modeliai. Atsiþvelgiant á
juos savivaldybës, regiono ar nacionaliniu lygiu
galëtø bûti priimti sprendimai dël bûsimojo Þe-
maitijos regioninio centro veiklos finansavimo.

Susitikimuose su Þemaitijos kraðto kultûros
organizacijø atstovais, kultûros veikëjais daþ-
niausiai buvo keliamos ðios pagrindinës pro-
blemos: þmonës menkai moka uþsienio kalbas,
nëra dialogo ir betarpiðko bendradarbiavimo
tarp ávairiø Þemaitijos kraðto kultûros organiza-
cijø ir atstovø, bûtina màstyti apie tai, kokie
þmonës galëtø vadovauti centrui. Akcentuota,
kad itin aktuali bûsimojo centro finansavimo
problema. Tuo atveju, jei centro veikla bûtø tie-
siogiai finansuojama ið Kultûros ministerijos ir
jei centro funkcijas atliktø Þemaièiø dailës mu-
ziejus, reikëtø keisti muziejaus statusà – vietoje
dabartinio savivaldybës muziejaus statuso
suteikti regioniná. Kita iðeitis – ákurti naujà dari-
ná (organizacijà), kuris bûtø finansuojamas ið
Kultûros ministerijos arba Telðiø apskrities vir-
ðininko administracijos, Plungës rajono savival-
dybës, kitø Þemaitijos regiono apskrièiø lëðø.

Po koncerto. Vlado Gaudieðiaus nuotrauka
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Plungës muzikos
mokyklai – 130 metø

Kunigaikðtis Mykolas Oginskis – garsios
didikø ir kunigaikðèiø giminës, gyvenusios
apie 400 metø Lietuvoje ir dariusios didelæ
átakà jos politiniam, ekonominiam ir kultûri-
niam gyvenimui, palikuonis. Ið savo protë-
viø, garsëjusiø ypatingu muzikalumu, jis pa-
veldëjo polinká á muzikà, pats gilino þinias
ðioje srityje. Tai lëmë ir aukðtà jo dvaro mu-
zikinio gyvenimo lygá.

1873 m. M. Oginskis ið grafo Platono Zu-
bovo palikuoniø nusipirko Plungës dvarà.
Èia jis ákûrë Plungës muzikos mokyklà, kur
buvo ruoðiami muzikantai styginiø, puèia-
møjø ir simfoniniams orkestrams. Mokytis
muzikos jaunuoliai èia atvaþiuodavo ne tik
ið ávairiø Lietuvos kampeliø, bet ir Lenkijos,
Rusijos, Latvijos. Kunigaikðtis juos pilnai ið-
laikydavo. Mokiniai gaudavo stipendijà,
maistà, uniformà, naudojosi kunigaikðèio
nupirktais brangiais muzikos instrumentais,
turtinga rûmø natoteka. Gabiausiems auk-
lëtiniams M. Oginskis skirdavo stipendijas,
kad jie galëtø toliau studijuoti Varðuvos mu-
zikos institute. Aukðto profesinio lygio or-
kestras tenkino Plungës dvaro reprezenta-
cinius ir individualius kunigaikðèiø Ogins-
kiø poreikius, linksmindavo dvariðkius, va-
sarojanèius Palangos ir Latvijos kurortuose.

Lietuviðkos spaudos draudimo metais
Kunigaikðtis M. Oginskis ásteigë privaèià lie-
tuviðkà mokyklà (1883 m.), uþsiëmë kita
ðvietëjiðka veikla.

1902 m., mirus kunigaikðèiui M. Ogins-
kiui, orkestro ir muzikos mokyklos, kuri gy-
vavo 29 metus, veikla nutrûko.

1962 m. Plungës vaikø muzikos mokyk-
la atkurta ir veikia iki ðiol. Dabar tai meno
mokykla, kurioje vaikai mokomi ne tik mu-
zikos, bet ir dailës, ðokio meno. Èia savo
meninius ágûdþius pastaraisiais metais
tobulina daugiau negu 500 vaikø. Su jais
dirba apie 60 pedagogø.

Plungës meno mokyklos veiklos priori-
tetai yra ugdymo proceso kokybë, rezulta-
tyvus mokiniø gabumø, kûrybingumo at-
skleidimas. Siekiama auklëtiniams suteikti
meninæ brandà ir garantuoti jø ugdymo tæs-
tinumà meninio profilio aukðtesnëse moky-
mo ástaigose. Rûpinamasi ir rajono, viso re-
giono kultûriniu gyvenimu, vaikø ir jaunimo
saviraiðka, uþimtumu, menine veikla. Palai-
komi ryðiai su ávairiomis muzikos mokyklo-
mis, meno organizacijomis, atlikëjais, kartu
su jais rengiami bendri koncertai.

Mokyklos auklëtiniai dalyvauja jaunøjø
atlikëjø konkursuose. Per 41 atkurtos muzi-

Plungës muzikos
mokyklai – 130 metø

Dalia STASIKËLIENË

Pastarieji metai Plungës kultûriniam gyvenimui buvo ypatingi. Jie paþenklinti
kunigaikðèio Mykolo Oginskio ákurtos Plungës orkestro mokyklos 130-ies metø
sukaktimi. Tai viena ið pirmøjø muzikos mokyklø Lietuvoje, paveldëjusi savo ákûrë-
jo Mykolo Oginskio dvasios aurà. Dabar tai ðiuolaikinë kultûros ir meno ástaiga,
svarbus Þemaitijos kultûros centras, tæsiantis Plungës muzikines tradicijas.

Paminklo, skirto M. K. Èiurlionio atminimui áamþinti Plungëje, atidengimo ceremonijos akimirka

Regionø kultûros tradicijos
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Nuotraukoje – Plungës Mykolo Oginskio meno mokyklos pastatas.
Publikacijoje  panaudotos nuotraukos ið Dalios Stasikëlienës archyvo.

kos mokyklos gyvavimo metus iðugdyti 32
tarptautiniø, 76 respublikiniø, 95 zoniniø kon-
kursø laureatai.

Tarp Plungës meno mokyklos auklëtiniø
yra Nacionalinës premijos laureatas, dþiazo
virtuozas Petras Vyðniauskas, kompozitorius
ir atlikëjas Andrius Kulikauskas, tarptautiniø
konkursø laureatas, JAV San Luis Obsipo
muzikos koledþo profesorius, pianistas Ru-
dolfas Budginas, saksofonistas, dþiazo vir-
tuozas Danielius Praspaliauskas ir daugelis
kitø iðkiliø kultûros veikëjø. Net 24 pedago-
gai, ðiuo metu dirbantys Plungës meno mo-
kykloje, yra buvæ jos auklëtiniai.

Kûrybingai Plungës meno mokyklai vado-
vauja direktorë Genovaitë Þiobakienë.

1998 m. Plungëje duris atvërë naujas me-
no mokyklos pastatas, 2002 m. – jo prieigo-
se pastatytas paminklas, skirtas   M. K. Èiur-
lionio atminimui áamþinti,  2004 m. Plungës
meno mokyklai suteiktas Mykolo Oginskio
vardas.

1998 m., Plungës mokyklai ásikûrus nau-
jose ðiuolaikiðkose patalpose, pedagogams
ir mokiniams atsirado didesnës galimybës
ávairiapusei meninei veiklai vystyti. Ðioje

mokykloje plëtojamos dvi didelës apimties
ugdomosios ir visuomeninës veiklos kryp-
tys. Atitinkamai parengtos ir dvi programos:

1. „Mykolo Oginskio kultûriniø idëjø pro-
jekcija á XXI a. Plungæ“ (programa skirta
Plungës miesto kultûrinës praeities ir da-
barties sàsajoms, susijusioms su Mykolu
Oginskiu, áprasminti);

2. „Þvalgykis nuo aukðtø bokðtø“ (M.K.
Èiurlionis). Ðia programa siekiama aktua-
lizuoti reikðmingus Plungës miesto  kultû-
ros istorijos momentus, susijusius su
M. K. Èiurlioniu, populiarinti Plungëje pro-
fesionaløjá vaizduojamàjá menà ir muzikà.

Plungës meno mokyklos mokytojai
inicijuoja daugelá regione þinomø kultûros
renginiø,  tarp jø ir puèiamøjø instrumentø
festivalá „Pavasario trimitai“, vokalinës mu-
zikos festivalá „,Skambi daina“.

Mokykla nuolat svetingai atveria duris
respublikiniø jaunøjø atlikëjø konkursø zo-
niniams turams.

Siekiant pristatyti savo kultûrà ir susi-
paþinti su kitø ðaliø kultûros vertybëmis,
suteikti galimybæ mûsø ðalies ir uþsienio
jaunimui ágyvendinti bendras idëjas ávairiose
meno srityse, plëtojami tarptautiniai kultû-
riniai ryðiai.

Plungës M. Oginskio meno mokykla jau
ágyvendino ne vienà bendrà projektà su
Èekijos Respublikos ambasada, Latvijos,
Estijos muzikos atlikëjais ir pedagogais.
Glaudûs bendradarbiavimo ryðiai ir su Lie-
tuvos nacionaline filharmonija, Lietuvos
muzikø sàjunga, Lietuvos muzikos akade-
mija, Vilniaus konservatorija, daugeliu ki-
tø muzikos ir meno mokyklø. Palaikome ry-
ðius ir su M. K. Èiurlionio anûke Dalia Pa-
lukaitiene, proanûkiu pianistu, tarptautiniø
konkursø laureatu Roku Zubovu.

M. Oginskio meno mokyklos bendruo-
menë kasmet graþiai paþymi M. K. Èiurlio-
nio gimtadiená. Pagal tradicijà aplankomas
Plungës dvaro parkas, kuriame nemaþai
laiko, mokydamasis Plungëje, praleido bû-
simasis kompozitorius. Jo gyvenimo su-
kakèiø proga organizuojami  koncertai, kiti
renginiai, skirti visuomenei.

Kunigaikðtis Mykolas Oginskis

Lietuviðkos spaudos lotyniðkais
raðmenimis atgavimo 100-metis

Dviejø likimø
paralelës

Genovaitë KUCKAILIENË

1863–1864 metø sukilimas buvo þiauriai nu-
malðintas. Net tiems, kurie buvo tik átariami pri-
jauèià sukilëliams, grësë turto konfiskavimas,
katorga, kalëjimas.

Sukilimo ávykiai ásuko ir du garsius mûsø kû-
rëjus: raðytojà Þemaitæ ir dailininkà Mykolà El-
vyrà Andriolli. Þemaitë vos iðvengë represijø, o
Andriolli buvo kalinamas ir iðtremtas.

Kauno apskrities archyve saugomi buvusios
Kauno gubernijos gubernatoriaus kanceliarijos
dokumentai, atskleidþiantys kelias ðiø meninin-
kø gyvenimo audringais 1863 m. detales.

Julijos Beniuðevièiûtës dëdienë Albertina Be-
niuðevièienë, tëvo brolio Stanislovo þmona, pri-
klausë sukilëliø rëmimo komitetui, pusseserës
buvo aktyvios jos pagalbininkës: „Suvaþiavimas
ant suvaþiavimo, susirinkimai ant susirinkimø...
prieðø prieðais lakstys vaþiuoti, raiti, kartais ir
pësti susieis á koká susirinkimà. Rodavosis, tar-
sis, raðinës, pasiuntinius kits kitam siuntinës...“
(Þemaitë. Autobiografija. Raðtai, t. 4. – Vilnius,
1957, p. 332). Ir impulsyvioji aðtuoniolikmetë Ju-
lija, veikiama patriotiðkos dëdienës namø ap-
linkos, siuvo sukilëliams drabuþius, veþë mais-
tà á jø stovyklas, slaugë suþeistuosius. Abi su
pussesere mokytoja Apolonija Beniuðevièiûte,
nepaisydamos pavojaus, pergabeno á saugià
vietà prie pat valstybinës sienos suþeistà gimi-
naitá Boleslovà Citavièiø (K. Umbrasas. Þemai-
të. – Vilnius, 1957, p.74).

Gal ir bûtø þandarai neatkreipæ dëmesio á
Ðëmø dvaro gyventojø antivalstybinæ veiklà, jei
ne kelios laiðko eilutës.

Vilniaus, Kauno, Gardino ir Minsko genero-
las gubernatorius ir Vitebsko, Mogiliovo guber-
nijø karo valdybø vyriausiasis virðininkas Mu-
ravjovas 1863 m. rugsëjo 21 d. raðtu Nr. 3242
praneðë Kauno gubernijos valdytojui: „Atliekant
kratà pas Vilniuje gyvenanèià buvusio Slonimo
apskrities policijos virðininko dukterá Idalijà Po-
rodovskà, buvo surasti jai adresuoti laiðkai: se-
sers Marijos Porodovskos ið Kobrino miesto ir
panelës Apolonijos Beniuðevièiûtës, gyvenan-
èios su motina Telðiø apskrityje, Poðemës (lie-
tuviðkai Ðëmø – G. K.) dvare. Savo laiðke pane-
lë Beniuðevièiûtë, iðreikðdama akivaizdø prita-

(Nukelta á 9 p.)
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Medalis – apdovanojimo, pagerbimo arba atminimo þenklas
svarbiam asmeniui, ávykiui paþymëti. Italijoje viduramþiais me-
dalio terminas vartotas kaip pusës denaro pavadinimas. Iðny-
kus ðiam piniginiam vienetui, juo imta vadinti ið apyvartos iðim-
tas, o vëliau senas monetas. Dabartinæ prasmæ terminas ágijo
XV a. Medalio iðtakos siekia antikos kultûrà. Senovës Romoje
bûta metaliniø apdovanojimo þenklø, liudijusiø valdovo palan-
kumà ir pilieèiø lojalumà. Dabartinis medalio pavidalas susifor-
mavo XIV a. Italijoje.

Lietuvoje medaliø menas jau turi ðimtametes tradicijas. Jis
paplito XVI a. Vystymasis buvo netolygus. Medaliø meno þanras
iðpopuliarëjo  XVIII–XIX a. Ðios meno srities atgimimas siejamas
su Petro Rimðos sukurtais medaliais XX a. pr. Antrasis atgimi-
mas – su respublikinëmis medaliø parodomis (pirmoji ávyko

Lietuvos
medaliø kûrëjø

stovyklos
Zita DARGAITË

Medalis „Simonas Daukantas“. Dail. Edmundas Frëjus. 1993 m. Gipsas

Lietuvos
medaliø kûrëjø

stovyklos

Vilniuje 1984 m.), rengiamomis Lietuvos medaliø kûrëjø stovyklomis.
Nuo 1985 m. Lietuvos medaliø kûrëjai kasmet renkasi Tel-

ðiuose á kûrybines stovyklas. Pirmoji ið jø ávyko 1985 m. liepos
15–25 dienomis. Stovyklø tikslas – atgaivinti ir populiarinti me-
daliø menà. Tai kartu ir entuziastø pastangos gràþinti medali-
ninkystæ á dailæ, suteikti ðiems maþosios plastikos kûriniams ðiuo-
laikinæ meninæ iðraiðkà. Stovyklø iniciatorius ir grupës vadovas
– A. Jonuðauskas.

Simboliðku stovyklø þenklu gali bûti laikomas A. Olbuto me-
dalis „Þemaitija“. Jame pavaizduotas Rûpintojëlis, kalaviju per-
verta ðirdimi. Anais laikais medaliø kûrëjai savo darbais dràsiai
iðreikðdavo oficialiai nepriimtas sakyti tiesas.

Pirmosios stovyklos darbe dalyvavo J. Aliulis, S. Bertulis,
O. Drulienë, P. Gintalas, R. Inèirauskas, A. Jonuðauskas, A. Ol-
butas, L. Ray, S. Þilienë, E. Van. Dailininkai kûrë medalius Þe-
maitijos, Telðiø tema. Pirmojoje stovykloje sukurti A. Olbuto me-
daliai áamþino „Dþiugo piliakalná“, Telðiø teatrà, ið Telðiø kilusá daili-
ninkà V. Galdikà, 1536 m. sukilimà Þemaitijoje. J. Aliulis 1985 m.
sukûrë medalá „Saulës mûðiui atminti“, dailininkas L. Ray – „Tel-
ðiø vaistinei –175“, P. Gintalas – plaketes Þemaitijos tema: „Kà
darai veizëk galo“, „Telðiai“ ir medalá Vydûnui.

S. Bertulis – nuosekliausias stovyklø dalyvis. Já pelnytai gali-
ma laikyti stovyklø metraðtininku. Kasmet ðis dailininkas suku-
ria kietoje medþiagoje iðpildytà medalá, áprasminantá stovyklos
idëjà, darbà, ir ðá kûriná perduoda muziejui.

Antrojoje medalininkø stovykloje, be paminëtø pirmojoje sto-
vykloje kûrusiø menininkø, dalyvavo ir V. Kisarauskas, A. Þukaus-
kas bei A. Vytënas.

V. Kisarauskas medaliuose áamþino L. Jucevièiø ir poetà V. Ma-
èerná. V. Maèerniui medalius taip pat sukûrë ir R. Inèirauskas
bei A. Þukauskas. R. Inèirauskas dar padarë ir dvipusá medalá,
skirtà poetui A. Baranauskui. Skulptorius A. Vytënas – medalá
lietuviø keliautojui, entomologui K. Ariui (1874–1941).

Treèioji medaliø kûrëjø stovykla ðiø laikø poþiûriu buvo tarp-
tautinë, nes jos darbe kartu su lietuviais dalyvavo ir du dailinin-
kai ið Maskvos –  I. Chamrajevas ir V. Puganovas.

Stovykloje dalyvavo 15 dailininkø (8 ið jø treèiàjá kartà). Joje
menininkai taip pat sukûrë nemaþai vertingø maþosios plasti-
kos kûriniø. O. Drulienës medaliuose áamþintas Germantas ir
Telðiai. S. Bertulis pagal tradicijà sukûrë stovyklos medalá, V. Na-
livaika áamþino Lazdynø Pelëdà, S. Þilienë – G. Petkevièaitæ-Bi-
tæ, P. Viðinská. Dailininkas D. Zundelovièius sukûrë medalá, skirtà
anksti mirusio skulptoriaus S. Ðarapovo (1936–1981) atminimo
áamþinimui, V. Puganovas – medalius, skirtus R. Zorgei, N. Ost-
rovskiui. Maskvietis dailininkas I. Chamrajevas – medalius „Ly-
ra“, „Jaunystë“, „Moteris“, „M. K. Èiurlionis“, A. Vytënas –  me-
dalius, skirtus J. Miltiniui, A. Strazdui, Maironiui, A. Olbutas –
medalius aviacijos pradininkui A. Griðkevièiui ir astronomui G.
Kakarui, P. Gintalas – Maironiui (ant medalio uþraðas „LIETUVIØ
TAUTINIO ATGIMIMO DAINIUS“). Ðioje stovykloje sukurtoje pla-
ketëje-diptike P. Gintalas taip pat áamþino Þemaitæ ir P. Viðinská.
R. Inèirausakas savo darbus skyrë J. Biliûnui ir A. Strazdui. B.
Taujanskaitës medaliuose tàsyk sukurti Maironio ir A. Strazdo
portretai.

Ketvirtoji Lietuvos medalio kûrëjø stovykla vyko 1988 m. Ji
buvo skirta raðytojo K. Donelaièio 275-osioms gimimo metinëms.

„Þemaitija“. Dail. A. Olbutas. 1987 m.
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(Nukelta á 8 p.)

Stovyklos darbe dalyvavo 12 dailininkø ið Lietuvos ir du ið Mask-
vos – K. Protopopovas ir P. Dobroliubovas.

Stovykla vyko Lietuvos atgimimo metais. Tàsyk buvo iðleisti
originalûs plakatai, ið kuriø galima pasidaryti kepuraitæ nuo sau-
lës. Svarbiausia, jog tam buvo panaudotos geltona, þalia ir rau-
dona spalvos. Kepuraitë pamëgdþiojo per Lietuvà keliavusià A.
Kauðpëdos „Antá“.

Ðioje stovykloje kûrë S. Þilienë, D. Matulaitë, B. Taujanskaitë,
A. Vytënas, A. Olbutas, S. Bertulis, A. Bielskis, E. Frëjus, P. Gin-
talas, R. Inèirauskas, E. Pivoriûnas. Dailininkai kûrë medalius,
skirtus K. Donelaièiui. Tais metais P. Gintalas sukûrë plaketæ „Tel-
ðiø mitai“ ir dvipusá medalá architektui V. Dubeneckiui.

Penktoji stovykla vyko 1989-aisiais. Joje dalyvavo 15 daili-
ninkø. Ðioje stovykloje pagrindinë buvo Rainiø tema, taip pat
sukurti medaliai, skirti J. Basanavièiui (S. Þilienë), lietuviø dailës
katedros ákûrëjui prof. P. Smuglevièiui (L. Ray), þemaièiø vysku-
pams M. Giedraièiui ir M. Valanèiui. A. Olbutas savo darbà sky-
rë 1989 m. Klaipëdoje surengtai I-ajai Pasaulio þemaièiø dailës
parodai, T. Janova – Lietuvai motulei.

Ðeðtoji stovykla vyko Lietuvai jau atkûrus nepriklausomybæ.
Joje kartu su nuolatiniais medalininkø stovyklø dalyviais kûrë ir
jauni menininkai – A. Vaièekauskas ir D. Braþiûnas.

Pradedant septintàja stovykla, jas organizuoti dël lëðø trûku-
mo darësi vis sunkiau ir sunkiau. Finansavimas gaunamas la-
bai menkas, taèiau stovyklos vyksta kasmet. Menininkai noriai
vaþiuoja á jas, dirba, skiria tam savo laikà, nemaþai lëðø, kuria
menà ir dovanoja já Þemaitijai.

Aðtuntoji medaliø kûrëjø stovykla 1992 m. surengta Tryðkiuo-
se. Joje dalyvavo P. Gintalas, R. Inèirauskas, R. Vaitkutë, M. Ðim-
kevièius, E. Frëjus. Ðios stovyklos metu sukurtø medaliø paro-
da eksponuota Telðiø knygyne. Tais metais P. Gintalas padarë
medalá, skirtà Japonijos diplomatui Lietuvoje Ch. Sugiharai, R.
Vaitkutë – Lazdynø Pelëdai.

Devintoji stovykla buvo skirta raðytojo, istoriko S. Daukanto
atminimui áamþinti. Joje kûrë 10 menininkø ið Telðiø, Vilniaus,
Kauno. Stovyklos uþdarymas ir darbø paroda vyko Telðiø cen-
trinës bibliotekos skaitykloje. S. Daukantui skirtus medalius su-
kûrë A. Bielskis, R. Vaitkutë, S. Bertulis, E. Frëjus, V. Mockaitis.

Jubiliejinæ deðimtàjà stovyklà surengti buvo itin sunku. Orga-
nizatoriai net buvo paskelbæ atvirà laiðkà spaudoje „Ar bus me-
dalininkø stovykla? Jei Jûs padësite, – taip!“ Stovykla ávyko. Joje
kûrë 6 menininkai. S. Bertulis, A. Olbutas, R. Inèirauskas  áamþi-
no jubiliejinæ stovyklà, E. Frëjus sukûrë medalá, skirtà dr. J. Ðliûpui.

Vienuoliktosios stovyklos atidarymo proga „Alkos“ muziejuje
surengta ankstesniø stovyklø medaliø paroda.

Ðá kartà medaliø kûrëjams buvo pasiûlyta kurti savo pasirink-
ta tema. Stovykloje kartu su stovyklø senbuviais dalyvavo ir jau-
na medaliø kûrëja R. Lubytë. Tais metais ji sukûrë medalius,
skirtus M. Daukðai, M. Giedraièiui ir M. Strijkovskiui. Stovykloje
uþ medalá „Eliotas“ premijà pelnë R. Vaitkutë.

Dvyliktàjà–ðeðioliktàjà stovyklas organizavo Telðiø parodø sa-
lës darbuotojai (direktorë G. Lukauskytë).

Keturioliktosios stovyklos tema buvo „Þemaitijos simboliai“.
Kûrëjø fantazijai ðá kartà laisvë buvo suteikta didþiulë. Stovyklos
dienomis buvo ágyvendinamas ir gatvës meno projektas „Nuo-
stabiausias vasaros pabaigos akordas“.

Penkioliktoji stovykla vyko III-osios Pasaulio þemaièiø dailës
parodos metu ir buvo átraukta á jos renginius. Tàsyk Telðiø paro-
dø salëje buvo pristatyti ir stovyklos dalyviø darbai.

2000 m. surengta ðeðioliktoji stovykla. Joje dalyvavo 11 me-
nininkø ið Vilniaus, Kauno, Klaipëdos, Telðiø, Mosëdþio. Kultû-
ros ministerijai skyrus lëðø, tais metais buvo iðleistas medalininkø
kûrybiniø stovyklø katalogas.

Medalis „Simonas Daukantas“.
Dail. Edmundas Frëjus. Gipsas

Kultûros tradicijos regionuose

Marinos Petrauskienës nuotraukose (ið kairës): devynioliktosios medalininkø stovyklos uþdarymo ir aðtuonioliktosios stovyklos atidarymo iðkilmiø
dalyviai, organizatoriai
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Ið kairës: Medalis, skirtas R. Gaveliui. Dail. L. Ray. 1987 m., gipsas; Medalis, skirtas K. Donelaièiui. Dail. S. Bertulis. 1988 m., bronza; Medalis „X
medaliø kûrëjø stovykla“. Dail. R. Inèirauskas. 1994 m., aliuminis, varis, bronza. Marinos Petrauskienës nuotraukos ið Þemaièiø muziejaus „Alka“
rinkiniø

Nuo 2001 m. stovyklas organizuoja Þemaièiø muziejus „Al-
ka“ ir Vilniaus dailës akademijos Telðiø dailës fakultetas.

Septynioliktosios medalininkø stovyklos tema buvo „Telðiø
miesto savivaldai – 210“. Atidarymo proga pristatyti „Alkos“ mu-
ziejuje saugomi ankstesniø stovyklø medaliai.

Ðioje stovykloje dalyvavo T. Janova, S. Bertulis, R. Inèiraus-
kas, P. Gintalas, R. Eidëjus, B. Sietinðienë, A. Olbutas, R. Vaitku-
të, V. Mockaitis, A. Andrijauskas.

Aðtuonioliktosios stovyklos tema – „Ðiuolaikinis medalis isto-
riniame diskurse. Kitø tautø kultûrinis paveldas Þemaitijoje“. Sto-
vykloje dalyvavo 18 medaliø kûrëjø. Ið jø didþioji dalis buvo jau-
nieji menininkai – B. Sietinðienë, E. Èëjauskaitë, M. Ðimkevi-
èius, R. Gilytë, V. Jankauskas, A. Martinkutë, M. Gintalas, J. Er-
minaitë. Pristatydama ðios stovyklos parodà, menotyrininkë
S. Jastrumskytë raðë, kad „Þemaièiø muziejuje „Alka“ sureng-
toje XVIII-ojo medalininkø plenero parodoje atsiskleidë ðiuolai-
kinio medalio meno tendencijos, në kiek nemenkstanèios pla-
tesniuose kontekstuose“.

Devynioliktosios stovyklos tema – „Þemaitija Lietuvos kelyje á
Europos Sàjungà“. Menininkai siekë áprasminti Þemaitijos kul-
tûros istorijà Lietuvos kontekste, pateisinti buvimà Europos
Sàjungoje ir sàsajas su Europos istorija, jos kultûra. Stovykloje
dalyvavo ávairiø kartø, dailës þanrø dailininkai. Kartu su medaliø
kûrëjais profesionalais kûrë ir Vilniaus dailës akademijos stu-

dentai – R. ir E. Praspaliauskai, D. Narkus, Ð. Vaitkutë. Toks
jaunøjø dailininkø dalyvavimas garantuoja stovyklø tæstinumà.

Dvideðimtosios stovyklos tema – „Medalio menas“. 11 menininkø
– P. Gintalas, A. Olbutas, R. Inèirauskas, B. Sietinðienë, J. Erminaitë,
E. Èëjauskaitë, V. Mockaitis, R. Vaitkutë, S. Bertulis, G. Latakas –
kûrë medalius, kurie atspindi stovyklø istorijà, svarbias mûsø valsty-
bei datas. M. Gintalas dar sukûrë ir stovyklos plakatà.

Surengtos medaliø kûrëjø stovyklos – Lietuvos dailininkø in-
dëlis kuriant unikalià medaliø kolekcijà ne tik Þemaitijai, bet ir
visai Lietuvai. Kiekvienoje stovykloje sukuriami reikðmingi meno
kûriniai, turintys iðliekamàjà meninæ ir istorinæ vertæ. Jie ekspo-
nuojami Baltijos trienalëse, tarptautinëse FIDEM parodose, pui-
kiai reklamuoja Lietuvà. Juose áamþinta Þemaitijos, Lietuvos is-
torija, jø iðkiliausi þmonës.

Þemaièiø muziejuje „Alka“ 2004 m. árengta medaliø ekspozi-
cija. Joje pristatyta stovyklø istorija, rodomi stovyklø plakatai,
lankstinukai, fotografijos. Pagrindinë ir svarbiausia ekspozicijos
dalis – medaliai. Eksponuojami 46 autoriø darbai (ið viso 180
medaliø). Parodos rëmëjas – Telðiø rajono savivaldybë, skyrusi
lëðø ekspozicinei árangai ásigyti. Stovyklø organizatoriai dëkingi sto-
vyklø rëmëjams: LR Kultûros ir sporto rëmimo fondui, Telðiø rajo-
no savivaldybei, R. Kerpauskienei, A. Baltmiðkiui, R. Lukavièienei,
A. Kontautui, A. Þebrauskui, E. ir S. Jurkams. Jø parama – viena ið
garantijø, kad stovyklos vyks ir ateityje.

(Atkelta ið 7 p.)

Kairëje – Þemaièiø muziejuje „Alka“ veikianèios medaliø ekspozicijos fragmentas. Deðinëje – XX stovyklos dalyviai. Ið kairës: P. Gintalas, M. Gintalas,
A. Olbutas, B. Sietinðienë, G. Latakas, R. Vaitkutë, S. Bertulis, E. Èëjauskaitë, R. Inèirauskas, V. Mockaitis, J. Erminaitë, R. Gilytë.
Marinos Petrauskienës nuotraukos
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Dviejø likimø
paralelësGenovaitë

KUCKAILIENË

(Atkelta ið 5 p.)

rimà sukilimui, pasakë tokià mintá: „Dël mûsø visuomenës ramybës bûs-
to pertvarkymo reikia daug darbininkø ir dideliø medþiagø, o labiausiai
ðirdies; bet tikra ir tai, kad mes pagal jëgas ir galimybes paskubësim
sudëti visas aukas. Mums, moterims, neleista paaukoti gyvybæ, bet mes
atiduosim daugiau, mes iðsiøsim artimiausius þmones...“

Todël að siûlau Jûsø Didenybei nedelsiant parengti ásakymà dël pa-
nelës Apolonijos Beniuðevièiûtës areðto ir kartu nurodyti Telðiø apskrities
karo valdybos virðininkui, kad surinktø tikslias þinias apie jos ankstesnës
veiklos pobûdá ir ásitikintø motinos patikimumu, turint omeny, kad anti-
valstybinë panelës Beniuðevièiûtës minèiø tëkmë negalëjo atsirasti be
motinos átakos. Jei ið surinktø duomenø paaiðkëtø, kad motinà ir dukterá
palikti gyvenamojoje vietoje yra þalinga, pavedu Jums man apie tai pra-
neðti, apibûdinant tuos [jø] poelgius, kuriuos iðaiðkins apskrities virði-
ninkas (f. 1–50, ap. 3, b. 150, 1.4).

Telðiø apskrities ir miesto karo valdybos virðininkas pulkininkas Fiðe-
ris 1863 m. spalio 10 d. raðtu Nr. 1940 raportavo Kauno gubernijos valdy-
tojui (ðis –  Muravjovui) areðtavæs panelæ Apolonijà Beniuðevièiûtæ. Ið
surinktø þiniø paaiðkëjæ, kad nuolat gyvenusi Ðiauliuose. Todël apie jos
ankstesnius veiksmus nedelsdamas praneðiàs, kai tik sulauksiàs atsa-
kymo ið Ðiauliø karo valdybos virðininko (ten pat, 1.10).

Praslinkus porai savaièiø, Jo Didenybës Maskvos dragûnø pulko pul-
kininkas Fiðeris 1863 m. spalio 24 d. raðtu Nr. 2148 pasiuntë ið Telðiø
Kauno gubernijos valdytojui toká raportà: „(...) motinos ir dukters Beniu-
ðevièiø ankstesnis gyvenimo bûdas kuo nors ypatinga nepasiþymëjo;
dël motinos patikimumo garantuoti negalima, bet kartu Jûsø Didenybei
praneðu, kad nëra jokiø faktø apie jos neiðtikimybæ. Ar turëjo motina áta-
kos panelës Beniuðevièiûtës antivalstybiniam nusiteikimui, negalima nei
teigti, nei neigti, nes neturim duomenø. Taèiau neabejotina, kad abi visið-
kai pritarë sukilimui, nes lenkës kiekviena proga stengiasi iðreikðti savo
patriotizmà. Nemanau, kad Beniuðevièienës palikimas gyventi Kauno gu-
bernijai bûtø þalingas Vyriausybei, juo labiau kad jos neturtingos ir neturi
ypatingesnës átakos aplinkiniams gyventojams“ (ten pat, 1.15). Matyt,
pavyko rasti uþtarëjø, nes generolas gubernatorius Muravjovas, atsiþvelg-
damas á praneðimuose iðdëstytus paaiðkinimus, 1863 m. lapkrièio 4 d.
raðtu Nr. 4198 nurodë Kauno gubernijos valdytojui paleisti ið areðto pa-
nelæ Apolonijà Beniuðevièiûtæ ir jà bei motinà pavesti patikimiems globë-
jams uþ laidavimà (ten pat, 1.20).

Atskubëjæ á pagalbà Telðiø apskrities dvarininkai áteikë toká pasiþadë-
jimà. Taèiau ðiame dokumente kalbama ne apie dukterá, o apie motinà.
Iðeitø, kad ir Julijos dëdienë buvo suimta! Tai kas pasirûpino jomis?

Muravjovui siunèiami raðtai kalbëtø pulkininko Fiðerio naudai: jis átei-
gia generolui gubernatoriui, kad bajorës Albertinos Beniuðevièienës ir
jos dukters Apolonijos Beniuðevièiûtës negalima priskirti prie politiniø nu-
sikaltëliø, uþtaria, kad neiðtremtø á Sibirà, pasiûlo dvarininkams jas glo-
boti, atsakyti uþ jø politiná lojalumà carinei santvarkai, net ásipareigoti su-
mokëti piniginæ nuobaudà, jei vël ásiveltø á antivalstybinæ veiklà. Be to,
pulkininkas Fiðeris jau gruodþio 2-àjà raportavo Kauno gubernijos valdy-
tojui, kad ið areðto panelë Apolonija Beniuðevièiûtë paleista, jai ir motinai
globa paskirta, laidavimo dokumentai saugomi jo valdybos bylose. Bet
dvarininkai toká dokumentà pasiraðë tik po dviejø dienø – gruodþio 4 d.:

„Mes, þemiau pasiraðæ Telðiø apskrities dvarininkai: kolegijos asesorius
Liudomiras Svirtûnas, Juozapo, valdantis nuosavybæ – Didþiøjø Juodei-
kiø dvarà, kolegijos asesorius Mykolas Siaurimavièius, Vincento, valdan-
tis savo Zalepûgos dvarà ir turintis namà Telðiuose, ir Telðiø miesto provi-
zorius Leopoldas Heldneris, Fiodoro, turintis Telðiø mieste nuosavà mû-
riná namà, remdamiesi pono Telðiø apskrities ir miesto karo virðininko
pasiûlymu (1863-11-18 raðtas Nr. 2512), iðdavëme laidavimo dokumentà
ponui Telðiø apskrities policijos virðininkui, kad paleistà ið areðto bajoræ
Albertinà Beniuðevièienæ, gerai mums paþástamà ponià, imame á savo
globà, ir jeigu ji, Beniuðevièienë, ið naujo ásitrauktø á sukilimà ar bûtø
pastebëta nusikaltusi poelgiais ir veiksmais ástatymams, ásipareigojame
uþmokëti á valstybës iþdà 300 rubliø nuobaudà ið savo nekilnojamo turto.
Ðá dokumentà patvirtiname savo paraðais...“ (ten pat, 1.26).

Kas slepiasi uþ tø prieðtaravimø? Kas stovëjo uþ pulkininko Fiðerio
nugaros? Kodël apie tai neuþsimena pati raðytoja savo „Autobiografijo-
je“, taip vaizdingai pateikdama sukilimo iðgyvenimus? Matyt, á tuos klau-
simus jau niekas nebegalës atsakyti. Bet svarbiausia – kilnus dràsiø ir
gerø þmoniø poelgis. Jø pastangomis Sibiro iðvengë Julijos giminës ir
pati Julija. Jeigu dël keliø laiðko eiluèiø grësë tremtis, iðdavikui praneðus
apie jø aktyvià ir altruistiðkà pagalbà sukilëliams, vargu ar bûtume sulau-
kæ Þemaitës...

Riteriðko pasiaukojimo pavyzdys galëtø bûti ir pagalbos suteikimas
dailininkui Mykolui Elvyrui Andriolli, Liudviko Narbuto bûrio sukilëliui. Ca-
ro kareiviams 1863 m. balandþio 22 d. ðá bûrá sumuðus prie Dubièiø,
suþeistam dailininkui pavyko iðvengti mirties. Pasigydæs slapstësi netoli
Kauno, kol buvo suimtas. Kalëjime 1863 m. spalio 12 d. kvoèiamas tardy-
mo komisijai prisipaþino: „Kartà Kaune susitikau su Henriku Butkevièiu-
mi, kuris, sujaudintas mano keblios padëties, sutiko iðsirûpinti sau pasà
á Peterburgà kelioms dienoms ir, paëmæs já, atidavë man...“ (Lietuvos
TSR istorijos ðaltiniai. T. 2. – Vilnius, 1965, p.79–80).

Represijø ilgai laukti neteko. Tai liudija archyvinis dokumentas: „Bajo-
ras Henrikas Butkevièius, Antano, Romos katalikas, kilæs ið Kauno gu-
bernijos Telðiø apskrities, yra Kauno valstybinio turto rûmø tarnautojas.
Uþ parûpinimà savo vardu 8 dienø atostogø bilieto ir jo perdavimà politi-
niam nusikaltëliui Andriolli Kauno karo lauko teismo komisija nusprendë:
atimti [ið jo] bajoro titulà, visas asmeniniø ir paveldëtø privilegijø teises,
iðsiøsti á tolimas imperijos gubernijas, o turtà, iðaiðkintà po tardymø, kon-
fiskuoti á valstybës iþdà“ (I-50, AP.3, B.49, 1.9-10).

Kauno gubernijos virðininkas 1864 m. vasario 26 d. raðtu Nr. 1897
patvirtino komisijos nuosprendá, patikslindamas: iðtremti á Tomsko gu-
bernijà (ten pat, 1.10).

Þemaitës paminklas
Vilniuje, Gedimino
prospekto skvere.
Skulptorius
P. Aleksandravièius.
D. Mukienës
nuotrauka. 2004 m.
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Istorija ir þmonës

Auðrininkas
dr. Jonas Ðliûpas
2004 m. paþymëjome lietuviðkos

spaudos lotyniðkais raðmenimis atga-
vimo ðimtmetá. Vienas iðkiliausiø ko-
votojø uþ lietuvybæ ir lietuviðkos spau-
dos atgavimà buvo auðrininkas dr. Jo-
nas Ðliûpas. Daugelá metø jo atmini-
mo áamþinimu, archyvo suformavimu,
atliktø darbø tyrinëjimu rûpinasi dr. J.
Ðliûpo sûnus VYTAUTAS J. ÐLIÛPAS.
Ðis interviu su juo.

Ið kairës: dr. Jonas Ðliûpas, jo sûnus Vytautas, dr. Alfonsas Krikðèiûnas ir
Krikðèiûnienë Palangoje 1940 m. vasarà

– Dr. Jonas Ðliûpas neeilinë asmenybë. Iki ðiol jis minimas kaip
vienas iðkiliausiø Lietuvos kultûros ir visuomenës veikëjø, itin daug
nusipelnæs lietuvybës puoselëjimo srityje. Kokius jo nuopelnus Lietu-
vai pirmiausiai iðskirtumëte Jûs? Kas, Jûsø nuomone, kalbant apie
dr. Jonà Ðliûpà, daþnai pamirðtama?

– Dr. Jonas Ðliûpas buvo daugumos nesuprastas auðrininkas.
Paþinau að savo tëvà labai trumpai. Jis mirë, kai man buvo 14 metø.
Kalbëti apie já galiu tik remdamasis savo atmintimi, motinos pasakoji-

mais, kitø asmenø apie já man raðytais laiðkais-prisiminimais, jo raðtais,
knygomis, laikraðèiø straipsniais (jø esu surinkæs daugiau negu 800).

Jeigu kas lietuvio ðiandien paklaustø, kas buvo dr. Jonas Ðliûpas,
iðgirstø ávairiausiø atsakymø. Vis dëlto nedaugelis J. Ðliûpà þino kaip
didelá Lietuvos patriotà, nepailstamà kovotojà uþ jos laisvæ, „Auðros“ laik-
raðèio sumanytojà, jo leidybos organizatoriø, asmená, kuris sugalvojo ðiam
leidiniui pavadinimà. Jis paraðë, iðvertë ir iðleido daugiau negu 80 kny-
gø, redagavo bent septynis lietuviðkus laikraðèius. Dr. J. Ðliûpas pirma-
sis paraðë ir iðleido „Lietuviø literatûros istorijà“, vienintelis tuo laiku Stok-
holmo lietuviø konferencijoje Amerikos lietuviø vardu vieðai pareiðkë loja-
lumà Lietuvos Tarybai. Nebus nekuklu, jei pasakysiu, kad tai buvo ir pir-
masis patriotas Amerikoje, þadinæs lietuviðkà sàmoningumà, ypaè su-
lenkëjusiø tautieèiø. Jis – pirmasis lietuvis, diplomatinëje sferoje 1918 m.
Vaðingtone pradëjæs kovà su lenkais, kuri tæsësi visà Lietuvos Nepriklau-
somybës laikotarpá. Dr. J. Ðliûpas taip pat yra pirmasis ið mûsø istorikø,
kuris suprato ir vieðai paskelbë, kad Krëvos aktas – ne sutartis tarp lietu-
viø ir lenkø, bet vienaðaliðkas Jogailos paþadas. Ádomu ir tai, kad dr. J.
Ðliûpas pasisakë uþ bendrà Lietuviø-Latviø valstybæ. Dr. J. Ðliûpas – pir-
masis diplomatas, atstovavæs Nepriklausomai Lietuvai 1918 m. Vaðing-
tone, Londone, vëliau – Latvijoje ir Estijoje, pirmasis Tartu mieste pradë-
jæs diplomatinius pasitarimus su sovietais dël nepriklausomybës pripaþi-
nimo. Jis buvo ir pirmasis lietuvis, Amerikos Senate iðspausdinæs savo
vardu atsiðaukimà dël Lietuvos ir Latvijos nepriklausomybës pripaþinimo
„Congressional Record’e“. Taèiau jo gyvenime svarbiausia buvo ne pir-
muoju bûti, o dirbti ið esmës, tai, ko labiausiai reikia Lietuvai.

Kokius tëvo autobiografijos faktus norëtumëte iðskirti?
Dr. Jono Ðliûpo gyvenimas ir darbai analizuojami prof. dr. Juozo Jakð-

to knygoje „Dr. Jonas Ðliûpas – jo raðtai ir tautinë veikla“ (jà 1979 m.
Èikagoje iðleido Akademinis skautø sàjûdis, pakartotinai knyga iðleista
1996 m. leidykloje „Saulës delta“ Ðiauliuose). Rengiant knygà spaudai,
dirbo istorikas Jonas Dainauskas. Leidinio pabaigoje spausdinama dr.
Ðliûpo paraðyta, anksèiau niekur nepublikuota jo autobiografija.

Ðliûpai yra kilæ ið Þemaitijos, Gruzdþiø apylinkiø (Ðiauliø apskritis). Ið
pradþiø gyveno Medsëduose, vëliau persikëlë á Maniuðius, po to – á Ra-
kandþius. 1886 m.  brolis Stanislovas perkëlë tëvus á naujà 96 ha dydþio
ûká Auksuèiuose, Kurðënø valsèiuje, Ðiauliø apskrityje.

Uþraðyta ðeimos istorija sudegë gaisro metu Rakandþiuose 1876 m.,
bet dar vaikas bûdamas Jonas Ðliûpas jà buvo matæs ir vëliau, po gaisro,
su tëvø ir vyresniojo brolio pagalba uþraðë tai, kà jie dar prisiminë.

Dr. Jonas Ðliûpas gimë 1861 m. kovo 6 d. Rakandþiuose, laisvø ûki-
ninkø ðeimoje. Jis turëjo du brolius – Stanislovà ir Rokà. Tëvai, ypaè
motina, stengësi vaikus iðmokslinti. Finansiðkai juos rëmë dëdë kunigas
Aloyzas Ðliûpavièius, kuris, deja, savo asmeniniu gyvenimu ir poelgiais
nebuvo pavyzdys kitiems. Tai taip pat prisidëjo, kad Jonukas vëliau tapo
kovingu laisvamaniu.

1880 m. ástojæs á vokiðkà Mintaujos gimnazijà Latvijoje, J. Ðliûpas per
7 metus jà baigë. Tëvai labai norëjo, kad sûnus taptø kunigu, bet jis jau
ðeðtoje klasëje buvo skaitæs Buchnerá, Draperá, daugelio kitø filosofø kny-
gas, skaudþiai nusivylæs dëde kunigu Aloyzu, todël á seminarijà nestojo.

Lietuvos patriotas J. Ðliûpas buvo nuo maþens. Pradþia – ðeimoje.
Meilæ Tëvynei pirmiausia skiepijo mama.

Gimnazijoje gerai iðmoko vokiðkai ir lotyniðkai. Bûdamas gimnazistu
J. Ðliûpas jau laisvai kalbëjo penkiomis kalbomis.

1880 m. rudená, kiðenëje turëdamas 8 rublius, Jonas Ðliûpas nuvyko
á Maskvos universitetà. Buvo gabus, tad, padedant prof. Ivanovui, gavo
darbà –  pradëjo mokyti grafo Ðuvalovo sûnø. Taip jis uþsidirbdavo po 75
rublius per mënesá. To uþtekdavo ne tik mokslui, bet likdavo pinigø ir
tëvams kartais pasiøsti. Maskvoje J. Ðliûpas ástojo á latviø organizacijà
„Biedryba“. Ðiame mieste jis kartu su Petru Vileiðiu ir Jonu Spudulu  pri-
kalbino 3 profesorius (Korsà, Fortunatovà, Milerá) ir ákûrë „Lietuviø filolo-
giðkàjà draugijà“. Ðliûpo paraginti studentai Maskvoje pradëjo leisti pir-
màjá hektografuotà laikraðtëlá „Auðra“.

1882 m. vasarà Ðliûpas nutarë vykti á Rytø Prûsus iðsiaiðkinti, kokios
galimybës ten ákurti lietuviðkà laikraðtá, skirtà Didþiajai Lietuvai. Bendraujant
su lietuviais patriotais, gimë idëja Prûsijoje leisti „Auðrà“ (Auszrà).

1882 m. rudená gavæs þinià, kad yra priimtas á Petrapilio universitetà ir
iðvaþiavo studijø tæsti ten (mokësi Gamtos mokslø skyriuje). Petrapilyje

Auðrininkas
dr. Jonas Ðliûpas
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J. Ðliûpas susipaþino su gausiu bûriu studentø ið Lietuvos. Èia veikë
V. Zubovo vadovaujamas socialdemokratø dvarininkø bûrelis. Jo nariai
propagavo revoliucines idëjas. Kita grupë, susispietusi apie studentà Ky-
montà, daugiau rûpinosi lingvistiniais reikalais. Ðliûpas ástojo á abu bûre-
lius ir buvo tarpininkas tarp tø dviejø skirtingø paþiûrø grupiø. Su kitu
studentu J. Spudulu jis buvo nutaræs leisti lietuviams skirtà laikraðtá  „Spin-
dulys“. Su rusø profesoriais ákûrë „Kalbos mylëtojø ratelá“, kurio nariai
siekë, kad bûtø leista lietuviams spausdinti knygas savais raðmenimis.

Petrapilyje J. Ðliûpui neilgai teko bûti. Gruodþio mënesá ávyko studen-
tø susirinkimas, kuriame protestuota prieð valdþios kiðimàsi. Tarp policijos
areðtuotø studentø á Krestø kalëjimà pakliuvo ir J. Ðliûpas. Èia jis sunkiai
susirgo ir po to etapais per Pskovà, Kaunà buvo graþintas á tëviðkæ be
teisës mokytis bet kokiame Rusijos universitete. Tëvai sûnumi buvo nusivylæ.

1883 m. pavasará ir vasarà J. Ðliûpas mokë grafo Zubovo vaikus, o
rudená slapta iðvyko ið Lietuvos. Aplankë bûsimàjá „Auðros“ laikraðèio
bendradarbá Viðteliauskà, po to per Heidelbergà patraukë á Þenevà, kur
ketino toliau studijuoti.

Ðveicarijoje turëjo ávairiø sumanymø, taèiau, ið Vlado Zubovo nega-
væs paþadëtosios finansinës paramos ir sunkiø gyvenimo sàlygø verèia-
mas, pradëjo ruoðtis vaþiuoti ûkininkauti á Èilæ, kur tuo laiku bûdavo
skiriama þemës atvykstantiems kolonistams. Taèiau tuo metu, vasaros
pabaigoje, J. Ðliûpas gavo laiðkà ið Martyno Jankaus, kuriame jis skun-
dësi, kad „Mikðas, pametæs „Auðrà“, kaþkur dël visokiø intrigø pabëgæs
ir, jei J. Ðliûpas neatvyks, tai neliks „Auðros“. Viskà metæs, J. Ðliûpas per
Miunchenà ir Prahà, kur aplankë ir pasitarë su dr. J. Basanavièiumi, atsi-
rado Bitënuose pas Martynà Jankø ir tuoj kibo redaguoti „Auðrà“. Dirbo
jis èia iki 1884 m. kovo 15 d., to laiko, kai oberprezidentas Ðlickmanas J.
Ðliûpui kaip „slavofilui“ liepë iðsikraustyti ið Rytø ir Vakarø Prûsijos. Nu-

jausdamas pavojø, dienà prieð tai, kai turëjo apleisti prûsus, J. Ðliûpas
iðvyko ið Bitënø. Iðvyko paèiu laiku, nes vokieèiø þandarai po valandos
suguþëjo á Jankø kiemà jo areðtuoti, norëdami já perduoti rusams. Pastarieji
tuo laiku uð J. Ðliûpo galvà jau buvo paskyræ net 20 000 rubliø.

J. Ðliûpas á Lietuvà, rizikuodamas savo gyvybe, gráþo su Martyno Jan-
kaus pasu. Èia jis Marijampolëje, Petro Kriauèiûno bute, suðaukë dvyli-
kos lietuviø patriotø susirinkimà. Buvo suredaguotas memorandumas dël
lietuviðkos spaudos lotyniðkais raðmenimis graþinimo. Ið visø susirinku-
siøjø po ðiuo dokumentu iðdráso pasiraðyti tik J. Ðliûpas. Po to jis iðvyko
á Varðuvà ir èia, generalgubernatoriaus Gurkos ástaigoje, paliko minëtà
memorandumà. Varðuvoje ið „Varðavskij dnevnik“ redaktoriaus suþino-
jæs, kad J. Ðliûpo pavardë þinoma valdþios pareigûnams ir Lenkijoje,  nieko
nelaukdamas, per Vilniø, Dvinskà ir Rygà tuojau iðvyko á Mintaujà, kur
gyveno jo suþadëtinë ir bûsimoji þmona, su kuria jis buvo paþástamas

 

Nuotraukoje – trijø Jonø (dr. Jono Ðliûpo, dr. Jono Basanavièiaus, prof.
Jono Jablonskio pagerbimas 1924 m. birþelio mënesá per Jonines
Palangoje). Kartu su jais nuotraukoje greta kitø ðventës dalyviø yra ir
inþinierius A. Graurokas, Liuda Ðliûpienë, dr. Liudas Vaineikis ir Stasë
Vaineikienë, teisëjas Petras Leonas, dr. A. Bacevièius su þmona Brone,
poetas Butkø Juzë, prof. Mykolas Birþiðka su þmona ir dukterimi, prof.
Vaclovas Birþiðka, prof. Viktoras Birþiðka, dr. Aldona Ðliûpaitë, Hypatija
Ðliupaitë-Yèienë, Vaclovas Sidzikauskas, Liuda Vaineikytë, mok. Untulis,
Þygelis, Kastë Vainoraitë, Ad. Lastas, kar. Ðleþevièius, Nemeikðaitë ir kt.
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nuo 1879 m., Liuda Malinauskaitë (literatûrinis slapyvardis Eglë). Èia jie
paraðë knygutæ „Abëcëla“, kurià 1886 m. J. Mikðas iðspausdino Tilþëje.

– Po Mintaujos – Amerika. Kokie keliai ir tikslai já ten atvedë?
– Mintaujoje J. Ðliûpas greitai pastebëjo, kad yra sekamas, todël per

Liepojà nuvyko á Palangà, kur paþástamo kunigo Jankausko pagalba þve-
jø laiveliu atsidûrë Klaipëdoje. Ið ten slapèiomis pasiekë Hamburgo uos-
tà, nusipirko bilietà ir „Polynezija“ laivu geguþës mën. 28 d. iðplaukë á
Niujorkà, kurá pasiekë 1884 m. birþelio 16 d.

Amerikoje ásidarbino ûkyje. Po mënesio, vasaros karðèiø viduryje, ga-
vo saulës smûgá. Iðgijæs pësèiomis gráþo á Niujorkà, kur kaþkaip susirado
vienà puslietuvá, 1863 m. sukilimo pabëgëlá Mikà Tvarauskà. Ðis anks-
èiau buvo leidæs „Lietuviðkà gazietà“ ir turëjo menkutæ spaustuvëlæ. Abu
sutarë leisti laikraðtukà „Unija“. J. Ðliûpas norëjo skleisti ir þadinti lietuvy-
bæ, o M. Tvarauskas galvojo tik apie lenkiðkus reikalus. Dël ðiø prieþas-
èiø jø bendravimas ilgai nesitæsë – tik iki 1885 m. balandþio 27 d. Pats
J. Ðliûpas apie tà ávyká raðo: „Iðëjau su kruvina ðirdþia á gatvæ, turëdamas
5 centus kiðenëje. Pasipiktinæ lietuviai siuvëjai veikiai sumetë apie 250 dol.
spaustuvëlës ásteigimui ir að èia turëjau pradëti leisti „Lietuviðkàjá balsà“.

Per „Unijà“ J. Ðliûpas buvo susipaþinæs su Niujorko lietuviais ir ragino
jø Ðv. Kazimiero draugijà atsiskirti nuo lenkø.

1885 m. liepos 2 d. pasirodë J. Ðliûpo redaguojamas „Lietuviðkasis
balsas“ (ëjo iki 1889 m.). Ið pradþiø laikraðtis buvo leidþiamas Niujorke,
vëliau – Amerikos lietuviø sostinëje Shenandoahe, Pensilvanijoje. J. Ðliû-
pas pats ieðkodavo prenumeratoriø, raðë straipsnius, uþsiëmë leidyba,
platinimu. Dirbdavo po 16–18 val. per dienà. Buvo jis ir ávairiø lietuviðkø
organizacijø steigëjas, dalyvis, skaitë paskaitas lietuviðkose kolonijose.

– Kaip J. Ðliûpo gyvenimas susiklostë I-ojo pasaulinio karo metais?
– Daugiausia dirbo kaip diplomatas, dalyvavo ávairiose delegacijose:

1917 m. – Stokholmo II lietuviø konferencijoje; 1918 m. – „Vidurio Euro-
pos demokratinëje sàjungoje“; 1918 m. – senatoriaus Henry C. Lodge
pagalba savo vardu ádëjo memorandumà Lietuvos ir Latvijos laisvës rei-
kalu á Amerikos Senato „Congressional Record“; 1919 m. sukûrë ir trum-
pai vadovavo pirmajai Lietuviø atstovybei Londone; 1919 m. dalyvavo
Paryþiaus Taikos konferencijoje ir kt.

– Lietuviðki laikraðèiai, mokslas, politika... O koks buvo tuo metu
J. Ðliûpo asmeninis gyvenimas?

– 1885 m. vasaros pabaigoje ið Lietuvos pas J. Ðliûpà atvyko jo suþa-
dëtinë Liuda Malinauskaitë, su kuria rugsëjo mënesá jis susituokë Niujor-
ko vokieèiø kapucinø baþnyèioje. Po metø, 1886 liepos 26 d., Niujorke
jiems gimë dukrelë Aldona, kuri suaugusi pasiþymëjo kaip viena ið pir-

møjø lietuviø moterø, baigusi medicinos mokslus Amerikoje. Jà po I-ojo
pasaulinio karo Amerikos Raudonasis Kryþius apdovanojo padëkos me-
daliu. Tokio ávertinimo ji pirmiausia nusipelnë uþ tai, kad ilgà laikà Lietu-
voje dirbo kaip JAV prezidento misijos dalyvë. Aldona mirë 1980 m. spa-
lio 28 d. Santa Monikoje, Kalifornijoje, sulaukusi 94 m. amþiaus.

J. Ðliûpo „Lietuviszkasis balsas“ Niujorke pradëjo kovà su lenkais,
vadinamaisiais lietuviðkais „naujalenkiais“. Ið pradþiø ji nebuvo antireligi-
në, bet vëliau Plymouthe, „Vienybës lietuvninkø“ iðprovokuotas, J. Ðliû-
pas kibo á sulenkëjusius kunigus – prasidëjo jo kova su religija, kurios esmë
buvo kova prieð lenkiðkumà, prolenkiðkai nusiteikusius ano meto kunigus.

1888 m. ankstyvà pavasará Ðliûpai persikëlë gyventi á Pensilvanijà, á
Shenandoah, kur jiems kovo 4 d. gimë sûnus Keistutis (vëliau tapæs Kau-
no universiteto fizikos mokslø profesoriumi. Jis, dþiovos pakirstas, mirë
1932 m. Varënoje, sulaukæs tik 44 metø amþiaus).

Shenandoah mieste, kur buvo nemaþai lietuviø, J. Ðliûpas toliau leido
„Lietuviszkàjá balsà“. Skurdus gyvenimas, J. Ðliûpo visuomeninë veikla
neigiamai veikë ðeimyninius santykius ir J. Ðliûpas turëjo nutraukti laik-
raðèio leidimà. Ðeima 1889 m. gráþo á Lietuvà, o J. Ðliûpas iðvyko á Mery-
lando universitetà Baltimorëje studijuoti medicinos tam, kad ágijæs profe-
sijà, galëtø nors padoriau iðlaikyti savo ðeimà. Gaudamas kun. A. Bur-
bos 50 doleriø finansinæ paramà ir uþdarbiaudamas cigarø parduotuvëje,
J. Ðliûpas sëkmingai baigë medicinos mokslus.

1891 m. tapæs gydytoju ir metais anksèiau susigraþinæs ðeimà ið Lie-
tuvos á Baltimoræ, dr. J. Ðliûpas dirbdamas gydytoju daþnai kilnojosi ið
vienos vietos á kità. Daugiausiai gyveno Pensilvanijos „Lietuviðkame an-
gliakasiø slënyje“, 1891 m. – Wilkes-Barre, 1892 m. – Plymouthe, 1893–
1894 m. – vël Shenandoahe. Ðliûpams 1893 m. balandþio 17 d. gimë
treèias kûdikis – duktë Hypatia. Ji vëliau iðtekëjo uþ Martyno Yèo, buvu-
sio carinës dûmos atstovo ir Lietuvos finansø ministro. M. Yèui mirus,
Hypatia Amerikoje iðtekëjo uþ klyvleandiðkio lietuvio inþinieriaus Pijaus
Þiûrio. Hypatia mirë 1987 m. lapkrièio 9 d. New Mexico mieste, Albuquer-
que, sulaukusi 94 m. amþiaus.

1895–1900 m. Ðliûpai gyveno Scrantone, 1900–1901 m. – Niujorke,
kur J. Ðliûpas gilino savo medicinos þinias, 1902–1906 m. – Filadelfijoje,
kol pagaliau ilgesniam laikui (1906–1917 m.) apsigyveno vël Scrantone.

Visà ðá laikà J. Ðliûpas aktyviai dalyvavo lietuviðkoje veikloje. Jis daug
raðë. Ið J. Ðliûpo 1886–1918 m. Amerikoje iðleistø knygø paþymëtinos
ðios: „Litwini y polacy“, „Lietuviszkieji rasztai ir rasztininkai“, „Mythai, pa-
sakos ir legendos þemaièiø“, „Iszganymas wargdienio“, „Lietuviø protë-
viai Maþojoje Azijoje“, „Tikyba ar mokslas?“, „Spëka ir medega“, „Her-
bertas spenceris“, „Lietuviø tauta senovëje ir ðiandien“ (du tomai), „Lie-
tuviai, ar gerais keliais þengiame pirmyn?“, „Gadynë ðlëktos vieðpatavi-
mo Lietuvoje“ su priedu „Lietuviðkasis Statutas Þygimanto I“, „Lithuania
in Retrospect and Prospect“, „Kun. Vladislovas Dembskis“, „Lietuvos lais-
vë“, „Lietuviø-Latviø respublika ir Ðiaurës Tautø Sàjunga“ ir daugelis kitø.

Nuotraukoje – eisena Palangoje, Vytauto gatvëje, 1939 m. verslininkø
suvaþiavimo dienomis. Priekyje – dr. J. Ðliûpas ir jo sûnus Vytautas

Nuotraukoje – keturi gydytojai (ið kairës): dr. Jonas ðliûpas, der. Jonas
Basanavièius, dr. A. Bacevièius, dr. A. Ðliûpaitë
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– 1919 m. J. Ðliûpas po ilgø kelioniø vël sugráþo á Lietuvà. Kokie

buvo jo santykiai su Lietuvos valdþia? Kokia veikla jis èia uþsiëmë?
– J. Ðliûpui atvykus á Lietuvà, A. Smetona já  paskyrë Lietuvos atstovu

Latvijai ir Estijai. Rygoje 1919 m. spalio-lapkrièio mën. jis pergyveno lat-
viø kovas su bermontininkais. Vëliau buvo pasiøstas á Tartu miestà susi-
tikti su bolðevikinës Rusijos atstovu Joffe ir uþmegzti ryðius su rusais.
J. Ðliûpas nepritarë uþsienio reikalø ministro A. Voldemaro vedamai poli-
tikai ir greit pasitraukë ið diplomatinës tarnybos.

Lietuvoje J. Ðliûpas steigë prekybos, pramonës bendroves, kooperaty-
vus, taèiau verslas jam nesisekë, todël pradëjo mokytojauti Ðiauliuose, dëstë
Kauno universitete, raðë knygas medicinos, politikos, religijos temomis.

J. Ðliûpas nepritapo savame kraðte. Tuo metu visuomenës gyvenime
jis dalyvavo fragmentiðkai. J. Ðliûpas yra raðæs: „Centrinëje Lietuvos val-
dþioje dalyvauti man neteko. Visà laikà nuo 1922 iki 1941 m. að jutau,
kad tam tikra slapta ranka mane ðalino nuo vieðo dalyvavimo politikoje“.
Vis dëlto ir tuo metu buvo nuveikta daug. Vyriausybë uþ nuopelnus Lietu-
vai já apdovanojo keliais ordinais, trys Kauno universiteto fakultetai jam
suteikë garbës daktaro vardus, valdþia paskyrë pensijà.

Áspûdingas jo pareiðkimas buvo 1935 m. per kariuomenës ðventës
minëjimà, kai jis salëje, paèiam prezidentui A. Smetonai klausantis, „da-
vë jam pipirø“ ir perspëjo, kad prezidentas bando Lietuvà, „kaip supan-
èiotà þirgà ðuoliais varyti“. Kalba buvo transliuota ir per radijà. Po J. Ðliû-
po kalbos, A. Smetona iðtarë, kad „Ðliûpas Lietuvoje norás sukelti revo-
liucijà, kad jos, nors uþsienyje negirdëtø“. Buvo norima J. Ðliûpà nubausti,
bet pabijota Amerikos lietuviø reakcijos. Kitoje savo kalboje J. Ðliûpas
Smetonai yra pasakæs, kad jis prisibijo, „jog Smetona, bûdamas pirma-
sis Lietuvos prezidentas, nebûtø ir paskutinis jos prezidentas“.

– Jûsø tëvo ir Jûsø paties gyvenime iðskirtinis miestas Palanga ...
– Dr. J. Ðliûpas Palangoje ásikûrë jau sulaukæs garbingo amþiaus. Is-

torija buvo tokia: Kai þmona Liuda sunkiai susirgo, J. Ðliûpas apsigyveno
Kaune. 1922 m. Kaune mirë J. Ðliûpo motina, þmona Liuda – 1928 m.
balandþio 7 d. Po to, gyvenimo negandø slegiamas, pats dël senyvo
amþiaus nebegalëdamas tinkamai apsitvarkyti, J. Ðliûpas ieðkojo gyve-
nimo ðilumos. 1929 m. jis vedë palangiðkæ Grasildà Grauslytæ ir iðsikëlë
gyventi á Palangà. Ten jiems 1930 m. spalio 24 d. gimë sûnus Vytautas.

Nors ir sulaukæs 70 metø, J. Ðliûpas Palangoje neatostogavo. Po ke-
liø metø þmoniø praðomas jis tapo Palangos burmistru ir iðkovojo Palan-
gos miesteliui pilnas miesto teises. Nuo pat jaunystës ápratæs raðyti ir
Palangoje dr. J. Ðliûpas raðë ir leido knygas. Ið jø paþymëtinos ðios: „Tik-
ri ir netikri ðventieji“ (uþ jà Lietuvos valdþia J. Ðliûpà padavë á teismà,
knyga buvo konfiskuota), „Lietuviø, latviø bei prûsø mythologija“, „Kata-
likø Baþnyèios veikimas Lietuvoje“, „Senovës ir Viduramþiø medicinos
historija“, „Palyginamoji pasaulio religijø istorija“, „Du þymiu darbuotoju
Lietuvos naudai: Juozas Zauka ir kun. Aloyzas Ðliûpavièius“, „Dievø su-
temos“, „Dievo idëjos raida arba evoliucija“. 1939 m. dr. J. Ðliûpas buvo
paraðæs didelës apimties raðiná „Þydija ir Talmudas“, kuris 1940 m. buvo
perduotas spausdinti, vëliau dingo, o neseniai surastas Lietuvos nacio-
nalinës Martyno Maþvydo bibliotekos dr. J. Ðliûpo fonde. Beje, nemaþai
dr. J. Ðliûpo darbø iki ðiol neiðspausdinta. Dalá jø pavyko iðsaugoti. Juos
galima rasti dr. J. Ðliûpo archyve  Kalifornijoje.

Tuo laiku jis paraðë nemaþai ir straipsniø ávairiems þurnalams, laikrað-
èiams, redagavo savo ákurtà laikraðtá „Laisvoji mintis“, buvo „Laisvama-
niø etinës kultûros draugijos“ steigëjas ir pirmininkas, kovojo prieð cen-
zûrà, uþ kraðtui reikalingas reformas, sàþinës ir tikëjimo laisvæ, civilinës
metrikacijos ávedimà Lietuvoje ir visà laikà buvo aðtrus valdþios kritikas.

–  Kaip su dr. J. Ðliûpui priklausiusiais namais Palangoje?
– Pirmiausia, dël maþojo namelio, esanèio arèiau Vytauto gatvës...

Man reikëjo kovoti ir bylinëtis 12 metø su ten nelegaliai ásitaisiusiais biz-
nieriais, besiverèianèiais prekyba suvenyrais. Jie yra pasivadinæ „kraðto-
tyrininkais“. Palangos miesto valdþia namelá man gràþino jau prieð 6 metus
taèiau „kraðtotyrininkai“ apskundë ðá sprendimà visokiems teismams. Lie-

tuvos Aukðèiausiasis teismas pripaþino, kad namas priklauso man, bet
net ir po to „kraðtotyrininkai“ neplanuoja geruoju iðsikelti ir namelio uþ-
leisti jo teisëtiems paveldëtojams.

Dël didþiojo, arba pagrindinio namo, taip pat seniai kovoju su LR kul-
tûros ministerija, kuri ten turi ákûrusi maþai lankomà muziejëlá. Jame tik
keletas kambariø skirta J. Ðliûpo atminimui áamþinti. Likusieji pritaikyti
èia atvykstanèiø þmoniø vasarojimui. Kultûros ministerija, nujausdama
kad bylà gali pralaimëti, suskubo kreiptis á Lietuvos Vyriausybæ, kad tà
namà áraðytø á „Negràþinamø, bet iðperkamø namø“ sàraðà.  Vyriausybë
patenkino praðymà savo pirmajame posëdyje po Lietuvos ásijungimo á
Europos Sàjungà. Kokia tvarka tas „iðpirkimas“ vyks, nesu gavæs prane-
ðimo iki ðiol. Nemanau, kad ðis nuosavybës klausimas jau iðspræstas.
Planuoju kreiptis á Strasbûrà, o gal net ir á kitus teismus. Atgavæs didájá
namà, jame norëèiau ákurti tëvo atminèiai skirtà memorialà, tikrà muziejø,
skirtà ne vien tik J. Ðliûpui, bet ir Amerikos lietuviø veiklai, perkelti Kalifor-
nijoje sukauptà „Auðrininko dr. J. Ðliûpo archyvà“. Tuo tarpu dabar ten po
muziejaus iðkaba veikia vasarnamis-vieðbutis.

Palangoje tëvai turëjo nemaþai þemës. Daugiau negu 15 arø Palangos
valdþia jau iðdalino, kartais net ne palangiðkiams, dalis sklypo uþstatyta...

– II pasaulinio karo metai buvo paskutinieji dr. J. Ðliûpo gyvenime...
– 1940 m. Lietuvà uþëmus Raudonajai Armijai, J. Ðliûpui buvo pasiû-

lyta tapti naujai sudarytos vyriausybës nariu, bet jis juo tapti atsisakë.
1941 m. á Lietuvà áþengus vokieèiams, J. Ðliûpas Palangoje buvo ið-

rinktas miesto burmistru, taèiau naciams jis buvo áskøstas, kad uþtaria
þydus, ir vokieèiai já suëmë. Paleido su sàlyga, kad atsisakys burmistro
pareigø ir ramiai sëdës namuose.

1944 m. spalio mën. su tremtiniø perkimðtu traukiniu dr. J. Ðliûpas
pasitraukë á Vienà, vëliau – á Bregenzà. Èia vokieèiø valdþia jam neleido
ramiai pasilikti ir iðveþë á Berlynà, kad per radijà pasakytø kalbà Ameri-
kos lietuviams. Apie tai, kas vyko, daug kà pasako ðis „Affidavitas“, pasi-
raðytas dr. A. Trimako, Lietuvos generalinio konsulo, ir Vaclovo Sidziaus-
ko, Lietuvos ministro Londone ir Auschwitzo KZ kalinio Nr. 24477: „Mes,
þemiau pasiraðiusieji, ðiuomi liudijame, kad dr. Jonas Ðliûpas, karo ap-
linkybiø priverstas apleisti Lietuvà ir laikinai apsistojæs Bregenze, Austri-
joj, 1944 m. lapkrièio 3 d. buvo iðkviestas á Berlynà, kame jis turëjo ákal-
bëti á plokðtelæ atsiðaukimà á J.A.V. lietuvius. Jo paruoðto atsiðaukimo
teksto Berlynas nepriëmë, gi ðio pastarojo pasiûlytus pakeitimus dr. Jo-
nas Ðliûpas atmetë. Dëlei to susijaudinæs dr. Jonas Ðliûpas gavo ðirdies
smûgá ir 1944 m. lapkrièio 6 d. ryte Berlyne mirë, eidamas 84 metus. Iki
paskutinës savo gyvenimo valandos dr. Jonas Ðliûpas buvo taurus, savo
tautai iðtikimas ir jai daug nusipelnæs lietuvis patriotas“.

Taip, kovodamas uþ Lietuvà, mirë auðrininkas dr. Jonas Ðliûpas. Jo
palaikai buvo sudeginti Wilmersdorfo krematoriume, Berlyne. Vëliau pe-
lenai perveþti á Amerikà ir palaidoti lietuviø tautinëse kapinëse prie Èika-
gos. Lietuviø visuomenë jam pastatë paminklà, ðalia kurio yra palaidoti ir
jo þmonos Grasildos palaikai. Grasilda Ðliûpienë mirë 1976 m. kovo 5 d.,
netoli San Francisko miesto, Kalifornijoje, sulaukusi 77 metø amþiaus.

Prof. M. Birþiðka yra sakæs: „Apie Ðliûpà kaip apie didþiulá ugnikalná
visà laikà sukinëjosi juodi debesys. Þaibai trankë jo virðûnæ ir audringi
lietûs plovë jo ðlaitus. Bet laikui bëgant debesys iðsisklaidë ir iðnyko, o
ugnikalnis iðliko nepajudinamas, nepasikeitæs. Toks jis ir liks per amþius,
kuriuomi groþësis þmonija“.

Lietuvos prezidentas dr. Kazys Grinius, prie dr. J. Ðliûpo karsto Berly-
ne kalbëjo: „Geriausias bûtø jam paminklas, kaipo tikrajam Lietuvos àþuo-
lui supilti piliakalná su àþuolu virðûnëje. Jei kiekvienas jo pasekëjas seno-
vës paproèiu papiltø kepuræ þemës, tai pasidarytø turbût nemaþas kalnas“.
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Porcelianas

Dar maþas bûdamas ið savo moèiutës iðgirdau labai graþø porceliano
pavadinimà... Sako: „Padouk munëi toun oulinâti“. Kai að nesupratau, kà
paduoti, paaiðkino: „No tun poudilâti“. Ðiandien galvoju, kad tai labai
tikslus medþiagos pojûèio iðreiðkimas (uolinaitis – uolinis – akmeninis).

Senovës Kinijoje þmonës, norëdami pagaminti brangø, nepaprastà
indà, gamindavo já ið nefrito (ðviesaus, ávairiø spalvø, kiek persiðvieèian-
èio akmens). Keramikø pastangos padaryti kà nors panaðaus á akmená
davë gerø vaisiø – daugiau negu prieð tûkstantá metø buvo pagaminti
skaidrûs, net uþ akmená stipresni gaminiai. Juos vadiname porceliani-
niais. Ilgà laikà Kinijoje porcelianas vadintas „dieviðkuoju akmeniu“.

Á Europà pirmasis porcelianas pateko 1508 m. Raðytiniuose ðaltiniuo-
se nurodomos ir kitos datos, pvz.: 1513 m. Þinoma, kad 1295 m. Marko
Polo (Marco Polo) á Europà atveþë maþà baltà vazelæ, kuri dabar saugo-
ma Ðv. Morkaus Katedros lobyne Venecijoje.

Pirkliai porcelianà á Portugalijà atgabendavo laivais. Ðalyse, kurios ar-
èiau Kinijos, porcelianas paplito anksèiau. Ten já gabendavo ir sausuma.

Manoma, kad dekoravimui spalvø deriná (balta-mëlyna) kinai perëmë
ið persø. Iki XVI a. visoje Europoje buitiniai indai daþniausiai buvo rudos,
pilkos ar juodos spalvos. Susidûræ su porcelianiniais (skaidriais, baltais,
pamargintais ryðkia mëlyna spalva) indais, europieèiai turëjo bûti ir nu-
stebæ, ir susiþavëjæ. Atveþë ir seladono. Tuo metu þmonës tikëjo, kad á
seladono indà ápylus nuodø, pasikeièia skysèio spalva, kad naudojant sela-
donà iðvengiama nelaimiø, ligø. Japonijoje tikëta, kad Kûrëjas saulæ,  mënulá
padarë ið tokios pat medþiagos kaip ir seladonà; japoniðkai – seidþi (seiji).

Portugalø pirkliams nebuvo lengva. Piratai daþnai uþgrobdavo jø lai-
vus ir juos apiplëðdavo. Pvz., 1604 m. laivà „Katerina“ (Catherina), kur

Egidijus Talmantas

Kultûros istorijos puslapiai

buvo 100 000 vnt. porceliano gaminiø, apiplëðë, o gërybes pardavë Olan-
dijoje. Tarp pirkëjø buvo pats Henrikas IV (Henry IV) ið Prancûzijos, Dþeim-
sas I (James I) ið Anglijos... Europa buvo pamiðusi dël porceliano.

1604–1657 metais Europà pasiekë daugiau kaip trys milijonai porce-
liano gaminiø. Saksonijos ir Lenkijos karalius Augustas Stiprusis iðkeitë
visà dragûnø pulkà (tiesa, be ginklø, arkliø ir aprangos) á keletà kinø por-
celiano dirbiniø. Taigi Europoje porceliano kainos buvo pasakiðkos. Kar-
tais uþ gaminá sumokëdavo tiek aukso, kiek jis sverdavo. Porceliano ðu-
keles auksakaliai aplenkdavo aukso rëmeliais, jungdavo grandinëlëmis
ir tokiais „karoliais“ puoðdavo damas. Á Lietuvà atveþti balti indai kai-
nuodavo taip pat brangiai.

Paèioje Kinijoje porcelianas taip pat buvo labai vertinamas. Þinoma,
kad kinø imperatoriaus dvaras kasmet gaudavo 31000 dubenø, 16 000
lëkðèiø ir 18 000 puodeliø. Ið porceliano gamindavo net suolelius, pavë-
sines. 1415 m. Nankine buvo pastatyta pogoda, beveik visa ið porceliano.
Ið jo gamindavo ir muzikos instrumentus.

Laikui einant europieèiai patys panoro gaminti porcelianà. XVI a. Itali-
joje, Ispanijoje jau mokëjo molio gaminius dengti balta alavine glazûra,
mëlynai dekoruodavo, padarydavo panaðius á porcelianinius gaminius.

1575–1597 m. Florencijoje jau gamino minkðtàjá porcelianà. Toskani-
jos didysis kunigaikðtis Franèesko de Medièi (Francesco de Medici) ðiais
gaminiais pats rûpinosi. Porcelianas buvo pavadintas „Medici porcelain“.

Anglijoje nuo 1750 m. gamintas minkðtasis kaulinis porcelianas – bo-
ne china  (terminas vartojamas nuo 1836 m.).

Prancûzijoje bandyta gaminti porcelianà naudojant kietà stiklà – ga-
mino Lui Potera (Louis Potera, 1670–1700). Prancûzai minkðtàjá porcelia-
nà vadino pâte tendre arba frit porcelianas (sutirpdytas). Fritas – atskirai
sulydytas, maltas kvarcas su já tirpdanèiomis medþiagomis – soda, krei-
da. Nors jëzuitø vienuolis Antrekolis (Père D’ Entrecolleo) buvo nuvykæs á
Kinijà ir atsiuntë medþiagø (ið Cziansi vietovës akmená petun-tsze (pai-
tun-tzu), vadinamà porceliano akmeniu, kurá sumaltà kinai laikydavo þe-
mëje deðimtmeèiais, kad jis taptø plastiðka medþiaga. Prancûzams tuo
laiku, matyt, trûko þiniø, o gal paèioje Prancûzijoje nebuvo surasta reikiamø
medþiagø, todël Antrekolio pastangomis nepasinaudota.

Á Prancûzijà Antrekolis atsiuntë ir kitos porceliano sudëtinës dalies –
molio gaolian (gaoling). Praëjus daugeliui metø kaolino prancûzai rado ir
savo ðalyje – prie pat Limoþo (Limoge) miesto, kuriame ir dabar veikia
garsûs porceliano fabrikai. Kietàjá (tikràjá) jie pradëjo gaminti 1771 m.

Europoje pirmasis toká pat porcelianà kaip kinø 1708 m. pagamino
Saksonijos chemikas-alchemikas Johanas Fridrichas Biotgeris (Johann
Friedrich Bötttger, 1682–1719). Jam daug kuo padëjo fizikas-matemati-
kas Èirnhauzas (E. von Tschirnhaus, 1657–1708).

1710 m. Maisene (Meissen), Saksonijoje, pradëjo veikti pirmasis por-
celiano fabrikas Europoje. Jo savininkas buvo Augustas Stiprusis. Bijo-
damas prarasti paslaptá, fabrikà jis perkëlë á pilá. J. F. Biotgerá ir jo padë-
jëjà saugojo agentai. Meistrai, dirbæ fabrike, turëjo prisiekti neiðduosià
paslapties. Juos vadino arkanistais – slaptø reikalø þinovais. Ypaè buvo
saugomi tie, kurie ruoðë porceliano þaliavø miðiná. Jie negalëjo þinoti kitø
gamybos procesø, o nuo liejikø, degintojø buvo slepiama informacija apie
þaliavas. Paslapties pagarsinimas prilygo valstybiniam nusikaltimui. Ka-
raliui vienà kartà buvo praneðta, kad J. F. Biotgeris norás iðvykti á Prûsijà.
Suþinojæs tai, karalius iðradëjà uþdarë á kalëjimà. Ten jis ir mirë. Spëjama,
kad J. F. Biotgerio padëjëjams pasisekë pabëgti, nes greitai po to porce-
liano gamyba paplito Europoje. 1717 m. porcelianas jau buvo gamina-
mas Vienoje, kiek vëliau – Italijoje, Prancûzijoje.

Praeityje porceliano gamybà gaubë paslaptys, o ðiandien keramikai
patys skelbia savo receptus . Ðtai keletas ið jø:

40– 65% kaolino (aliuminio silikato, turinèio nedidelá kieká natrio, kalio
oksidø – sausai sudûlëjusiø medþiagø derinys, – maþiau ar kiek daugiau
plastiðkas baltas molis);

11–30% kvarcinio smëlio ar titnago, labai smulkiai, ðlapiai sumalto;
15–35% kalio putnago (ortoklazo, daug kur pasaulyje vadinamo lau-

ko ðpatu, taip pat labai smulkiai sumalto);

Egidijus Talmantas – dailininkas keramikas, juvelyras, pe-
dagogas. Gimë 1934 m. Kaune. 1953 m. baigæs vidurinæ
mokyklà,  pradëjo studijuoti keramikà Vilniaus dailës institu-
te. Studijas baigë 1959 m. Tais paèiais metais pradëjo daly-
vauti meno kûriniø parodose Lietuvoje ir uþsienyje. Lietuvos
dailininkø sàjungos narys nuo 1967 m. Daugiausia kuria in-
dus, servizus. Darbo procese naudoja ávairias keramikos me-
dþiagas. Taip pat kuria ir metalo gaminius, papuoðalus, ðvies-
tuvus. Jo kûriniai kameriðki, nesudëtingi, archaizuotø for-
mø, pasiþymi subtilaus silueto ir detaliø darnumu, iðryðkintu
medþiagiðkumu ir faktûromis, beveik nedekoruoti. Pirmasis
Lietuvoje pradëjo naudoti graikiðkàjá lakà, kai kada naudoja
ir senøjø japonø, kinø, egiptieèiø keramikos technologijas.
1960-2000 m. dëstytojavo M. K. Èiurlionio menø gimnazijoje.

E. Talmanto kûriniø yra ásigijæs nacionalinis Lietuvos dai-
lës muziejus, Lietuvos nacionalinis muziejus, Kauno kera-
mikos muziejus. Viena ið didþiausiø jo kûrybos parodø bu-
vo surengta 1984 m. Vilniuje. 1996 m. apdovanotas Gedimi-
no ordino I laipsnio medaliu.

Porcelianas
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Deginimo temperatûra 1380°–1460° (prie 1400° porcelianas degina-
mas labai retai).

Minkðtesniam skaidrokam porcelianui: 25 svorio dalys kaolino, 25 dalys
kalio putnago, 25 dalys kvarco, 25 dalys balto, ugniai atsparaus, „rie-
baus“ molio (itin plastiðko molio). Deginimo temperatûra apie 1200°.

Zegerio (Seger) porceliano: 45% kvarco, 30% kalio putnago, 25% bal-
to, ugniai atsparaus molio ir koalino.

Skirtingi svoriai ir galimos temperatûros nurodomos todël, kad me-
dþiagos ir jø savybës skirtingose radimvietëse nevienodos. Cheminë mi-
neralø sudëtis kartais gerokai skiriasi. Porceliano kokybei, skaidrumui
svarbus medþiagø smulkumas, ðvarumas ir jø santykis.

Rusijoje porcelianà pirmieji pagamino D. J. Vinogradovas ir I. Gre-
benðèikovas. D. J. Vinogradovo porceliano receptas: „(...)Paimk kvarco,
perkaitinto 768 dalis, molio, paruoðto 384 dalis, alebastro sijoto 74 da-
lis“(...). Jis paskutines savo gyvenimo dienas baigë taip pat kalëjime,
buvo net prirakintas ir vadinamas „mokslininku meðka“.

Japonijoje porcelianà (dþiki) pradëjo gaminti  XVII a. atvykæ korëjie-
èiai ir per du vëlesnius  ðimtmeèius jis taip èia paplito, kad buvo pradëtas
visuotinai naudoti, susiformavo daugybë porceliano stiliø.

Arita – Japonijos porceliano industrijos centras (Saga prefektûroje –
Kyushu saloje). Èia porcelianas gaminamas eksportui, spalvintas virð-
glazûriniais daþais. Porcelianu garsëja Hakuji, Hizen, Imari, Irol Jiki, Ko-
kutam. Ið Kakiemon Sakaeda 1659 m. Rytø Inolijos kompanija ið Olandi-
jos á Vakarø Europà gabeno didelius porceliano kiekius. Saigu-jiki ir Ku-
tani Japonijos valstybë yra paskelbusi „nematerialia kultûrine vertybe“.

Biskvit (biscuit) – porcelianas arba parianas, daþnai naudojamas ne-
glazûruotas ávairioms statulëlëms ir biustams gaminti. Tai taip pat minkð-
tasis porcelianas, turintis maþesná kvarco, bet didesná putnago kieká (54%
putnago, 34% balto, ugniai atsparaus molio arba kaolino ir 12% kvarco).

Minkðtojo porceliano atsiradimui átakos galëjo turëti ir kinø baltøjø fi-
gûrø porcelianas (Blanc de Chine). Tai Pietø Kinijos, Fujian provincijos,
Dehua ámonëje gamintas porcelianas. Manoma, kad tokie gaminiai, pra-
dëti gaminti Song dinastijos laikais (960–1279 m.), iðliko ir Qing dinasti-
joje – iki 1644 m., net ilgiau. Prancûziðkas pavadinimas liko ið XVIII a.

Daugelis fabrikø Europoje stengësi padaryti kà nors panaðaus. Men-
necy ir Saint-Cloud (Prancûzija), Bow ir Chelea bei Derby (Anglija), Reale
– (Neapolis Italijoje).

Pavadinimas „bone China“ panaudotas 1836 m. gaminant porcelia-
nà, savo sudëtyje turintá kaulø pelenø – ðá porcelianà pradëjo gaminti
Josiah Spoole (1755–1827). Jis taip pat minkðtasis (deginimo tempera-
tûra 1280–1300° C). Nors Anglijoje kaulø porcelianas vertinamas, taèiau
kaip ir visi kiti minkðtieji porcelianai, ypaè kaulinis, turi trûkumà – daug
gaminiø prarandama deginimo metu dël trumpo sukepimo intervalo (kai
gerai sukepama, jis pradeda deformuotis).

Ðiandien porcelianas plaèiai naudojamas ne tik dël savo groþio, bet ir
dël stiprumo, atsparumo smûgiams, karðèiui, agresyvioms cheminëms
medþiagoms, net trinèiai. Tokiu porcelianas tampa aukðtoje temperatû-
roje ávykstant medþiagø struktûriniams pokyèiams.

Graþiai porcelianà yra apibûdinæs Bernardas Lièas (Bernard Leach),
sakydamas, kad porcelianas  panaðus á þmogø, kuris sudarytas ið kaulø,
mësos ir kraujo. Èia koalinas – „kaulai“ (stabilus karkasas, sukepimo
temperatûra 1500° C), laikantis gaminio formà, kvarcas – „mësa“ (prade-
da tirpti, kai temperatûra didesnë negu 1700° C, bet já gerai tirpdo lyda-
lai) ir putnagas – „kraujas“ (lydalas pradeda tirpti 1160°C).

Aukðtoje temperatûroje per tam tikrà laikà medþiagoje pradeda for-
muotis nauji dariniai – mulito kristalinës, prizminës adatëlës. Karðtyje por-
celianas kaip koks skystis bûna maksimaliai sutirðtëjæs, bet iðlaikantis
formà. Paþiûrëjus pro mikroskopà, tikriausiai galëtume pamatyti medþia-
gà, panaðià á veltiná arba á viniø gniuþulà. Skystoji medþiaga svarbi ne tik
kietø medþiagø lydymui. Tai yra kartu ir terpë, kurioje kristalai gali augti ir
didinti gaminio skaidrumà, perðvieèiamumà.

Dabar porceliano fabrikuose veikiantys galingi pusautomaèiai ir auto-
matai gali per vienà valandà pagaminti nuo 1800 iki 7200 paprastø por-

celiano dirbiniø. Taèiau daugelá kitø darbø – priklijuoti àseles, arbatinukø
snapelius vis dar turi þmonës. Arbatinukus, puodukus gamina darbinin-
kai, pildami skystà minëtø medþiagø suspensijà (toji suspensija, vadina-
ma ðlikeriu). Joje gali bûti tik apie 30% vandens. Tam, kad bûtø taki ir
pakankamai skysta, iki 0,3% pridedama elektrolito – skysto stiklo á gipsi-
nes formas. Gipso formai sugërus drëgmæ, ant jo sieneliø tirðtëdamas
susiformuoja reikiamas porceliano masës sluoksnis ir ðlikerio perteklius
gráþta atgal á pirmines talpas. Toliau viskà uþbaigia ðvelnios þmoniø ran-
kos, nes medþiaga dar labai trapi. Iðdþiovinti gaminiai deginami iki 900° C.
Tokius, þemoje temperatûroje pakaitintus gaminius, fabrikuose vadina
biskvitu (biscuit – prancûziðkai reiðkia du kartus degintas; biskvitu vadi-
nama ir viena neglazûruotø porceliano rûðiø). Biskvità galima poglazûri-
niu daþu dekoruoti ir glazûruoti. Glazûra daroma ið tø paèiø medþiagø
kaip ir porcelianas, tik daugiau á jas ádedama lydingo putnago, todël por-
celiano glazûra bûna gerai susilydþiusi su pagrindu ir sunku matyti sluoks-
nio ribas. Auksu ir spalvotais virðglazûriniais-mineraliniais daþais, savo
sudëtyje turinèiais lydingo stiklo, dekoruoja jau glazûruotus ir degintus
gaminius, po to treèià kartà degina 660° C–700° C temperatûroje.

Kadangi porcelianà dabar gamina dideliais kiekiais, tai jis ðiandien
gana pigus. Ploni, meniðkai pagaminti rankø darbo gaminiai (vien virð-
glazûriniais daþais deginti ðeðis ar septynis kartus) yra brangûs. Ðian-
dien kartais jau galima gauti pirkti „kiauðinio lukðto“ puodeliø. Jie ga-
minami masiðkai, nëra labai subtilûs, bet jø kaina gana didelë. Tikrai
plono porceliano  puodelio sieneliø storis yra net maþesnis negu 1 mm –
tai du sluoksniai glazûros ir porcelianas viduryje!

Kartais þmonës neskiria, kur porcelianas, o kur fajansas.
Fajansas – porëta, nesukepusi keramika. Jis pigesnis uþ porcelianà.

Ðios keramikos rûðies sudëtyje didesnæ proporcijos dalá sudaro baltas,
ugniai atsparus molis ir maltas kvarcas arba titnagas. Pirmà kartà jis yra
deginamas 1250°–1280° temperatûroje, antrà kartà – padengtas glazûra
–  deginamas 1100° C temperatûroje, sàlyginai nedideliame karðtyje. To-
dël daugelis metalø oksidø, ið kuriø daromi keraminiai daþai, iðlaiko in-
tensyvias, graþias spalvas. Fajansas daþniausiai dekoruojamas po gla-
zûra. Tokie gaminiai bûna þymiai spalvingesni. Þinoma, ði keramika nëra
atspari karðèiui, glazûra gerai „nesuauga“ su pagrindu ir jauèiamas at-
skiras stiklo sluoksnis, kuris kartais ir suskeldëja. Prancûziðkai, vokiðkai
ir olandiðkai vadinamas faience fine, fayence, italiðkai – mojolika (maioli-
ca). Majolika pradëta gaminti dar Renesanso laikotarpiu. Italai balta ala-
vine glazûra dengia ir molio, iðlaikanèio tik þemà temperatûrà, gaminius.
Vokieèiai vartoja dar ir savo pavadinimà – ðtaingut (steingut). Anglai fa-
jansà vadina ir Queen‘s ware arba Earth ware (cream ware). Josiah Wed-
gwood darë pearl ware. Kiti pavadinimai daþniausiai yra kilæ nuo gamy-
bos vietos, pvz. deftware.

Kokybës poþiûriu vertinga keramikos rûðis vadinama „akmens mase“
(angliðkai – stoneware, vokiðkai – steinzeug). J. F. Biotgeris pagamino
raudonà „porcelianiðkà“ akmens masæ. Tai labai tanki medþiaga, beveik
neágerianti vandens, neporëta, baltos, pilkos ar rusvos spalvos. Ji kaip ir
porcelianas yra ilgaamþë, stipri keramika, daugiau ar maþiau sustiklëju-
si, daþnai deginama tik vienà kartà. Ðios rûðies gaminiai daromi ið kitokiø
þaliavø, neturi skaidrumo, elegantiðkumo, bet stiprumo áspûdá jie daro
didelá – galima pajusti „ugnies darbà“.

Europoje akmens masë buvo pradëta gaminti prie Kiolno (Köln) ir
keliuose kituose miestuose. Anglijoje, nors ji gaminama Staffordshire,
vis dëlto vadinama cologneware – „Kiolno gaminiai“.

Yra daug ávairiausiø skirtingø akmens masës pavadinimø. Paminëtini
J. Wedgwoodo gaminti „jasperware“ ir „bazaltas“ (basaltware). Tai mëgi-
nimai imituoti akmená jaspá ir bazaltà.

Keramikà, panaðià á tamsø rudà ar raudonà akmená (neglazûruotà,
kartais glûdintà) ir dabar dar  galima nusipirkti. Tai labai ploni, bet labai
stiprios akmens masës dirbiniai ið Kinijos ir Japonijos. Jie gaminami ið
gamtoje randamo geleþingo priesmëlio arba lydingo molio su dideliu kie-
kiu ochros, geleþies oksido. Kinai ir japonai ðià akmens masæ vartoja
arbatinukams gaminti ir vadina „raudonu moliu“.
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Birþuvënø
piliakalnis

Akmeniniai paminklai
Raseiniø kapinëse

Kultûros paveldas

Viktoras VITKUS

Paminklø stilistika
XVIII a. pab.–XIX a. pr. Raseiniuose, kaip ir

daugelyje kitø Lietuvos miestø, kapinës buvo
uþmiestyje. Veikë jos Arðkainiø kaime. Tuo lai-
ku èia atsirado statinio pavidalo antkapiai (kop-
lyèios, laidojimo rûsiai) ir smulkiosios architek-
tûros formø antkapiai (obeliskai, stelos).

Laikmeèio architektûros ir skulptûros tenden-
cijos átakojo antkapiø su skulptûriniais elemen-
tais, vadinamø antkapiniais paminklais, formas.

Raseiniø kapinëse nëra (galima spëti, kad
neiðliko) ðvietimo ir modernizmo epochø pamin-
klø. Klasicistinio tipo akmeniniø paminklø (XIX
a.) taip pat neturima. Taèiau dar galima aptikti
ðiam laikotarpiui bûdingø elementø (F–1).

Dominojanti XIX a. vidurio antkapiniø pamin-
klø forma – ávairaus aukðèio obeliskai. Keletas

mënas teigia, „kad antkapiniø paminklø puoði-
mas ilgais tekstiliniais dirbiniais (ne tik juosto-
mis, bet ir rankðluoðèiais, karpiniais) buvo daþ-
nas Lietuvoje“. Vëliau ðiuos papuoðimus pakeitë
ant paminklø sukurti ornamentai. Apie tai kalba
ir  V. Kaðinskas, sakydamas, kad ornamentiniø
juostø vaizdavimo tradicijà ant kapiniø pamin-
klø ir patá ornamentà, jo panaudojimà galima
sieti su senosiomis austinëmis juostomis. Ypa-
tingai ornamento vaizdavimas buvo paplitæs
septyniasdeðimtaisiais metais. Vëliau, ypatin-
gai sovietinës valdþios metais, karjeros tarnau-
tojai daþnai uþsakydavo ant savo artimøjø ka-
pø paminklø iðkalti ornamentus.

Geometrinis ornamentas yra seniausias Eu-
ropos kultûroje. Kartu su juo P. Galaunë dar mi-
ni pintà ornamentà. Paminklø puoðybai átakos
turëjo keramikos ir tautiniø juostø ornamentika.

jø yra kapiniø pravoslavø konfesijos dalyje.
M. Miknevièiutë teigia, kad ávairiø formø ak-

meninës stelos atsirado anksèiau uþ obeliskus.
Labiausiai jos bûdingos istorizmo laikotarpiui.

XIX a. II p. paminkluose jauèiama romantiz-
mo dvasia. Kapinëse gausu paminkø, vaizduo-
janèiø medþius su nulauþtomis ðakomis (F–3).

Paminklø dekoras
1996 m. Raseiniø rajono kapines tyrinëjo Vir-

ginijus Kaðinskas. Jis daugiausiai dëmesio sky-
rë memorialiniams paminklams, antkapiniø pa-
minklø simbolinei struktûrai ir kapavieèiø kom-
pozicijos ornamentinei struktûrai.

Neabejotina, kad paminklø puoðimas orna-
mentais sietinas su tautinëmis juostomis. V. Tu-

Akmeniniai paminklai
Raseiniø kapinëse

F-1. Raseiniø kapinës. 2004 m. vasario mën.
V. Vitkaus nuotr.
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V. Vitkaus pieðiniuose kairëje: 1. Kareivø paminklo ornamentas. Teraca. 1962; 2. Pakarkliø paminklo
ornamentas. Teraca. 1963; 3. Kareivø paminklo ornamentas. Teraca. 1995; 4. Butkø paminklo
ornamentas. Granitas. 1974; 5. A. Lipnickos paminklo ornamentas. Granitas. 1983; 6. Dapkø paminklo
ornamentas. Granitas. 1986; 7. Raudø paminklo ornamento fragmentas. Granitas. 1977; 8. Gutauskø ir
Maþintø paminklo ornamentas. Granitas. 1972; 9. Simevièiø paminklo dekoro elementas. Granitas.
Data nenurodyta; 10. Zvikø paminklo dekoratyvinë detalë. Granitas. 1975; 11. Bartusevièiø
paminklo dekoratyvinë detalë. Granitas 1999.
Iliustracijos apaèioje: 12. Zanaièiø paminklo ornamentas. Granitas. 1985; 13. Ðvobø paminklo ornamentas.
Granitas. 1946; 14. Vaiðvilø paminklo ornamentas. Granitas. 1935; 15. Mosiejø paminklo ornamentas. Granitas.
Data nenurodyta; 16. Jagminø paminklo ornamentas. Granitas. 1989; 17. Paminklo ornamento fragmentas.
Granitas. 1986.
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Raseiniø kapinëse galime pamatyti plaèià jø ga-
mà – nuo kuklaus geometrinio ornamento iki
sudëtingø raðtø kompozicijos.

Ornamentinës juostos sudarytos ið kvadra-
tø, rombø, taðkuèiø, tiesiø ir kreivø linijø kom-
pozicijø, paprasèiausiø geometriniø motyvø –
metriniu, kartais ritminiu bûdu iðdëstytø elemen-
tø. Alfonsas Keturka teigia, kad puoðniausias
geometrinio ornamento motyvas yra saulutë. Kai
kas mano, kad ðis motyvas galëtø bûti priski-
riamas prie kosminio, dar kiti, kad jis turi pago-
niðkas iðtakas. Toká dekoro elementà Raseiniø
kapinëse turime tik vienà. Èia pasitaiko ir dviejø
rûðiø lauþtinio geometrinio ornamento juostø
(staèiakampiø ir turinèiø 135° kampà).

Augaliná ornamentà puoðybai vartoja visø
Europos ðaliø meistrai. Lietuviø liaudies orna-
mentui bûdingas savitas motyvø pasirinkimas,
komponavimas, taip pat elementø apipavidali-
nimas, stilizavimas. Ornamento lapai, o kartais
ir þiedai taip stilizuojami, kad neámanoma at-
spëti, kokie lapai ar þiedai vaizduojami. Neretai
augalinio motyvo elementai ágyja fantastines for-
mas arba abstraktaus ornamento bruoþus.

Raseiniø miesto kapiniø paminklø augalinia-
me ornamente daþniausias tulpës þiedas.

K. Èerbulënas teigia, kad Europoje tulpës
þiedas ornamente pasirodë XVI a. vid. Jis ypaè
paplito Olandijoje ir Vokietijoje. Lietuvos deko-
ro objektuose jis atsirado apie XVI a. pr.

Raseiniø miesto kapiniø antkapiniø pamin-
klø ornamentuose kartu su tulpëmis sutinkami
àþuolo ðakeliø su gilëmis, rûtos, lelijos, palmës
ðakos, ramunës, pakalnutës motyvai.

18

19

20

21

Ið kairës: F-3. Raseiniø kapinës. 2000 m. rugsëjo 10 d.; Raseiniø kapinës. 2004 m. vasario mën. V. Vitkaus nuotr.

V. Vitkaus pieðiniuose virðuje:
18. Girdþiø paminklo ornamentas. Granitas. 1943;
19. Aleksandravièiø paminklo ornamentas. Teraca.
1971;
20. Ornamento staèiakampis variantas;
21. Ornamento kampinis variantas. (135 laipsniai).

.

.

Kapiniø paminklø ornamentiðka kompo-
zicija visada tiksli ir logiðka, neperkrauta de-
talëmis ir nereikalingais elementais. Orna-
mento dydis priklauso nuo puoðiamo pa-
minklo konfigûracijos ir medþiagos.

LITERATÛRA IR ÐALTINIAI:
1. P. Galaunë. Lietuviø liaudies menas. Jo-

meniniø formø plëtojimosi pagrindai. – Kau-
nas, 1930.

2. M. Glemþaitë. Lietuviø tautiniai drabu-
þiai. – Vilnius, 1953.

3. A. Keturka. Spalva lietuviø liaudies bal-
dø puoðyboje. – Vilnius, 1985.

4. V. Kaðinskas. Meldþiu lankytojà sukal-

bëti tris „Amþinà atilsá...“ // Liaudies kultûra, 1998/5.
5. V. Tumënas. Juostø ryðys su mitologija. // Liau-

dies kultûra, 1999/6 (69).
6. V. Vitkus. Paminklø dekoras. // Naujas Rytas. 84

(7626), 2000-10-28.
7. M. Miknevièiutë. XVIII a. pabaigos–XX a. pradþios

antkapiniø paminklø stilistikos tendencijos. // Urbanis-
tika ir architektûra, 2000, XXIV tomas, Nr. 1.
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Vieni ið pirmøjø Lietuvos medinës architek-
tûros objektus pradëjo fiksuoti dailininkai, raðy-
tojai, kraðtotyrininkai, dalis kitø iðkiliø kultûros
ir visuomenës veikëjø. Apie Pasandravio ir Ber-
notø dvarus yra raðæs Maironis. Uþvenèio dva-
ro apraðymus sutinkame Þemaitës kûryboje.
Apie Jurbarko kraðto dvarus yra raðæs P. Cvir-
ka. Lietuvos medinës architektûros objektø, jø
elementø randame P. Kalpoko, V. Vizgirdos ir
kitø menininkø kûriniuose. Daug ðiø objektø fo-
tografijose yra uþfiksavæs kraðtotyrininkas B. Bu-
raèas. Jis raðë: „(...) 1965 04 15 suëjo 50 metø
mano kraðtotyros darbui, fotografuojant liaudies
menà, ornamentais pagraþintus trobesius, krað-
tovaizdþius ir kita“. Vëliau jo darbà tæsë K. Vi-
tauskas, M. Sakalauskas, J. Vaicekauskas ir
daugelis kitø fotografø.

Apibendrinti Lietuvos architektûros apskai-
tà bandyta 1973 m. Á vietinës reikðmës archi-
tektûros paminklø sàraðà áraðyta:

JURBARKO RAJONAS
1. Skirsnemunës seniûnija – buvusi Ðilinës

smuklë. XIX a.
2. Veliuonos seniûnija – buvæ Veliuonos dva-

ro rûmai. XIX a. pr.
KELMËS RAJONAS
1. Vaiguvos sen. – buvusio Vaiguvos dvaro

svirnas. 1837 m.
RASEINIØ RAJONAS
1. Ðiluvos sen. – Skaraitiðkës k. svirnas.
2. Ðiluvos sen. – Medingiø k. vëjo malûnas.
3. Ðiluvos sen. – Ðiluvos pradþios mokykla.
Respublikinës reikðmës architektûros pamin-

klø sàraðuose ið ðiø rajonø – në vieno objekto.
Kelmës rajone iðleistame kataloge vietinës

reikðmës medinës architektûros paminklø sà-
raðe buvo 1 sodyba, 3 gyvenamieji namai (visi
jie yra istorijos vertybës) ir dvi architektûros ver-
tybës – svirnai.

KAIMAI IR MIESTELIAI
Lietuvos teritorijoje XIX a. pab. daugiausia

buvo gatviniø ir vienkieminiø kaimø. Vienkiemi-
niø kaimø buvo ir aplink Ðiluvà, kuri ilgà laikà
buvo ávardijama kaip architektûriniu poþiûriu ga-
na vientisas medinis Þemaitijos miestelis. 1861
m. Ðiluvos miestelyje buvo 80 mediniø namø,
vaistinë, smuklë, keletas krautuviø. 1913 m. nuo-
traukose matyti, kad iðskyrus baþnyèià ir kle-
bonijà, stovëjusià á ðiauræ nuo jos, visi trobesiai
buvo vienaukðèiai, mediniai, turëjo valminius,
pusvalminius ar paprastus dviðlaièius stogus,
dengtus ðiaudais ar malksnomis.

Namai tradiciniø iðmatavimø ir formø. Ypa-
tingo dëmesio vertas amatininko gyvenamasis
namas, karðykla. Ypatingà vietà istoriniu ir ar-
chitektûriniu poþiûriu uþima XX a. pr. mokykla,
statyta pagal kartotiná projektà. Stogas skardi-
nis, pastatas su dviem priestatëliais.

Nemaþai Ðiluvos miestelio nuotraukø yra
prof. Algimanto Miðkinio asmeniniame archyve.
Tytuvënø regioninio parko kraðtotvarkininkas A.
Prapuolenis yra paraðæs straipsná „Tytuvënø re-
gioninis parkas. Statiniø, statytø 1820–1920 m.
Tytuvënø regioninio parko teritorijoje, pagrindi-
niai statybos bruoþai“. Jame nagrinëjami Kiau-
noriø dvaro, Tytuvënø ir Ðiluvos miesteliø archi-
tektûros ypatumai. Medinës architektûros kai-
mai tæsësi nuo Ðiluvos á ðiaurës vakarus iki Du-
bysos upës, o nuo èia upe á pietus, kur pasiek-

Viktoras VITKUS

davo Lyduvënus. „Giliame Dubysos slënyje mir-
guliuoja smulkiø lûðneliø bûrys. Tai – Lyduvënø
miestelis,“ – raðë B. Buraèas.

Nemaþai medinës architektûros objektø bu-
vo ir kitose Raseiniø rajono vietose. Daþnai juos
pasigvelbdavo gaisrai. Tris kartus degë Girkal-
nis. Pirmasis gaisras siautëjo 1834 m. Antrojo
gaisro metu 1898 m. geguþës 22 d. sudegë 15
namø ir valdyba su visais dokumentais. Nuos-
tolis – 5000 rubliø. 1944 m. ávyko treèiasis gais-
ras. Panaðûs gaisrai tuo metu siautëjo ir keliose
kitose Raseiniø rajono vietose.

1934 m. leidinyje „Laiko þodis“ Nr. 5 sako-
ma: „Jei kas pateks á Nemakðèius, turës nusteb-
ti, kad tame mediniame miestely su neiðbren-
damo purvo „plentu“, kuris eina iðtisai miestelá,
kur net baþnyèia medinë (...).“ Nuo Veliuonos
miestelio iki pat Jurbarko buvo gatviniai ir vien-
kieminiai kaimai. XIX a. miesteliuose ir kai ku-
riuose kaimuose buvo statomi kelias funkcijas
atlikæ pastatai – karèemos arba uþvaþiuojamieji
namai. Netoli keliø Raseiniai–Ðilinë ir Kaunas–
Jurbarkas sankryþos stovi staèiakampio plano
30,35 x 15,40 m. buvusi smuklë, priklausiusi Pa-
nemunës pilies savininkams Eperjeðams. Ið
istoriniø ðaltiniø þinoma, kad dar 1753 m. „prie
ðilo“, Panemunëje, „Þvyrø kaimo gale“ buvo
„apleista“ karèema. Kaimo èia nebuvo. Stovëjo
tik viena smuklë. 1795 m. minima karèema, ku-
rioje gyveno nuomininkas Volfas Dovidovièius
su savo ðeima ir tarnu – ið viso 7 þmonës. 1800
m. Panemunës dvaro inventoriuje minima ta pati
karèema. Pastatas medinis su dviðlaièiu valmi-
niu stogu. Galuose ðiaurinëje pusëje buvo áva-
þiavimo vartai. Pietinis namo ðonas atsuktas á
kelià, jame buvo smuklë ir gyvenamieji kamba-
riai. Keièiantis savininkams ir nuomininkams,
pastato paskirtis nesikeitë. Pokario metais pa-
statas buvo pritaikytas parduotuvei, stogas uþ-
dengtas nauja danga. Pastato gyvenamosios
dalies sienos apkaltos dailylentëmis, langai su
apvadais. Áëjimas centre, nuo kelio pusës, o ðo-
nuose – po 3 langus. Namo galuose – po 2–3
langus. Pastogës ir ûkinës dalies erdvë didelë,
bendra. Tai uþvaþiuojamøjø namø tipui priski-
riama smuklë, pastatyta pagal liaudies archi-
tektûros tradicijas. Iki mûsø dienø ji maþai pa-
sikeitë. Po pastato restauracijos jame ásikûrë Pa-
nemuniø regioninio parko direkcija.

Þemës reformos departamento valdybos su-
rinktoje informacijoje sakoma, kad á Raseiniø ra-
jono Ariogalos seniûnijos Èekuvos dvaro sody-
bos teritorijà taip pat áëjo dviejø karèemø pa-
statai. Tiesa, nëra tiksliai nustatyta, ar jie pri-
klausë dvaro savininkui Mileriui. Vienas ið jø ir
ðiandien stovi prie Þemaièiø plento. Miesteliø ir
kaimø kraðtovaizdá puoðë vëjo malûnai. Taèiau
beveik visi jie sunaikinti arba sunykæ. Veliuo-
nos apylinkëse Pirmojo pasaulinio karo metais
vokieèiai sudegino visus vëjinius ir vandens ma-
lûnus. Paliko tiktai po vienà Jurbarko Aleksan-
dravo dvare, Skirsnemunëje, Veliuonoje ir ant
Dubysos, Kiliavos dvare. Sunyko vienstiebis ma-
lûnas Akmenës kaime, Medingiø kaimo kepuri-
nis vëjo malûnas (abu Raseiniø rajono Ðiluvos

Raseiniø, Kelmës ir
Jurbarko rajonø

medinë architektûra

Raseiniø, Kelmës ir
Jurbarko rajonø

medinë architektûraMEDINËS ARCHITEKTÛROS
FIKSAVIMAS IR APSKAITA
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seniûnijoje). Nyksta to paties rajono Betygalos
seniûnijos Þibuliø–Ilgiþiø vëjo malûnas.

MEDINË DVARØ ARCHITEKTÛRA
1973 m. Lietuvos TSR Kultûros paminklø sà-

raðe buvo tik 24 mediniai dvarø sodybø pasta-
tai. 1983 m. duomenimis Raseiniø rajone buvo
45 mediniø dvarø ir jø fragmentø. Kiekviename
regione buvo ádomûs savo architektûra dvarai,
kuriø dauguma neiðliko. Ðiandien jau nëra Ra-
seiniø rajono Medingiø (Aukðtadvario), Blinst-
rubiðkiø buvusiø dvarø rûmø. Gal todël, kad Kel-
mës rajono Uþvenèio dvare kurá laikà gyveno
Ðatrijos Ragana, iðsaugoti ðio dvaro gyvenamieji
namai. Apie dvarà, kuriame gyveno Þemaitë, rei-
këtø kalbëti atskirai. Tai originalûs, ilgo staèia-
kampio tûrio su dviem áëjimais pagrindiniame
fasade rûmai. Ðis tipas susiformavo XVII a. pr.,
kai pagal europinio etiketo reikalavimus visos
gyvenamosios, sveèiø ir reprezentacinës patal-
pos, iki to laiko LDK bajorø sodybose sudariu-
sios kelis namus, buvo atkeltos á vienà pastatà.
Namai ilgëjo ir, norint patogiai patekti á nutolu-
sià dalá, reikëjo dar vienos priemenës.

Savo architektûra buvo ádomûs ir Raseiniø
rajono Viduklës seniûnijos Blinstrubiðkiø dvaro
rûmai, statyti apie 1732 m. Kaip teigia D. Puo-
dþiukaitë, jie buvo tarsi XVI–XVII a. populiaraus
rezidencinio namo, inventoriuose vadinto „kryþ-
miniu“, reminiscencija. Jo centrinëje dalyje virð
priemenës, atsisakant tradicijos, nebuvo salës.
Pastatas turëjo grieþtai simetriðkà planà, ban-
guoto kontûro mezonino frontonà ir lauþytà ke-
turðlaitá stogà – tai iðryðkino baroko bruoþus.

Jurbarko medinei dvarø architektûrai atsto-
vauja Veliuonos rûmai. Apie 1818–1820 m. juos
pastatë Zaleskiai. Tai gana puoðnus vieno aukð-
to klasicistinio stiliaus pastatas su keturiø kolo-
nø portiku. Jis susideda ið staèiakampës ilgos,
ant aukðto cokolio stovinèios medinës dalies ir
prie jos statmenai vëliau prijungtos dviaukðtës
mûrinës koplyèios. Mediná korpusà iðilgai „kir-
to“ mûrinë kapitalinë siena ir koridorius, abipus
kurio iðdëstytos patalpos. Centre uþ portiko pra-
eityje buvo reprezentacinë salë ir gyvenamieji
kambariai. Uþ salës, kitapus koridoriaus, buvo
áëjimas ir nedidelë priemenë su meniðkais ðpi-
þio sraigtiniais laiptais. Manoma, kad tai gami-
nys ið Tilþës dirbtuviø. Ðalia áëjimo buvo erdvus
valgomasis ir sveèiø kambariai. Atskiri áëjimai,
pridengti þemais portikais, vedë á kontorà vaka-
riniame rûmø gale, rytiniame – á virtuvæ, po ku-
ria buvo iðmûryti skliautuoti rûsiai. Turtingas tai-
komosios dailës kûriniais buvo interjeras. „Rau-
donoji“ salë turëjo lubø lipdinius, geometrinio
pieðinio parketà, draperijas, kilimus, rokoko sti-
liaus baldus, dabintas reljefiniais ornamentais
krosnis. Per restauracijà buvo aptikti lubø ir
sienø geometriniai dekoro elementai. Dabarti-
në dvaro savininkë teigia, kad tai galëjo bûti dai-
lininko Petro Kalpoko darbas. Nors tapyba atlik-
ta profesionaliai, taèiau tai tik prielaida.

Mediniø dvarø nykimo procesas pirmiausiai
palietë taikomosios dailës kûrinius. 1983 m. bu-

vo galima surasti jau tik tokiø objektø fragmen-
tus. Fiksuojamas Pramedþiavos (sav. Kasteris)
dvaro, statyto 1926 m., pastogës medinis ban-
guotas ornamentas, Lipkiðkës dvaro gyvenamo-
jo namo pastogës ornamentas (abu Raseiniø r.).

Svarbiausiais sodybos pastatais po bajorø
namø buvo svirnai. Daþniausiai buvo statomi ðo-
ninio tipo vieno aukðto svirnai su atviru priesvir-
niu (Kelmës dvaro svirnas). Pastatus puoðia ávai-
ria kryptimi sukaltos durys. Architektûriniu po-
þiûriu ádomus buvo Kelmës rajono Vaiguvos bu-
vusio dvaro (1837 m.) ir Raseiniø rajono Ska-
raitiðkës, Puþø ir Papelkiø kaimø svirnai. Þemai-
tiðkas dvilypis galinis svirnas yra dviejø dides-
niø patalpø su viena kamarële pasvirnyje. Tokie
svirnai yra Raseiniø rajono Aleknø ir Lipkiðkës
kaimuose. Daug medinës architektûros iðnyko
arba nyksta. Apie jà galima suþinoti tik ið tyri-
nëtojø darbø. Þinome, kad ádomûs buvo tokie
pastatai: Aleknø ir Yliø kalvës,  Papelkiø tvar-
tas, Aleknø kiaulidë, Padubysio arklidë, sodo
namelis vasarà obuoliams laikyti ir medui sukti
Nemakðèiuose (visi Raseiniø r.) ir daug kitø. Tai
paveldo dalis. Jà pagal iðgales privalu saugoti.
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Viktoro Vitkaus pieðiniuose:
1. Kelmës rajono Tytuvënø miestelio Skoga-
lio g. Nr. 2 namo langas su dekoro elementais;
2. Raseiniø rajono Ðiluvos seniûnijos namo prie
kelio Þaiginys–Ðiluva frontono dekoras;
3. Raseiniø rajono Betygalos miestelio Dubysos
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Këta karta vëinuo suodîbuo bova tuoks
senvaikis, vardo Jeruonîms. Gîvena ons pa-
temë suoduos galë tievûm palëktuo truoba-
lie. Napasakîtomi, kad bûtom slinks ar pa-
sëlçdës, bet þmuoniûm anam kap ër narçkie-
jë. Ni so vëino sosiedo nebaries, bet ër
draugîstës naëiðkuojë. Tikriausç par ton pa-
lëka naþanuots.

Oþgavieniu dëina nu pat pëitu suoduo la-
liejë þîdelç, cëguonâ ër vësuokës pëktas dva-
sës. Çjë bûrçs ër vuoruoms, bjauriausës
lieèînas oþsëmorkðlënën, kas pëiðuoms eðsë-
tepës tëik, juog tik akis baltava, kas mëltâs
apsëbarstës. Veiziek – vëinamë bûrie cëgons
ont skrëpkas grëiþ, këtamë kazuoks armuo-
nika tompa. Kas mozëkas nator, ðauk, bliaun
vuoþiûm balsâs bjauriausçs.

Jeruonîms nu laba rîta doris sklôstio oþ-
ðuovë, longus druoboliems oþdongstë – lai
mëslëj, kad anuo nomëi nier. Je napasëkera-
vuosi, sovërs kuokë gaujë i truoba, sojauks
vëskon ir naëðsënieðdins kuo nuors naëðkau-
lëjën. Bëðki prasklçdës druobolës kraðtieli, Je-
ruonîms veiziejë pruo longa. Vëins bûrîs, vuo-
þio vedëns, nuðormoliava ulîèë, i anuo këima
naoþsokdams. Anam ëð paskuos ejë këtë so
mozëko. Velniokâ so cëguoniems sosëkabë-
nën ðuoka, strapaliuojë, dalgio muosëkava
Gëltënë, vuo patemë galë stîbrëna gervë. Sen-
vaikis sosërûpënës sekë, kad bënt nasoktom
i anuo kelâli, bet, Dëivaliou diekou, pradun-
diejë pruo ðali.

Vo èe premënies doris barkðteliejë. Atsë-
soka Jeruonîms nu longa ër mata – aslas vë-
dorie Gëltënë bastuovënti. Na vëina, so
këpðâtio, katras Jeruonîmou pasëruodë dë-
dëlç panaðos i Steigvëla vaiki Jorgi. „Matît,
prastâ doris taoþsklëndiau,“ – sopeikë savi
mëslies, bet anîms nieka naspiejë pasakîtë.

– No, Jeruonimâ, taisîkës, – ëðtarë Gëltë-
në tçvo balso, – çsma so vedom.

 Senvaikis ëð balsa soprata, kad èe muot-
rëðka bçsonti, tik nikâp naistengë atpaþintë,
kas tuoki.

– Niekor çtë að naþado ër nanuoro, – at-
vertë ons isëbruovielems.

– Tava nuora nieks naklaus, – praðneka ër

O þgavieniu
pasakaDÞERVIENË Teklë

këpðâtis. – Atçjë tavuojë valonda, toriesi çtë.
– Çk to, Jorgi, puo kelmâs. Að na kuoks

pëimou, ka so þîdâs puo suoda vadaluotiuos.
Këpðâtis pasëðiauðë:
– Kuoks að tau Jorgis? Nakabis eso, je jau

nuori vardâs vadintëis. Ër so Oþgavieniu þîdâs
vedoms napainiuok, vçdo so Gëltënë na ëð
tuos kumpanëjës.

– No, bûk to Nakabis, je jau tçp nuori, bet
namëslîk, ka að tavës napaþîsto. Alë kas èe
tava par merga? – tëisë ronka Jeruonîms pri
druobolës, katrô Gëltënë bova apsësiautosi.
Prasklçdë kraðta ër vuos i kelnës naprilçda.
Vo Puonë mieliausis! Puo druobolë kaulâ
barðka, tikrûm tëkriausë plëkë kaulâ. Pakielë
akis aukðtîn, vo pri dalgë kuota kaukuolë pri-
sëglaudosi. Paveiziejë i këpðâti, katros vîpsuo-
jë, Jeruonîma ëðgôsti matîdams. Senvaikis so-
jiemë savi i naga. Tuo batrûka, kad kuoks pëi-
mou anon ont jouka pastatîtom.

– No geras lieèînas pasëdërbuotav, na vëi-
na ëðgondinsëtav, – pakuolëjë. – Sieskëta-
vuos, je jau atejuotav, pasërokousem. Blînu
nakepiau, bet paþondë so kopûstâs ëðsevë-
riau. Galio pavaiðintë.

– Narçk mums nikuokiûm kopûstu, –
socîpë Gëltënë. – Tava dûðës mums rçk!

– A matâ, kuo muotrëðka oþsëmanë, – at-
vertë Jeruonîms. – Vo kûna ar nanuorietumi?
Kon to dërbsi so tou mona dûðë? Að na kuoks
grieðnînks, gîveno niekam pëkta nadarîdams.
Ontra vertos, ar jau seniesniu oþ moni suo-
duo nabier?

– Sakâ, pëkta nadarç, – viel praðneka Gël-
tënë. – Vo kon gera esi padërbës?

Jeruonîma na joukâs pëktoms sojiemë.
– Ëi to, Jorgi Nakabi, a gërdi, vesk ton sa-

va cîpînë ëð mona truobuos ër kap vîrs anâ
paaiðkink, kad ëð monës pekluo nauduos na-
bus. Isëprëklëjëtav jodo monëi. Kraustîkëta-
vuos.

– Gerâ, – pasëkasë tarpragi këpðâtis, – ëð-
vesio. Bet oþ ton toriesi vëina ëð trëjûm dar-
bûm padarîtë.

– No, no, – soklosa Jeruonîms, – kas tën
duo darbâ?

– Rinkës pats: ar þmuogo oþmuðtë, ar

so muotrëðko pargolietë, ar ðnapðës po-
skvortë ëðgertë.

Jeruonîms këpða ruoda oþ jouka prijiemë.
– Þmuogaus að naoþmuðio, tas ta jau tëkrâ.

So muotrëðko golietë dar namiegënau, nadë-
dëlç taþënau, ëð katruos posës pri anuos
priçtë. Vo ðnapðelës ëðgertë galio, nu tuo
sviets nasogriûs.

– No matâ, kâp gerâ sosëtariev, – nusë-
ðëipë këpðâtis. Ër Gëltënë nusëjoukë, don-
tëmis sobarðkëna. – Çnam dabar vësë i kar-
èema, tën tavi palëksma, vo prið dvîlëkta so-
sëëiðkuosma.

Mata senvaikis, kad geroujo anûm naat-
sëkratîs. Ëðsëtraukë ëð paluovës korpës, ap-
sëvëlka kailënçs, sosëgraibë zoikënë keporë
ër ëðçjë i snëigëna ulîèë. Paçjës puora þings-
niu apsëþvalgë – anuo bëndru – ni kvapa, ëð-
garava kap kumpars. Ër dar patiemëjë, kad
jau vakars. Kuo èe tçp staigç sotema, pamës-
lëjë. Ruoduos, pas moni todo tik kuoki po-
svalondi taoþtroka. Bet kuojës patës neðë Je-
ruonîma i karèema.

Içjë Jeruonîms i karèema, dûmâs ër ariel-
ko prasmërdosë. Nabova ipratës tuo vëituo
lonkîtëis, tad pasëjota nadrousç. Pastuovie-
jës pri doru ër, patiemëjës, kad oþ stalûm sie-
dontis i anon naveiz, pradiejë þvalgîtëis, ka-
më èe prisëglaudus. Vëinuo kertie stuoviejë
nadëdëlis stalalis, pri katruo nieks nasiediejë.
Tën Jeruonîms ër nuçjë. Vuos tik atsësieda,
ðast pri anuo ðinkuorka, dar nesena, rau-
duonâs þondelçs, joudus plaukus ont pakau-
ðë i kouda sosësokosi. Pritûpë ont soulo, al-
kûniems pasëriemë ër veiz Jeruonîmou i akis.

– Kuo tamstelë nuorietomei ëðgertë? – pa-
klausë, ðvîpsuodama rauduonuoms lûpuoms.
– Përma karta tuoki rimta vîra oþeiguo matau.

Jeruonîmou dëdëlç patëka tuoks meilos
anuos ðnekiejëms. Pasëjota drousiesnis ër
pralinksmiejës papraðë:

– Atneðk, gaspadënelë, poskvortë kar-
tiuosës.

Ka ðinkuorka nuçjë, sosërûpëna, a tories
kou oþsëmuokietë. Ikëða ronka i kailëniûm kë-
ðenë, vo tën – do posgraðç. Apèëpnuojë ër
pats nusëdîvëjë, kâp anëi èe atsërada. Juk
sava skarba ons ponèekuo puo puodëðko laikë.

Bet nabibova laika svarstîtë. Grîþa ðinkuor-
ka, atneðë poskvortë ër dvi sklëininèelës. Pla-
tos sëjuons siûbava ont kolðiu so kuoþno
þingsnio, prîðakis këlnuojies po þidro naþût-
kelë pûstuoms ronkuoviems lig alkûniu. Ak,
dailoms muotrëðkas, – pamëslëjë Jeruonîms.
Vo ana tou tarpo vëina stëklieli pripîlë pëlna
ër pastatë svetiou, i këta  ipîlë laðieli dël savës.

– I svçkata, – pasakë pakeldama.
Jeruonîms oþsëvertë kieliðkelë, pajota,

kâp kartoms ëð bornuos nubiega þemîn, pa-
vërsdams maluonë ðëlomo. Ðëlta bova na
tëik nu arielkas, këik nu ðalëp prësiedosës
muotrëðkas. Tuokë geroma senvaikis sava
gîvenimë nabova patîrës.

O þgavieniu
pasaka
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– Rasiet tamstâ kuokiuos oþkondas pa-
taisîtë? – pasëtçrava ðinkuorka.

– Gerâ bûtom sëlkës. Vuo kam ana? – so-
sërûpëna Jeruonîms.

Ðënkuorka nosëjoukë:
– Oþmërðâ tamsta, kad ðëndëina Oþgavie-

nës. Sëlkës par gavienë atsëvalgîsi. Toro kiau-
lës ausi so ðotintâs þërnçs, atneðio. Vo dël oþ-
muokesnë narûpinkis, sosëruokousva.

– Mat anon ðonis, – numuojë ronko sen-
vaikis, – neðk ton ausi.

Jeruonîms najota, kâp bieg laiks. Kol ons
ðveitë kiaulës ausi, ontsëgerdams arielko, mitri
muotrëðka sokëniejuos terp stalûm so alaus
uzbuonâs, poskvortiems ër tuorielkuoms, vës
pasëþvalgîdama i anon. Vësë Oþgavieniu
þîdelç ër cëguonâ, nusëmetën lieèînas, gierë
ër valgë, dainiava ër këtuoki alasa kielë. Ker-
tiuo sosiedën mozëkontâ oþgrajëjë leilëndri.
Tujau aslas vëdorie ër ðuokieju atsërada. Je-
ruonîms spuoksuojë i anus ër jota, kad anuo
patëis kuojës puo stalo pradiejë këlnuotëis.
„Bûtom nabluogâ sotrîptë kuoki kriuokaveka,
ale kad panuos natoro“, – pamëslëjë pats sau.
Tad èiopa oþ alkûnës pruo ðali çnontë ðinkuor-
ka, bet ta ëðsësoka. „Parsëpraðau, daug dar-
ba toro, ðuoktë nagalio“. Balëka Jeruonîmou
kuojës ëðtëisos i basëlinksmënontius spuok-
suotë. Bet anam vëstëik bova gerâ. Aple ejë-
ma nomëi ni pamëslîtë nanuoriejë. Vo kuo èe
rçk. Prijiedës, prigierës, sied ðëltâ terp links-
mûm þmuoniûm, mozëkas klausuos, i sprëtnë
ër maluonë muotrëðka spuoksa. Ka priçs ar-
tiau, rçks varda paklaustë…

Tçp natroka prabiegtë vakars ër naktëis
posë. Lig suotës atsëgierën ër prisëðuokën
þmuonis ëð karèemuos ëðsëvâkðèiuojë. Kas
paçtë nabgaliejë, bova oþ doru ëðvëlkts. Je-
ruonîma pruotielis tçp pat apsëdrumstë, vësë
kaulâ atsëlçda, sominkðtiejë. Senvaikis pa-
mëslëjë, ar batories sîluos nomëi parçtë. Anuo
i lauka nieks navarë, tad tuoliau smaksuojë
vëins pri sava stala. Ðinkuorka, kaèergo þvon-
gindama, onglis peèiou þarstë. Paskiau þëbo-
rius pradiejë gesintë. Ka balëka vëina lëmpe-
lë, pajiemë anou ë atsësieda pri Jeruonîma.

– No kon, kavalieriau, Oþgavienës bëngies.
Puo dvîlëktas Pelënûm dëina prasëdies.
Rçktom ër tamstâ nomëi eitë.

– Nanuoro nomëi, – kielë apsunkosë gal-
va Jeruonîms. – Kon að tën vëins dërbso? Jug
monës nieks nalauk. Ër ðalta bûs, peèios nu
rîta meta nakorts… Lçsk, gaspadënelë, mon
ont stala oþsëkvëmpos pamëiguotë. Nabë-
juok, neso tuoks gërts, napaduoroma napa-
dërbso. Vo dar geriau bûtom, – ðnekiejë, jim-
dams anon oþ ronkâ, – kad vedo abodo pa-
siedietoviav, pasiruokoutoviav. Vësa vakara
nuoro paklaustë tava vârda, vo to vës laika
natori.

Ðinkuorka, ont soula siediedama, atsëdok-
siejë:

– No nusëlakstiau ðëndëina, kuoju nabi-

pavelko. – Pakëlnuojosi poskvortë ër radosi
tën arielkas ðlaka, sosëpîlë i stëklali. – I tava
svçkata, – sriobteliejë gorkðnieli, kas lëka  at-
ëdoudama Jeruonîmou. – Sakâ, vârda na-
þënâs. Matît, navâkðèiuoji i karèema. Kas
vâkðèiuo, tas þëna. Elzbieta eso.

– Elzbietelë. Graþos vards. Ta ar lçsi, Elz-
bietelë, monëi parnakuotë?

– Kuoki èe nakvînë pri stala siedont. Je-
bënt çtomi goltë i gaspaduoriaus luova. Matâ,
ons îr i miesta ëðvaþiavës alaus parveþtë. Luo-
va par nakti bus toðti – grîþtë gaspaduorios
þadiejë rituo. Galiesi pamëiguotë, kol praðvës.

– Va jodo so vîro na vëinuo luovuo mëigta-
tav? – pasëtçrava Jeruonîms.

– Na vîrs ons monëi tier, sakau – gaspa-
duorios.

Jeruonîmou tuoki þënë bova dëdëlç pri ðër-
dëis.

– Vo sakîk, Elzbietelë, – pasëlënkës sokoð-
tiejë anâ i ausi, – sakîk teisîbë, ar tçp jau vë-
sumet vëina ër mëigti?

Muotrëðka nusëjoukë, paðnairava i Je-
ruonîma jouduom akîm, patîliejë ë  pasakë:

– Je puo teisîbç, na vësumet.
– No kâp gerâ, ka sakâ teisîbë, – apsidþiau-

gë Jeruonîms. – Prijimk muni ðiou nakti i sava
luova.

Ðinkuorka tîliejë, veiziedama i sava soner-
tus përðtus.

– Prijimk, Elzbietelë, – meldë Jeruonîms,
kabindams anon par petius ër nuoriedams i
ausi paðnëbþdietë meilius þuodius, katrëi kaþ-
kap anuo galvuo atsërâda – jug nikumet nie-
kam onkstiau anûm nabova sakës, ni pats ëð
kuo nuors gërdiejës.

– Gerâ, oþdaruov karèema ër golsevuos.
Jeruonîms padiejë muotrëðkâ oþdarîtë lon-

gënës ëð lauka, doris ëð vëdaus. Tumet Elz-
bieta, pasëjiemosi þëbori, nusëvedë anon i on-
tra bodinka gala. Jeruonîms nusekë, ni nanu-
manîdams, kas anuo lauk…

Ðçp ar tçp, snausdams ðalëp Elzbietas,
jauties  ba gala laimings. „Kâp gerâ, kad Na-
kabis Jorgis muni ëð numûm ëðvadëna. Gîve-
nëmë tuokiûm Oþgavieniu naturiejau…“

Ons gluostë ðëltus Elzbietas petius, boèia-
va vësor, kor tik pasëiktë galiejë.

– Kuoki to graþi, Elzbietelë, kuoki to meili,
kuoki to ðëlta, kuoki to minkðta, – vës kartuojë
ë kartuojë Jeruonîms,

– Mëigtam, kavalieriau, pavargau að. Rîtuo
reikies onkstëi keltëis. Gaspaduorios þadiejë
parvaþioutë auðtont…

Bet gaspaduorios parsëbeldë nakti. Matît,
raktus toriejë, kad atsërada truobuo, nieka na-
þadindams.

Jeruonîms pajota, kad kaþkas anon oþ
plaukûm tompa. Ëðsëgondës pradiejë gintëis.
Ka bova ëð luovas ëðtëmpts ër ont aslas pa-
rësts, sograibë paluovie korpë ër trënkë oþ-
poulëkou par kramë.

– Ðe tau, razbainikë, kuo lëndi muðtëis! Ðe
tau! Ðe tau!

– Sostuok, – soklîkë luovuo atsësiedosi Elz-
bieta. – Kon to dërbi? Ar namatâ, kad gaspa-
duorios jau ba dvasës? Rasiet oþmuðç…

Jeruonîms pakëla nu aslas ër poulë pruo
doris. Vo oþ anûm Gëltënë so Nakabio bas-
tuovëntio.

– No, dabar nu mûsa nabipabiegsi. Vësus
oþdoutus darbus padërbâ.

Jeruonims, anûm þuodius ëðgërdës, i ðtol-
pa pavërta. „Vieðpatie, tatâ anëi na lieèînas
tabova, vo tëkrë…“ Nu tuos mëslës anon tuo-
ki baimë sojiemë, kad tou patio mërksnio, dva-
së ëðlçdës, ër pats ont ðuona nuvërta.

Danutës Mukienës portëgrapëjuo – Uþgavieniu
þîds ëð Þemaitëjës naciuonalënë parka
muziejaus ekspuozicëjës. Fuonûs – tuos patiuos
ekspuozicëjës fragmëntâ
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Jau kelis metus iduomaujous þemaitiu fuol-
kluoro, uþraðiniejo ë tîriniejo senuovënës þe-
maitëðkas dainas. Per tou laika nieka ëð nieka
këta negërdiejau tçp taiklç, so tuokio ëð-
manîmo ë gëlio pajautëmo pasakuojint aple
tas þemaitëðkas dainas, anû atlëkëma, kap ëð
patiû dainininku. Nu përmuos sava ekspedi-
cëjës Þemaitëjuo dëinuos jiemiau rinktë tus
pasakîmus, paaiðkënëmus, pasakuojëmus.
Nemaþâ anû ë  knînguos radau. Tën îr daugîbë
vaizdingu dainû karalieniu ë karaliu prësëmë-
nëmu ëðgoldîta. Oþsëspîriau parklausîtë ë ëð-
ðiproutë keliuolëka garsa ë vaizda joustu, kat-
ras par ekspedicëjës bovau ëraðiusi, puokal-
bius so riktingâs þemaitiu dainû pateikiejçs.
Nesëgailiejau kelës dëinas atvargusi – daug
iduomîbiu radau. Vëskou sorëktavuojau ë
tamstuoms siûlau paskaitîtë.

MEILË, PAGARBA LIAUDËS DAINÂ

Saka, ka þemaitis neskob paruodîtë sava
jausmus, emuocëjës, bet ka kalba çt aple dai-
nas, kuoþnos tuo kraðta dainininks pasakîs, ka
daina ðërdi nuramën, gîvenëma palëngvën ë
ûpa pakel. Vësë dainininkâ dþiaugas liaudës
dainuoms, mîl ë gerb anas. Be dainû niekor –
ni pri darbû, ni pri linksmîbiu.

„Liûdnas tuoks gîvenëms be dainiûm...<...>
Að dëdelç apgailo tus, kurëi netor tuokiûm jau
balsû, kurëi negal padainioutë... Senuovëðku
dainiûm nates graþës bova...<...> dar mona
tuos dainës îr gerbamas...” (Kaniavienë M.)

„Að neþënau, a munëi natës, a munëi þuodç
– munëi tink dainelës vësas! Muoku deðimti-
mis – ne puo vëina dainelë sutelp mona galve-
lie! Dainelës îr mona omþënë draugâ!”(Ðob-
linskâtë S.)

„Að dëdlç didþioujous, ka að ton senuovë
pakieliau. Tas dainas sava tievû sugrouþënau,
ðuokius pakieliau...“ (Mizinienë V.)

KÂP ÞEMAITÇ LIUOB ËÐMUOKTË
LIAUDËS DAINÛ?
Maþne kuoþnos dainû pateikies liuob nu pat

maþëns gërdietë, kâp tievelç a buoèelç dainiou.
Je katruo truobuo bus dainininku, mozëkontu,
pasakuoriu, tujau ë vâkâ ims karto dainioutë,
grajîtë. Vâkâ – nu tievû, anû tievâ – nu sava tie-
vû. Tuoki tatâ bova ta liaudës dainû muokîkla –
ëð lûpu i lûpas.

„Moèiutë buva verps su rateliu ir dainious.
<...> Tçp ir iðmuokau tû dainû, mon anuos kaþ-
kaip isiraðë.“ (Meèienë V.)

„Gîveniës iðmuoka gîventë ir dainioutë. Juk
girdi, kâp këtë dainiou. Kas þiuoplîs – neisided,
vo að liûb isidieso.“ (Jonutis P.)

 „Mama lingoujint dainious. Trumpas tuokës
vaikëðkas balabeikas. Vo tieva tuokës jau stëp-
resnës tuos dainas bova.<...> Að ið karta nu
pat maþa pri tû stipriû dainû ðuokau. <...> Nu
kuokiû pënkiû-ðeðiû metu að vëina traukiau, vo
jau nu kuokiû deðimtëis metu lëipë dainioutë ë
bendrâ. Tëi susiedâ jau vësë þënuomë bova, tâ

Mamâlë brungi! Dielkuo sapnûsë
Dëdlç maþâ terokoujîs?
Vës nuðëlusi dirbi, lëki
Tomsë koskelë kvietkouto.

Gal mes tamstâ buvuom gîvâ
Pakîriejë, ðirdi uþdevë?
Gal tû darbû begaliniu
Negali nie tën pabëngtë?

Kartâs sapnie tuoki rimta
Suki kastini, vërdi pëitus,
Kartâs su ousënçs naðtçs
Nëði undini ið ðaltenë.

Vuo tonkiausç – lënus vërpi:
Sokâs kalvarats bildiedams,
Sparnâ lek geltuonâ pëlkë,
Sning aplinkou smolkë spalç.

Uþkrimt unt ðërdëis kap akmou:
Tëik padietë nuorieèiuo tamstâ!
Tik ka ronkas tuos – kap medç,
Kuojës smagës – kap ðvënënës.

Pailsiek, pasirokoukev!
Kuo tëik, mamulieli, skubi?
Gal tëi siûlâ – mûsa gîvenëms
Lek i pabonga kap i ðpoulë?

Jug þënâ: je mes iðnîksem,
Puo velieno atsigolsem –
Niekumet nebsusitëksem.
Juokiûsë kraðtûsë, juokiûsë sapnûsë.

Vilniou, 2004-09-14

Mienesëi tekont
Mienou këlst – tuoks mënks, iðblokës,
Grîþolë ratâ praded soktëis.
Parein tetë tëisiau par þardëina
Su apnarslio baltuo runkuo.

Pëivuosë lëka pavargës Raudâsis:
Þvaizdës, mienou anam nerûp,
Dâ prið saulë i darbus stuojëis,
Kerp tik þuolës kap su cëpkuoms.

Rasa ëlga – minkðta þuolie, 
Lingvi kërptë i sukûsnuotë.
Aklç jau uþmëga, tik koisç
Tçvâ gëid – net ausis spëng.

Longë þiuburîs usîdeg,
Rudis linksmos îðlek prîðâs –
Tetë, nuspîrës unt pamata klumpius,
Puo ponèiakuoms þeng i prîvenë.

Vilniou, 2004-09-20

Luopiði sopoujint’
Neriek, maþilieli, neriek!
Vësë vësë tavi mîlem.
Nogarelë tau pakasuom,
Traðkanelës tau iððloustuom.

Nieka nu tavës mes nepraðuom –
Tiktâ nezîsk, tiktâ nepîk!
Kuoðiu skaniû tau privërsem
I putrieliu dëdlç baltû.

Siaustovelës ðvarç ðvarç
Tau iðplausem ir iðskalpsem
Moilâs brongçs, kriautovënçs,
Baltuoms kleva koltoveliems.

To tik auk, bet neskubiedams:
Vâkû dëdlç trumpas dëinas!
Nepajusi, kâp anuos pralieks,
Vuo jau atgal neparlieks.

2004-08-26

LAIMË PUO LËIPUOMS

Maþeikëðkems, kuriû
niekumet neuþmërðto

  MamâGËRDËNIS Aleksëndra

Eilieraðtç

* * *
Kapûsë puðis – tçvas, aukðtas,
Bërst unt þemës ðvëisës skojës.
Unt þëidû krimt, unt pamënkla,
Klaus: „A gerâ tau tën gëlëi?
Këitas lëntas a nespaud tën?
Puodëðkçlë gal jau supliekusi?
A gîvûju nepasilgsti?
A sapnouji kartâs mumis?
A beatmini tus takus,
Lëptus, vërpunèius par upi,
Kor pravâkðèiuojç tëik metu
Su grieblçs, su dalgçs ðvëtrçs?“

Nie maþiausë ið tën balsa –
Gali kriuoktë, maldautë këik nuori.
Tiktâ puðis – tçvas, aukðtas –
Ðvëisës skojës ber unt krîþiaus.

2004-08-23. Daubarç
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Kou þemaitç liaudës
dainininkâ

pasakuo aple dainas
ër dainiavëma?

(Nukelta i 24 p.)

SUNGAILIENË Loreta

Kou þemaitç liaudës
dainininkâ

pasakuo aple dainas
ër dainiavëma?

að nebijuojau, dainiavau laisvâ. <...> Dainiou-
të nebijuojau, nes að dëdlç prigodusi jau bovau
pri sava diediu, tetû dainioutë.“ (Mizinienë V.)

„Tievâ so kaimînâs po darbû liûb sueis i truo-
ba ë pasidainûdami, pasirokûdami dâ nomû
darbus nudirbs – verpë, ponèius soka, klum-
pes, samèius, ðaukðtus druoþë. Dirbdami pa-
dainiûs, nebûtû istuoriju pasiklausîs, o vaikâ ant
peèiaus tupiedava ë klausîdava. Paskiau sava
tarpi susirinke viska miegdþiuodava. Tçp daug
dainû iðmuokta.“ (Teniukienë B.)

Oþvës geriau liuob bûtë pëiminîms. Nugins
kor karvës i pëivas a pamëðkës ë dainious, ë
riekaus. Vëns këta nuories priðauktë. Vuo je vëi-
nam pakîries ganîtë, isilëps i miedi ë dainious.
Maþeikiu ë Akmenës kraðtûs pëiminis liuob „at-
sëolioutë“ – gerklë përðtâs drebins ë ðauks:

Oi ginali, ginali,
Kuoks tën didþiausis pëiminalis,
Ðën gink, ðën ganîk,
Ðën karvelës pavarîk, o lio lio!
Ka Plateliû daininikë Kaniavienë Magdalena

bova pëimenë, aple anou kaimînâ liuob tçp pa-
sakuotë: . „Jau Butkaus pëimenë dainiou, nerçk
darbininku bavadintë – rîtuo lîs.“ Saka, ka tçp
liuob ë atsëtëks. Ë kâp anuos ðërdës muokiejë
nujaustë, kumet tas lîtus bus?!

Këta karta þmuonës liuob skërtë, kas gerâ
dainiou, vuo kas pru ðali trauk. Vâkams paaið-
kins, ka þënuotom, kuoks îr gers dainiavëms:

„Ka maþa bovau, girdieso, ka laukûs þmuo-
nës dainiou. Bet mon – dainiou ë vëskas. Ma-
ma tujau atskërs ëð tuo garsa ë sakîs: „Vuo tën
vedontîsis tas jau gerâ, bet tû tarieju nieka nier.
Kaþkâp plerp, këts par daug ðauk.“ <…> Ar-
ba: liuob veþtë laiduotë. No vaþioudamis ë gëi-
duos vëso kelio. No, mama ë klausîsës. Tujau
sakîs: „No nieka, dëdlç bjaurç gëiduojë. Mustâs
bova kas maiðous. Maiðë, plerpë kaþkas, ne jau,
ne maduo“. Vo je graþç bus, tâ sakîs: „Èe jau
klausîkës ë nuoriek“. (Mizinienë V.)

KUMET KAIMA
ÞMUONËS LIUOB DAINIOUTË?
Senâs laikâs dainas liuob skombies par vë-

sas ðeimuos, kaima bëndruomenës ðvëntës,
par patalkius, vakaruðkas (kap Konèios Ëgnos

raðë, par „nibrës“) ë tçp par bikuokius jaunima
susiejëmus. Dainiavëms bova ë dvasinis kaima
þmuoniû puoreikis, ë svarbi gîvenëma îvîkiu, dar-
bû dalës:

„Dainûdavom eidamë i darbus, pabaigën
darbus, par ðventes, veseles, á kariûmenë ið-
leisdamë. <...> Be dainuos – juoki ðventë.“
(Giedraitienë B.)

„Dainiavuom subatvakarçs, dainiavuom par
ðvëntës, sobiegëmus, par pintuvës, veselë. Dai-
nû bova ë pri lënû ë pri rugiû, talkuos ë patal-
kiûs...“ ( Kaniavienë M.)

„Mûsa kaims dëdlç dainings bova. Vëinë kë-
tëms çjë i talkas. Laisvesnë valondelë – tujau
susistuojë, muni i vëduri istom – ë tik ðauk.“
(Buivîdâtë B.)

„Gerai dainiavau, ðokau, þinojau, kokias dai-
nas prîð ðliûba, pu ðliûba, keltuviu rîta dainiûje-
mas, kokiom dainom jaunûji sugraudinti.“ (Druk-
tenienë E.)

„Vuo griebdamë, je netuolëj nu vëins kita,
nu ë ðauksem!.. Arba rugius pjaunont. Ðitâ jau
nu pradalgies gala prasidedi, çt jau dvëjau, abe
trîs – nu ë dainiousi, uþ ontra pradalge kuol pra-
diesi... Nu vakara jau ka palçs, toukart ejuom
ba baimes dainioudamis lig pat miestele.“ (Ðob-
linskâtë S.)

Oþvës daugiausç dainû bova ëðdainiouta
per ðëinapjûtë, rogepjûtë, lënamini, kasont dor-
pës, kolont javus. Këtë ûkininkâ i talka liuob pa-
vadins tuokius kaimînus, katrëi turies gerus bal-
sus, so katrâs dainas liuob gerâ krëstë:

„Ka dërbsem kuokius darbus, jau reikies ë
talka kaimînus pasëvadintë. Tievoks sakîs: „Rçk
tus pasëvadintë, ë vëskas. Anëi vîrs su þmuo-
na gerâ dainiou, padainiousem, vëskon.“ Reiðk
paskërs darbininka dar ë pagal daina. Arba tal-
kas bus rudini, kolsem. No ër tarsës tievoks su
monëm, kon vadinsem i talka. Ton, ton, ton.
Sakîsem, ka rçk pasëvadintë, ka graþç dainiou-
to. Ka vësë gërdieto, ka pas Tranauski talka îr,
graþç dainiou. No gerâ, ë pasivadinsi vaikiu tuo-
kiû graþçs balsâs, seniesniu þmuoniû, ka jau
galieto uþtrauktë dainelë.“ (Mizinienë V.)

Kuoþnam darbou, oþvës rogepjûtç, daini-
ninkâ liuob pritaikîtë specelës dainas. Dabâ jau
anuos geruokâ primërðtas – vëns këts daini-
ninks dâ iðlingoun „Çso ë kalnus“ aple rugieliu

pjuovëma, vo ðeinapjûtës valiavëmu ðëndëin jau
musintâs niekor neboþraðîsi. Nebdërb kaima
þmuonës tuokiû darbû bûrçs, nebdainiou ë tû
senûju darba dainû. Oþtat vakaruðkuos liuob
skombietë vësuokës dainas – kuoki tink, kuoki
gerâ sokimb, tuokë ë liuob trauktë:

„Per vakaruðkas iðeidavom laukun dainiûtë,
ka visi girdietu. Tuoki mada buva prasiviedinti.“
(Teniukienë B.)

„Vakarëliûs daug dainiûdava, ka sueidava
kuokiû pinkiû ûkiu þmuonis i vîna stuba pu ge-
guþiniu pamaldû. Dainiûdava bûriais. Vîns bûrîs
pradiedava, iðirinkdava graþiausias, kad galie-
tu sutarti.“ (Giedraitienë B.)

KOR Ë KÂP LIUOB
ÞMUONËS DAINIOUTË?
Vësë dainininkâ pasakuo, ka geriausç þe-

maitëðkas dainas skomb laukë – gali palçstë
balsa, onðauktë ëð vësuos ðërdëis. Vuo kâp
gerâ îr dainioutë pri opës arba eþera, kor gar-
sos bûn da macniesnis ër platiesnis!..

„A Jezus Marie! Kad að ton daine („Serben-
tetë ar ne ougelë“) dainiouju, monëi vësë tëi
dvara darbâ akîsë ruoduos. On Kuniga upes tûs
laukûs ka liûbam dainioutë, ontruo pusie eþe-
ra, Pluokðtinie, visi girdiejë vëin dainë ton – vë-
sas dainës, ne tik ton vëina!“ (Ðoblinskâtë S.)

Laukë dainiava garsç, dëltuo, ka patîms dai-
nininkâms tçp liuob patëktë, ka kaimînâ girdie-
tom, vo truobuo nu tuokë garsë ðaukëma liuob
ë lëmpas uþgestë! Ë par pagraba Kalnus liuob
dëdlç garsç ðauktë. „Vuo këtçp, atruoda, puonou
Dëivaliou nenueis ni ta malda“ (Andriekutë R.).

KUOKS LIUOB
BÛTË DAINININKU BÛRÎS?
Þemaitiu liaudës dainas îr daugebalsës –

dainioujëmas kelçs balsâs. Pu vëina daini-
ninkams nedëdlç patink dainioutë. Ka anuo pa-
praðâ padainioutë, atkert: „Ër kâp að èe vëns
dabâ kruokso, ar að kuoks dornios...“ Vësëms
bûrie dainioutë îr linksmiau. Raseiniu rajuonë,
Gërkalnë kaimë, liuob dainioutë didilis bûrîs jau-
nima – kuokiû pënkiû ûkiu þmuonës sueis i va-
karieli, susiskërstîs i gropelës, kam geriau balsâ
sokrimt, ë trauks daina vëina pu këtuos. Vo Kaz-
lauskis Pietris pasakuojë, ka Kretinguos rajuo-
na Tinteliu kaimë vîra liuob dainioutë nedëde-
liem gropeliem: „Trîs ketorë vîrâ ka liuobam gëi-
duotë – þîmç graþiau liuob skombietë. Vo je plieð
daugiau – gadën tujau, ë vëskas. Neleisdavuom
tû, katrëi namuok.“

Daina liuob vestë vëns dainininks, këtë liuob
pritartë, priðauktë. Katros përms pradies dai-
na, tas „vëskou ë reguliou“, vo këtë dainininkâ
stëngies anam pritartë. Je daina praded do dai-
nininkâ, ta „këts këtam i balsa iðauk, itaika, nie-
ka neiðein, negraþç gaunas“. Vo je kas miegën
maiðîtë oþvediejou, këtë anou pabar: „A to ne-
gërdi, a ausû netori, kâp èe îr? Gërdi, kas ved,
tam pritartë rçk“ (Mizinienë V.).
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(Atkelta ið 23p.)

Vedontîsis ë pritariejç tor ne tik sava meluo-
dëjës, bet ë sava pavadënëmus: oþvedies, pra-
vadnînks, pirmininks; tariejç, pritariejç, oþtariejç,
tûravuotuojç. Vëdontîsis daina gal ne tik oþves-
të, bet ë  pravestë, ëðvestë, vedþiuotë, uþtrauk-
të, ðauktë, ðauktë pu përmo, dainioutë përmo,
jimtë pu përmo, përmo pajimtë, bûtë pirminin-
kë. Tûravuotuojç ne tik pritartë, bet ër oþtartë,
atitartë, priðauktë, ontðauktë, onðauktë ëð pas-
kuos, padietë, ëðtoravuotë, basavuotë, priba-
savuotë, basavuotë vërð balsa.

Dainioutë galiejë vësë, katrëi gerus balsus
toriejë ë prëtartë muokiejë. Vëinas dainas liuob
vîrâ so muotrëðkuoms karto dainioutë, këtas –
atskërâ vëinë liuob plieðtë. Andriekutë Regina
ëð Palonguos prisëmën, ka jaunûmenç liuob
patëktë varþîtëis, kas daugiau ë geriau padai-
nious. Tumet vîru ë muotrëðku repertuars skîries.
Vîra dainiava kara dainas („aple jouda varna,
aple kara“), linksmas, energingas aba skom-
bës tçstënës dainas – „ðonkës tronkës dainuð-
kas arba tuokës vësâ kor rçk ðauktë ëð pëlva
gala“. Muotrëðkas daugiau ringava vestuviu,
ðeimuos, naðlaitiu dainas, romansus („api mei-
lë, ðeimîninius rçkalus“, „api rûtu darþelius“).

KÂP PATEIKIEJÇ VADËN DAINAS?
Ka dainininku paklausi, kuokës îr tuos liau-

dës dainas, tonkç anëi saka, ka liûdnas aba
linksmas. Këta karta, ka papraðâ, dâ ë truop-
niau paaiðkën: ðonki tronki daina, linksmâ ëð-
këlnuojema, pakromtuoma dainie, linksma ju-
muoristënë daina; liûdna, ëlga daina, ëðtësënë
daina, liûdna, ëðlingoujema daina ër kt. Pagal
tus nupasakuojëmus, apibûdënëmus, gal skërtë
ketorës dainû gropës, kor dainas skëras sava
karakterio, nuotaika, ritmo, ëðdainiavëmo:

1. Lietas, tçstënës, ëlgas danas – tënsamas,
patesamas, senuobënës, ëlgas, lëngvas.

2. Tçsamas dainas, katrû meluodëjës rçk ëð-
vingioutë, ëðbangoutë – (ëð)lingoutënës, ëðlon-
koujemas, ëðvingioujemas, ëðlonkstuomas, ëð-
vingioujemas.

3. Linksmas, jumuoristënës, akcentouta rit-
ma dainas – ðonkës tronkës, pakromtuomas,
ëðkëlnuojemas, statç dainioujemas.

4. Garsës, skombës, lîgaus ritma dainas –
laukënës, onðaukamas, uþtaramas, uþriekamas,
ëðtësënës, ëðëlgënës.

KUOKS GAL BÛTË DAINIAVËMS?
Aple garsi dainiavëma, pateikiejç saka: ðauk-

të, ëððauktë, ðauktë ëð pëlva gala, garsç ðauk-
të, naðç ðauktë, ëððauktë, dëdëlç riektë, plîðau-
të, oþtrauktë, smarkç dainioutë, stëprç dainio-
utë, atsëdiejos dainioutë:

„Katra bus ðaukama, tâ jau naðç ðauksem,
katra ne – lëngviau“

„Je kuoki daina îr ëðlonkoujema, rçk ëð-
lonkoutë, vok ka ne, statç rçk dainioutë. (Gri-
cienë L.)

„Vibracëju nebova, dainiavëms lîgus ër ëð
pëlva gala, sakë, ðauktë, rçk“. (Andriekutë R.)

Ramës, lîrënës dainas jau vësâ këtçp rçk dai-
nioutë: ramç ëðdainioutë, ðvelnç dainioutë, lie-
rinç dainioutë, lëngvâ (lëngvç) dainioutë. Tçstë-
nës dainas rçk ëðlonkstîtë, ëðlonkoutë, ëðlin-
goutë, ëðvingioutë:

„(...) Að muokiejau ëðkeltë, ëðlonkstîtë dai-
na“ (Laivienë S.)

„(...) Anou rçk baisç lonkstîtë, elgâ dainiou-
të. <...> Je kuoki daina îr ëðlonkoujama, rçk
ëðlonkoutë...“ (Gricienë L.)

„(...) Èe nu dainininka priklausa, ar uns ëð-
vingious meluodëjë, a ne.“ (Andriekutë R.)

Testënës dainas ne kuoþnos gal gerâ ëðt-
rauktë. Èe jau turi muokietë sava balsa sovaldîtë
ë tçp lingoutë, ka lig pat dainuos gala oþtek-
tom kvapa ë sîluos. Gerë dainininkâ liuob þë-
nuotë, kâp pasëruoðtë ë tinkamâ tuokës dai-
nas padainioutë:

„Að þënau, kâp anou vestë, að ëðlonkstîtë
jou galio, ka vëina dainiouju. Dainiouji tçp, bal-
sa taisâ, ka ëðtrauktumi ligi gala.“ (Gricienë L.)

„Rçk keistë juk ton balsa. Rçk derintëis.
Vëina meluodëjë îr lëngvesnë, ëð karta gal

priðauktë, vo këta îr greitesnë ë jau këtçp rçk
balsa derintë.“ (Jonika Z.)

„Rçk kvapa daug turietë. Ë priprastë rçk pri
dainiavëma. Kâp ëðvestë tou meluodëjë, að ne-
þënau. Að tik pagalvuoju prið dainiavëma ë mon
savaime, kâp iðçt, tçp. Juk biðki pruota turi, na
vëituo nasustuosi...“ (Mizinienë V.)

„Ka jauna bovau, balsa vësçp muokiejau vai-
routë. Mon bova tas pats, a ëðtësënë daina ves-
të, a tronkë kuokë.“ ( Meèienë V.)

KUOKS ÎR ÞEMAITËÐKS BALSOS?
Vësëms aiðko, ka vedontiuojë balsos tor bû-

të stëpros – tumet anam gerâ îr onðauktë. Bal-
sa aukðtoms ë tembrus kuoþna dainininka îr in-
dividualus: stëpros, skombos, platos, skardos,
riekous, gerklinis, lierinis, tîlus, lonkstos,
nuognos, maluonos, ðvelnos, minkðts, suodros,
vërpous, uþkëmës, karkous, sprongos, zîzous,
bërzgous ër kt.

Oþvës daugiau Þemaitiûs bova þemabalsiu
dainininku. Daug kor mada bova þemâs balsâs
dainioutë:

„Að jau nu maþëns tuoki balsa turiejau. Gër-
diejuom, kâp këtë dainiou, ë mes tçp platç
trauksem. Paleidi balsa – kad graþç skomb!
<...> Par daug pluonâ nieks nedainiava – juk
bus sunkç priðauktë. Pri rugiûm, ðëina ka pjaus,
tousikçs dainious tçp stuoriau, ka gerâ skom-
bieto.“ (Andriuðkienë O.)

 „Mes giminie vësë þemâs dainiavuom. Gal
kas ë turiejë aukðta balsa, bet nieks neruodë.
Tuoki mada bova kaimë þemâs balsâs trauktë,
pëlnâs, ë veskas.“ (Mizinienë V.)

„Monëi þemë balsâ î priprastë. Jau nu
jaunîstës tçp dainioujo. Að toro savo þema bal-
sa ë numuoko këtçp.“ (Daunienë Z.)

Ka vësë bûrio liuob dainioutë, bova svarbo,
ka balsâ tarpusavie gerâ derietom. Ka daina
skomb, liuob sakîtë, ka balsâ krimt, klijoujës,

sukimb, skamb lîgç, kap vëns aba kap ið vëi-
nuos bornuos.

„Mums vësëms krëta balsâ. Þënâ, jçgo jau
nekrimt, biðki bluogiau.“ (Gricienë L.)

„Ë ka sokimb balsâ, klejoujës – juk nerçk
graþiau! Ë lengviau îr, ë viskas gerâ!“ (Laivienë S.)

„Mum skombiejë tçp kap vëns. Juk kou ar-
tiau suëisi, jou geriau skomb.“ (Kazlauskas P.)

 „Dainiavimë stëngies, ka vëns këta gërdie-
to, klausîtomës ër ka bûtom kap ëð vëinuos bor-
nuos“ (Andriekutë R.)

A gal kas poikiau pasakîtë!? Tuos mintis ne
tik kad graþës, vaizdingas, bet ë daug naudin-
ga pasakontës. Tik muokiek anas soprastë ë
teisingâ panauduotë. Je prisieis kumet þemai-
tëðkas dainas dainioutë, prisiminkët tus patei-
kieju þuodius. Anûs sodiets dëdliausis muokslos
aple þemaitiu liaudës dainas. Tuos mintis pa-
ded soprastë ër þemaitëðka dainavëma gruoþi.

ÞËNËS APLE PATEIKIEJUS
MIZINIENË Valerëjë (Tranauskâtë). Gëmë

1932 m. Brievikiu k., Alsiediu vlsè., Telðiû apskr.,
gîven Kalniju k., Seduos sen., Maþeikiu r.

GRICIENË Liuda (Braslauskâtë). Gëmë 1916
m. Duomienu k., Plinkðiu vlsè., Telðiû apskr.,
gîven Plinkðies, Maþeikiø r.

ANDRIEKUTË Regina Uona. Gëmë 1933 m.
Palonguo, gîven ten pat.

KAZLAUSKS Petros. Gëmë Tintieliu k., Kre-
tinguos r.

ÐOBLINSKÂTË Stanislava. Gëmë 1895 m.
Plateliûs, Telðiû apskr. (dabar – Plungës r.)

LAIVIENË Stanislava (Almënâtë). Gëmë 1901
m. Këntû k., Plateliû vslè., Telðiû apskr., gîvena
Pamedintiu k., Plateliû apîl., Plungës r.

KANIAVIENË Magdalena (Sabaliauskâtë).
Gëmë 1909 m. Medsiediu k., Plateliû vlsè., Tel-
ðiû apskr. (dabar – Plungës r.)

TENIUKIENË Bruonë (Kerâtë). Gëmë 1914
m. Pakumulðiu k., Kurðienu vlsè., Ðiauliû apskr.,
gîven Telðiûs.

MEÈIENË Vaclava. Gëmë Varniu vlsè., Tel-
ðiû apskr., gîven Plauskiniu k., Medingienu apîl.,
Plungës r.

BUIVÎDÂTË Barbuora. Gëmë 1897 m. Rûdai-
tiu k., Palonguos apîl., gîvena Kretinguo.

DRUKTENIENË Elþbieta (Belagluovâtë). Gë-
më 1901 m. Daujoèiu k., Kraþantës vlsè. (dabar
– Kelmës r.)

GIEDRAITIENË Barbuora (Koveckâtë). Gë-
më 1894 m. Rimðû k., Erþvëlka apîl.

DAUNIENË Zuopëjë (Vaièkâtë). Gëmë 1907
m., Luokës apîl., Telðiû r.

ANDRIUÐKIENË Uona (Smilgevièiûtë). Gë-
më 1915 m. Alsëdiu mstl., Telðiû apskr. (dabar
– Plungës r.), gîvena Loukie, Telðiû r.

JUONIKA Zenuons. Gëmë 1931 m. Palûkð-
tiu k., Varniu vlsè., Telðiû apskr., gîven Viekð-
nieliu k., Telðiû r.

JONUTIS Pranis. Gëmë 1904 m. Visvainiu
k., Plateliû vlsè., gîvena Gilaitiu k., Plateliû apîl.,
Plungës r.
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Tradicinë kultûra Ansamblio dalyviai

Suburti etnografiná ansamblá paskatino ðie iðkilûs Lietuvos þmonës: istori-
kas Kazimieras Sidaravièius, etnologas Norbertas Vëlius, kraðtotyrininkas An-
tanas Stravinskas ir muzikologas Povilas Mataitis.

Jiems esu labai dëkinga uþ nuoðirdþius laiðkus, uþ atsiøstas anketas, uþ
patarimus ir pamokymus þengiant pirmuosius kraðtotyrinio darbo þingsnius.

Ylakiuose, kur prabëgo daugiau kaip 50 mano gyvenimo metø, sutikau ne-
maþai bendraminèiø, savo gimtàjá þemaièiø kraðtà mylinèiø þmoniø. Prakalbi-
nusi juos supratau, kokie dideli mûsø tautos kultûros ir meno lobiai slypi mo-
èiuèiø kraièio skryniose, kokia iðmintis glûdi senoliø atmintyje. Jie dar nebuvo
pamirðæ nei tëvø kalbos, nei gimtojo kaimo paproèiø, dainø ir pasakø. Klausy-
dama ir uþsiraðinëdama ðiø pagyvenusiø þmoniø pasakojimus, dainas, másles
ir patarles, mintyse jau kûriau etnografiná ansamblá.

Pirmàjá scenos vaizdelá „Þemaitiðka veèerë“ paskyriau savo motinos
Petronëlës Juzumienës atminimui. Tas vaizdelis pirmà kartà buvo parodytas
Ylakiø kultûros namuose 1971 m. gruodþio 11 d. ávykusioje pabaigtuviø vaka-
ronëje. Jis tapo ansamblio pirmàja programa, atlikëjai – pirmaisiais ansamblio
dalyviais, o 1971-øjø metø gruodþio 11-oji – Ylakiø etnografinio ansamblio gi-
mimo diena.

Pirmieji ansamblio dalyviai buvo: Birutë
Vindaðiûtë, Liudas Jonutis, Jadvyga Bruþie-
në, Juozas Simutis, Izabelë Stripinienë, Jad-
vyga Skarienë, Alfonsas Zûbë, Juozas Vyðniaus-
kas, Vida Janeckytë ir Vidmantas Daukða.

1972–1974 m. á ansamblá atëjo Juozas
Tautvydas, Pranas Milvydas, Valë Stripinienë,
Juozas Buta, Antanas Skiudulas, Steponas
Kandaras, Stasë Buèkienë, Steponas Permi-
nas ir Vytautas Alseika.

1974 m. pabaigoje kitur gyventi, mokytis
iðvyko ar dël ligos ið ansamblio pasitraukë
Jadvyga Skarienë, Alfonsas Zûbë, Vida Janec-
kytë, Vidmantas Daukða ir Juozas Simutis. Ið-
vykusius ansamblio dalyvius pakeitë Adelë
Ðukevièienë, Zenonas Drungys, Bronë Nar-
montienë, Stasys Kniûkðta, Valerijonas Zali-
ðauskas, Stasys Steponavièius, Sofija ir Kos-
tas Þvinkliai.

Pirmojo ansamblio veiklos deðimtmeèio
pabaigoje ið Ylakiø iðvyko Steponas Permi-
nas ir Vytautas Alseika.

1978–1980 metais á ansamblá atëjo Tadas
Znotinas, Rimantas Ðmita, Antanas Gedvilas,
Birutë Kniûkðtienë ir Linas Pocevièius.

Per 10 savo veiklos metø ansamblis Ana-
pilin iðlydëjo penkis geriausius dainininkus ir
artistus: Juozas Tautvydas mirë 1973 m., An-
tanas Skiudulas – 1977 m., Birutë Vindaðiû-
të – 1980 m., Juozas Buta – 1981 m., Pranas
Milvydas – 1981 m.

Antrojo ansamblio veiklos deðimtmeèio
(1982–1992) pradþioje á ansamblá ásijungæ Gin-
tautas Èièirka, Rasa ir Rimantë Ðmitaitës, El-
vyra Jankauskienë, Konstancija Milvydienë
neilgai jame dainavo. Tik Kæstutis Daukintis ir
Algimantas Matutis, kurie á ansamblá atëjo
1984–1986 metais, pasiliko jame ilgam.

Nuolatiniø ansamblio dalyviø skaièius ðia-
me XX a. devintajame deðimtmetyje beveik ne-
pasikeitë. Kolektyvui vykstant á gastroles po
rajonà arba uþ jo ribø, ansamblio dalyviø skai-
èius padidëdavo – iðvykose, pasirodymuose
dalyvaudavo ir kultûros namø darbuotojai,
muzikantai, ðokëjai, dainininkai moksleiviai.

Po kelis kartus iðvykose ir pasirodymuose
yra dalyvavæ: Leonas Bièkus, Algis Kosteckas,
Ðarûnas Vitkus, Lida ir Petras Lukavièiai, Bro-
nius Stonkus, Juozas Miltenis, Daina Skiudu-
laitë, Arûnas Drungys, Bernardas Lenkis. Po
vienà kartà pasirodymuose dalyvavo: Sigutë
Daugintytë, Vilija Butkutë, Vaida Bauþytë, Liu-
da Griciûtë, Lina Liubartaitë.

Prasidëjus tautiniam atgimimui (1988–
1992), ansamblio organizuojamuose minëji-
muose, ðventëse ir vakaruose dalyvaudavo
Ylakiø baþnyèios choristai ir buvæ tremtiniai:
Aleksas Pronskus, Ona Maselskienë, Nastë

YLAKIØ ETNOGRAFINIS
ANSAMBLIS

Nuotraukoje – Emilija Miltenienë.
Liberto Klimkos nuotrauka

YLAKIØ ETNOGRAFINIS
ANSAMBLIS

Vienà ið pirmøjø etnografiniø ansam-
bliø Lietuvoje 1971 m. Ylakiuose (Skuo-
do r.) subûrë mokytoja, kraðtotyrininkë
EMILIJA MILTENIENË, dabar gyvenanti
Vilniuje.

Ðis ansamblis ir jo parengtos progra-
mos, XX a. aðtuntame–devintame de-
ðimtmetyje parodytos daugelyje Þemai-
tijos vietø, atliko svarbø vaidmená kraðto
kultûros atgimimo procese.

E. Miltenienë  paraðë ansamblio isto-
rijà. Apie ðio kolektyvo veiklà, aktyviau-
sius ansamblio dalyvius ji maloniai suti-
ko papasakoti ir mûsø þurnalo skaityto-
jams.

Emilija MILTENIENË

(Nukelta á 26 p.)
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Kazlauskienë, Veronika Norbutienë, Stasë
Daukðienë, Irena Tarvydienë, Nadieþda Rama-
nauskienë.

1984 m. ansamblis Anapilin palydëjo Sta-
sæ Buèkienæ, kuri ansamblyje dainavo nuo
1974 m. Valë Stripinienë, ansamblyje daina-
vusi nuo 1972 m., mirë 1991 m.

Treèiojo ansamblio veiklos deðimtmeèio
pradþioje ansamblieèiø bûryje buvo pasiro-
dæ Kazimiera ir Konstantinas Daukðos, Zita
ir Kazys Þvinkliai, taèiau jie ansamblyje ne-
ilgai uþsibuvo.

Ansamblio veteranai: Liudas Jonutis, Iza-
belë Stripinienë, Adelë Ðukevièienë, Riman-
tas Ðmita, Antanas Gedvilas, Birutë ir Stasys
Kniûkðtos, Sofija ir Kostas Þvinkliai. Jie ið
ansamblio dël ávairiø prieþasèiø  pasitrau-
kë vienas paskui kità.

Laikui einant pasikeitë ansamblio sudëtis.
Á já ásijungë jaunesni þmonës: Edita ir Gintau-
tas Petrauskai, Rûta ir Karolis Budreckiai, Kot-
ryna Ðaulinskienë, Auðra Raèienë, Dalia Mil-
tenytë, Paulius Poðkys. R. ir K. Daukinèiai bei
M. ir A. Matuèiai á ansamblá atsivedë po du
savo vaikus. Vidmantas Daukða pasikvietë
þmonà Neringà ir dvi savo atþalas. Paulius
Poðkys á ansamblá atsivedë broliukà ir tëve-
lius – Virginijà ir Tadà Poðkius.

Nuo 1997 m. kolektyvas vadinamas folklo-
ro ansambliu (leidinys „Ansamble dainioutas
dainës“. Ylakiai,  2001, p. 17). Folkloro ansam-
blyje kelis metus dainavo aðtuoni buvæ etno-
grafinio ansamblio dalyviai: Jadvyga Bruþie-
në, Vidmantas Daukða, Remigija ir Kæstutis
Daukinèiai, Margarita ir Algimantas Matuèiai,
Kotryna Ðaulinskienë, Paulius Poðkys.

Nesulaukæ ansamblio 30-meèio jubiliejaus,
Anapilin iðkeliavo: Steponas Kandaras – 1998
m., Bronë Narmontienë – 1998 m., Zenonas
Drungys – 2000 m. ir Tadas Znotinas – 2001 m.

Programa ir veiklos
fragmentai

Pirmasis scenos vaizdelis, kurá ansamblis
parodë 1971 m. gruodþio 11 d. Ylakiø kultûros
namuose, vadinosi „Þemaitiðka veèerë“. Kitais
metais ðis vaizdelis buvo papildytas senø þmo-
niø pasakojimais, nutikimais, dainomis, pasa-
komis, máslëmis, prailgintas iki 1 val. trukmës ir
pavadintas „Vakaras gaspadoriaus Riaukos tro-
boje“. Jame vaidino:

Gaspadorius Riauka – Liudas Jonutis.
Gaspadënë Riaukienë – Jadvyga Bruþienë.
Mamonelë – Birutë Vindaðiûtë.
Boèelios – Pranas Milvydas.
Mergë Aguota – Jadvyga Skarienë.
Vaikis Jozë – Alfonsas Zûbë.
Pëimou – Vidmantas Daukða.
Ubags Jeruonims – Juozas Simutis.
Þydelis Mauða – Juozas Vyðniauskas.
Þiolpas mergës:  Bogoselë – Izabelë Stripi-

nienë, Juzapë – Valë Stripinienë, Petruonelë –
Vida Janeckytë.

Pranelë – Emilija Miltenienë.
Martyns – Steponas Perminas.
Per pirmàjá savo veiklos deðimtmetá (1971–

1981) ansamblis scenoje pasirodë 50 kartø. 1971
m. – 1 kartà, 1972 m. – 3 kartus, 1973–1974 m.–
5 kartus, 1975 m. – 2 kartus, 1976 m. – 12 kartø,
1977 m. – 7 kartus, 1978 m. – 7 kartus, 1979 m. –
2 kartus, 1980 m. – 7 kartus, 1981 m. –  4 kartus.

Per pirmuosius penkerius savo veiklos me-
tus (1971–1976) ansamblis vaidino tik „Vakarà
gaspadoriaus Riaukos troboje“. Po kelis kartus
ðis vaidinimas buvo parodytas Ylakiø ir Skuodo
kultûros namuose. Po vienà kartà vaidinta Kre-
tingos, Paðilës, Lukniø, Nevarënø ir Gësalø kul-
tûros namuose.

Antrajame savo veiklos penkmetyje (1977–
1981) ansamblis vaidino iðtraukas ið „Vakaro
gaspadoriaus Riaukos troboje“.

1977 m. sausio 8 d. ansamblis drauge su
kitais Ylakiø kultûros namø saviveiklos kolekty-
vais dalyvavo I-ajame sàjunginiame meno savi-
veiklos festivalyje „Subatos vakarëlá“, kuris vy-
ko Ukmergëje. Ylakiø kultûros namams ðiame
konkurse pripaþinta tryliktoji vieta.

1980 m. rugsëjo 14 d. ansamblis dalyvavo
Rumðiðkëse vykusiame I-ajame respublikiniame
etnografiniø ansambliø konkurse „Ant mariø kran-
telio“. Ansambliui pripaþinta antroji vieta.

1981 m. birþelio 20 d. dalyvauta antrajame
respublikiniame etnografiniø ansambliø konkur-
se „Ant mariø krantelio“ ir uþimta treèioji vieta.

1981 m. gruodþio 11 d. ansamblio dalyviai
surengë prisiminimø vakarà – ansamblio veik-
los deðimties metø paminëjimà. Jo metu tylos
minute pagerbti Anapilin iðëjæ ansamblio daly-
viai, dalintasi prisiminimais, kalbëta apie toli-
mesnius ansamblio veiklos planus. Tà vakarà
kiekvienas ansamblio dalyvis prisiminimui ga-
vo po lankstukà su lino raiþinio „Ylakiø etnogra-
finis ansamblis 1971–1981“ fotografija ir po mo-
liná medalá „Vai lëkite, dainos“. Lankstukus ir me-
dalius padarë ir ansamblieèiams padovanojo
vienas pirmøjø ansamblio dalyviø, þurnalistas
ir tautodailininkas, Juozas Vyðniauskas.

Pirmojo veiklos deðimtmeèio pabaigoje an-
samblis tapo pavaldus Ylakiø kultûros namams.
Jis savo programas rodydavo beveik visuose
rajono kultûros namuose, daugelyje renginiø,
kurie vykdavo rajone – ávairiuose minëjimuose,
konferencijose, apþiûrose, konkursuose, ðven-
tëse, susirinkimuose, susitikimuose, mugëse,
karnavaluose, brigadø, ûkio specialistø, depu-
tatø, veteranø, liaudies meistrø dienose ir kt.

Per antràjá veiklos deðimtmetá (1982–1992) mi-
nëtuose renginiuose ansamblis savo programà at-
liko 80 kartø. 1982 m. – 2, 1983 m. – 10, 1984 m. –

ANSAMBLIO VEIKLOJE DAUGIAUSIAI
METØ DALYVAVO:

Vardas, pavardë, dalyvavimo ansamblyje
metø skaièius, pastabos
Jadvyga Bruþienë – 25 m.
Liudas Jonutis – 25 m. (su pertraukom).
Izabelë Stripinienë – 25 m. (su pertraukom).
Sofija Þvinklienë – 20 m.
Tadas Znotinas – 20 m.
Valë Stripinienë – 19 m.
Zenonas Drungys – 18 m.
Antanas Gedvilas – 16 m.
Rimantas Ðmita – 16 m.
Kostas Þvinklys –  15 m. (su pertraukom).
Bronë Narmontienë – 15 m. (su pertraukom).
Adelë Ðukevièienë – 13 m. (su pertraukom).
Kæstutis Daukintis – 12 m.
Stasë Buèkienë – 10 m.
Algimantas Matutis – 10 m.
Birutë Vindaðiûtë – 9 m.

„ Vakaras gaspadoriaus Riaukos troboje“. Vaidina Ylakiø etnografinis ansamblis 1976 m. balandþio
11 d. Ylakiø kultûros namuose. Nuotrauka ið ansamblio archyvo

(Atkelta ið 25  p.) Tradicinë kultûra
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8, 1985 m. – 6, 1986 m. – 16, 1987 – 7, 1988 m. –
12, 1989 m. – 10, 1990 m. – 8, 1991 m. – 1.

Ansamblio programoje buvo iðtraukos ið
„Vakaras gaspadoriaus Riaukos troboje“ ir nau-
jai sukurti scenos vaizdeliai. Panaudojant se-
nø þmoniø pasakojimus, þaidimus, surinktà ir
uþraðytà tautosakà, buvo sukurtos ðios progra-
mos: „Subatvakaris Riaukos kieme“, „Jau sau-
lelë leidos“, „Ðvinta laisvës rytas“, „Praeities
puslapis“, „Gaspadoriaus kieme“, „Pyniau rû-
tø vainikëlá“, „Simonas Daukantas“.

1986 m. á ansamblá atëjo Algimantas Matu-
tis, kuris tuo metu jau dirbo Ylakiø vidurinëje
mokykloje mokytoju ir kultûros namuose meno
vadovu. Jis, pasikvietæs moksleiviø ir kultûros na-
mø darbuotojø, subûrë muzikantø kapelà.

Labiausiai ásimintini renginiai, kuriuose
1981–1991 m. dalyvavo Ylakiø etnografinis an-
samblis buvo ðie: Joniniø ðventë ant Rambyno
kalno 1984 m. birþelio 23 d., Simono Daukanto
191-øjø gimimo metiniø minëjimas prie S. Dau-
kanto gimtinës klëtelës Kalviø kaime (Skuodo
r.) 1984 m. spalio 27 d., Advento vakaras Yla-
kiø kultûros namuose 1988 m. gruodþio 18 d.,
Bartos etnografinio ansamblio 60 metø jubilie-
jus Bartoje (Liepojos r.) 1989 m. liepos 29 d.,
13-oji Lietuvos tautinë dainø ðventë Vilniuje
1990 m. liepos mën. 6 d.

1991 m. gruodþio 12 d. Ylakiø etnografinio
ansamblio dalyviai, susirinkæ Tado Znotino na-
muose, paminëjo ansamblio dvideðimtàsias
metines, prisiminë visus Anapilin iðkeliavusius
ansamblio dalyvius ir, giedodami Þemaièiø Kal-
varijos kalnus, pasimeldë uþ jø vëles.

Prasidëjus tautiniam atgimimui,  etnografi-
nis ansamblis, nepaisydamas partinës organi-
zacijos ir rajono Kultûros skyriaus draudimo,
dalyvavo visuose Sàjûdþio organizuojamuose
renginiuose: Vasario 16-osios, Sausio 13-osios,
Kovo 11-osios, Birþelio 14-osios, Rugpjûèio 23-
osios minëjimuose, giedodavo Þemaièiø Kal-
varijos kalnus advento ir gavënios vakarais.

Treèiajame ansamblio veiklos deðimtmety-
je, o ypaè per pirmuosius penkerius metus
(1991–1996), ansamblyje ávyko daug naujoviø.
Pasikeitë nemaþa dalis ansamblio dalyviø, pro-
grama ir pavadinimas. Dabar jame jau buvo trijø
kartø atstovai. Èia galëjai matyti ir ansamblio
veteranø, ir jaunø tëveliø, ir jø vaikø. Vis reèiau
skambëdavo tradicinës ylakiðkiø dainos, nes
jaunieji ansamblieèiai á savo programas pradëjo
átraukti kitø Lietuvos regionø dainas, romansus,
kapelai pritariant ðoko liaudies ðokius, ratelius.

Per paskutiniuosius ketverius veiklos metus
etnografinis ansamblis savo programà parodë
27 kartus: 1993 m. – 8, 1994 m. – 3, 1995 m. –
7, 1996 m. – 9.

Ið ðio laikotarpio labiausiai ansamblieèiams
buvo ásimintini ðie renginiai: folkloro festivalis
„Baltica – 93“ (2 dienos Mosëdyje, 1 diena Pa-
langoje,) 1993 m. liepos 9–11 d., Birþelio 14-
osios minëjimas Lûðës geleþinkelio stotyje (Ma-
þeikiø r.) 1994 m. birþelio 14 d., Pasaulio lietu-
viø dainø ðventë Vilniuje 1994 m. liepos 6 d.,
folkloro ðventë „Baltica – 96“ Vilniuje 1996 m.
liepos 6 d. (paskutinis renginys, kuriame tarp
jaunøjø ansamblieèiø buvo ir keletas pagyvenu-
siø ansamblio dalyviø).

1. Birutë Vindaðiûtë; 1914; 1971. Mirë 1980 m.
2. Jadvyga Bruþienë; 1931; 1971.
3. Liudas Jonutis; 1927; 1971.
4. Jadvyga Skarienë; 1946; 1971.
5. Juozas Simutis; 1924; 1971.
6. Alfonsas Zûbë; 1943; 1971.
7. Juozas Vyðniauskas; 1944; 1971.
8. Izabelë Stripinienë; 1927;  1971.
9. Vida Janeckytë; 1950; 1971.
10. Vidmantas Daukða; 1961; 1971.
11. Juozas Tautvydas; 1925; 1972. Mirë 1973 m.
12. Pranas Milvydas; 1922; 1972. Mirë 1981 m.
13. Valë Stripinienë; 1930; 1972. Mirë 1991 m.
14. Juozas Buta; 1920; 1973. Mirë 1981 m.
15. Antanas Skiudulas; 1910; 1974. Mirë 1977 m.
16. Steponas Kandaras; 1940; 1974. Mirë 1998 m.
17. Steponas Perminas; 1948; 1974.
18. Vytautas Alseika; 1966; 1974.
19. Stasë Buèkienë; 1922; 1974. Mirë 1984 m.
20. Adelë Ðukevièienë; 1935; 1975.
21. Stasys Kniûkðta; 1949; 1975.
22. Zenonas Drungys; 1907 ; 1976. Mirë 2000 m.
23. Bronë Narmontienë; 1925; 1976. Mirë 1998 m.
24. Sofija Þvinklienë; 1941; 1976.
25. Kostas Þvinklys; 1941; 1976.
26. Valerijonas Zaliðauskas; 1923; 1976.
27. Stasys Steponavièius; 1907; 1976.
28. Tadas Znotinas; 1923; 1978. Mirë 2001 m.
29. Rimantas Ðmita; 1943; 1978.
30. Antanas Gedvilas; 1954; 1980.
31. Birutë Kniûkðtienë; 1944; 1980.
32. Linas Pocevièius; 1968; 1980.
33. Rasa Ðmitaitë; 1970; 1982.
34. Kastelë Milvydienë; 1929; 1983.
35. Rimantë Ðmitaitë; 1971; 1984.
36. Elvyra Jankauskienë; 1926; 1984.
37. Gintautas Èièirka; 1961; 1984.
38. Kæstutis Daukintis; 1958; 1984.
39. Algimantas Matutis; 1962; 1986.
40. Margarita Matutienë; 1962; 1986.
41. Remigija Daukintienë; 1961; 1990.
42. Edita Petrauskienë; 1962; 1993.
43. Gintautas Petrauskis; 1962; 1993.
44. Rûta Budreckienë; 1959; 1993.
45. Viktorija Budreckaitë; 1983; 1993.
46. Karolis Budreckas; 1958; 1993.
47. Angelë Gedvilienë; 1956; 1993.
48. Kazimiera Daukðienë; 1924; 1993. Mirë 2002 m.
49. Konstantinas Daukða; 1922; 1993. Mirë 2003 m.
50. Zita Þvinklienë; 1934; 1994. Mirë 2000 m.
51. Kazys Þvinklys; 1939; 1994. Mirë 2002 m.
52. Paulius Poðkys; 1986; 1994.
53. Dalia Miltenytë; 1967; 1994.
54. Auðra Raèienë; 1968; 1994.
55. Kotryna Ðaulinskienë; 1935; 1994.

YLAKIØ ETNOGRAFINIO
ANSAMBLIO (1971–1996)
dalyviø sàraðas

Eilës numeris. Vardas ir pavardë; gimimo
metai ; metai, kada ásijungë á ansamblá. Pastabos

Scenos ið programos „Vakaras gaspadoriaus
Riaukos troboje“, suvaidintos 1976 m.
balandþio 11 d. Ylakiø kultûros namuose.
Nuotraukos ið ansamblio archyvo

 – Riaukienës potra tonkç îr be droskas. Idiesio
saujelë...

– Ruoduos, tik maþa þiupsnieli droskas diejau,
vo kuoki sûra potra...

– Obags unt tëlto siediejë,
I balta plekðnë veiziejë.
Ot skan, skan, skan bût valgîtë,
Kad galietom sugaudîtë

– Neðkem Vëncelë so vëso luopiðio i alkierio...
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Ylakiø etnografinio
ansamblio dainos

Ak, ðëlta, ðëlta
Ði vasarelë
Uþ vësas vasarelës.

Ir iðdþiuovëna
Këimë prûdieli,
Iðtruoðkëna þovelës.

Dainà „Ak, ðëlta, ðëlta“ uþraðë
ir ansamblieèius dainuoti iðmokë
Liudas Jonutis (g. 1927 m.) ið
Ðniukðtø kaimo ir Birutë Vindaðiû-
të (1914–1980) ið Gedrimø kaimo.

2 8

„Eisio i girë“ – viena seniausiø
þemaièiø liaudies dainø, tapusi
Ylakiø etnografinio ansamblio
himnu. Jà uþraðë ir ansamblieèius
dainuoti iðmokë Juozas Tautvydas
(1925–1973) ið Gonaièiø kaimo ir
Birutë Vindaðiûtë (1914–1980) ið
Gedrimø kaimo.

Eisio i girë pasiklausîtë,
Kas girelie bildiejë.

Iðkrëta vuoras is oþoulelë
Ir nutrûka sprundieli.

Atbiega meðka – didi daktarka
Vuorou spronda taisîtë.

Atneðë drigniu, kartiû èemeriu
Ir arielkas butieli.

Atliekë mosës ið prûsu posës
Ir iðgierë arielka.

Dainà „Par birðtvinieli“ Birutë
Vindaðiûtë (1914–1980) dar vai-
kystëje iðmoko ið savo senelës
Leokadijos Vaitilavièienës ir daly-
vaudama ansamblyje (1971–1980)
jà dainuodavo.

Par birðtvinieli opës tekiejë,
Vîno, medo kvepiejë.

Bornelë prausiau, ronkas
mazguojau
Ir nuskënda þëidielis.

Netëisa kalbi, jauna mergelë,
Nenuskënda þëidielis.

PAR BIRÐTVINIELI

EISIO I GIRË

Atgîk, vuorieli, ðëlts pavasarielis.
Iðkark vësas moselës.

Atgëjë vuoras, atneðë ðniûra
Ir pakuorë moselë.

Su këto gierç ir suderiejç –
Tën palëka þëidielis.

AK ÐËLTA, ÐËLTA

Truoðka þovelës
Be vondënelë,
Kap að be muotinelës.

SIUNTË MUNI MUOTINELË
          ***

Dainà „Siuntë muni muotinelë“ padainavo Rozalija Èeporienë (1898–
1979) ið Gedrimø kaimo.

Siuntë muni muotinelë i Dunava
vondënelë
Su muolënio poudo, muolënelio
poudo. (2 k.)

Ir atjuojë jauns puonâtis, dëdë
dvara tijûnâtis
Ir sukûlë pouda, muolinieli
pouda. (2 k.)

Ar tuo puona tuoks dornoms,
ar tuo pouda tuoks poikoms,
Kad uþ muolë pouda auksa
þëida douda? (2 k.)

Ar tuo puona tuoks dornoms,
ar tuo pouda tuoks poikoms,
Kad uþ muolë pouda biera
þërga douda? (2 k.)

Ar tuo puona tuoks dornoms,
ar tuo pouda tuoks poikoms,
Kad uþ muolë pouda ciela
dvara douda? (2 k.)

Ne tuo puona tuoks dornoms,
Tik tuo pouda tuoks poikoms,
Kad uþ muolë pouda pats savi
atdouda. (2 k.)

Nuotraukoje kairëje –  „Vakaras gaspadoriaus Riaukos troboje“. Vaidina
Ylakiø etnografinis ansamblis 1976 m. balandþio 11 d. Ylakiø kultûros
namuose. Ið kairës: Mauða – J. Vyðniauskas, Mamonelë – B. Vindaðiûtë,
Agota – A.Ðukevièienë, Riaukienë – J. Bruþienë.
Fotografas L. Ramanauskas. Nuotrauka ið ansamblio archyvo

Ylakiø etnografinio
ansamblio dainos
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Juojo, leko, klauso kelë,
Saulë leidas uþ kalnelë.

Oi lia, oi lia, oi lia lia, lia
Saulë leidas uþ kalnelë.

Vëso kelio raitas juojau,
Par tëltieli vedëns ejau.

Pu tou tëlto sriauni opës,
Sriauni opës ðaltiniouta.

Tën mergelë lelëjelë
Þlugti skalbë þalnierelë.

Þlugti skalbë þalnierelë,
Gailç verkë vainëkelë.

Neverk, neverk, merguþelë,
Neiðvërksi vainikelë.

Tava rûtu vainikielis
Jau nuskënda ðaltënelie.

Priedainis: Oi lia, oi lia, oi lia lia, lia
.

Dainà „Juojo, leko“ dainuoti ið-
mokë ansamblietë Stasë Buèkienë
(1922–1984) ið Girdeniø kaimo.

Gera bova pëimënelë ir iðgënë
i pëivelë
Pajiestëis atoðiû ir lapieliu þaliû. (2 k.)

Að tû vuoþkû nebganîsio, pu
karklînus nablundîsio,
Strajîsious, þanîsious ir rûteliem
kaiðîsious. (2 k.)

Nusipinsio vainikieli, prisijousio
kvartûgieli,
Tegol saka, kad sena, bile tebeso
pana. (2 k.)

Ak, kûliau, kûliau ðiaudus be grûdû,
Padariau aluti grînû avëþû.

Alutis mona saldus midutis.
Supîliau aluti i ðvëisi stëkla.

Supîliau aluti i ðvëisi stëkla,
Uþgieriau mergelë skaisti rauduona.

Mergelë mona, jaunuoji mona,
Eisiav i lonkelë ðëinelë griebtë.

Jou tonkiau griebiau, jou gailiau
verkiau,

Unt jouduos þemelës
parsikrësdama.

Ak, þemë, þemë, þemë jouduoji,
To atiemç mona tieva, muotîna.

To atiemç mona tieva, muotîna,
Atimkës ir muni – varga mergelë.

Atsakë þemë atsilëipdama:
– Neisisiûluosi jauna bûdama.

Ateis ta dëina ir ta adîna,
Atimsio ir tavi – mergelë jauna.

.Savo senelës Leokadijos Vaitilavièienës dainuotà dainà „Ak, kûliau,
kûliau“ Birutë Vindaðiûtë (1914–1980) ið Gedrimø kaimo iðmokë dainuoti
visus Ylakiø etnografinio ansamblio dalyvius.

AK KÛLIAU, KÛLIAU

Jau saulelë leidas, artîn vakarielis,
Uþdëngë ðvëisoma tomsos
debesielis.

Ateina naktelë, poilsi neðdama,
Rasa sëdabrënë þuolelë
dëngdama.

JAU SAULELË LEIDAS

Sutûpë paukðtelç unt miediû
ðakieliu,
Sugolë þvierelç unt aukðtû kalnieliu.

Pruociauninkâ þmuonis nu darbû
pareina
Pu prakaita dëinuos saldç pailsietë.

JUOJO, LEKO

GERA BOVA PËIMËNELË

Vuoþîs kalba ton girdiejë, mon
veselës pavîdiejë,
Bieg riekdams, maknuodams ir
barzdelë krutnuodams. (2 k.)

Vësas vuoþkas subiegosës,
oudëgelës uþrëitosës,
Klaus, ponâli, kas raduos, kad
barzdelë tau kratuos. (2 k.)

Mûs pëimenë suderiejë ir jau
þanîtëis pradiejë,
Ana mumis nebganîs, vësas
kûtie uþdarîs. (2 k.)

Savo motinos Kazimieros Vaitkienës dainuotà dainà „Gera bova pëi-
mënelë“ ansambliui pateikë Stasë Bièkuvienë (g. 1922 m.) ið Paðilës k.

Dainà „Jau saulelë leidas“ þinojo visi vyresnës kartos ansamblieèiai.
Jiems pageidaujant ði daina buvo átraukta á ansamblio repertuarà.
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Ylakiø etnografinis ansamblis antrajame respublikiniame etnografiniø
ansambliø konkurse „Ant mariø krantelio“ Rumðiðkëse 1981 m. birþelio
20 d. Priekyje sëdi Ylakiø kultûros namø meno vadovë V. Þitkuvienë ir
L. Pocevièius. Stovi ið kairës: B. Narmontienë, L. Jonutis, A. Ðukevièienë,
K. Þvinklys, J. Bruþienë, Z. Drungys, E. Miltenienë, S. Steponavièius,
I. Stripinienë, T. Znotinas, S. Þvinklienë, S. Buèkienë.
Fotografas A. Dzimidavièius. Nuotrauka ið ansamblio archyvo

Virðuje – Ylakiø etnografinis ansamblis liaudies instrumentø ir ansambliø
festivalyje „Þydëk, ðalele gimta“ Skuodo vidurinëje mokykloje 1981 m.
kovo 21 d. Ið kairës: E. Miltenienë, S. Buèkienë, J. Bruþienë, S. Þvinklie-
në, V. Stripinienë, L. Pocevièius, A. Gedvilas, Z. Drungys, R. Ðmita,
B. Lenkis, K. Þvinklys. Fotografas D. Rubys.

Apaèioje – Ylakiø etnografinis ansamblis apylinkiø kultûros dienø
renginyje Skuode 1986 m. sausio 17 d. Sëdi: Z. Drungys ir E. Miltenienë.
Stovi ið kairës: S. Steponavièius, K. Daukintis, T. Znotinas, A. Gedvilas,
E. Jankauskienë, S. Þvinklienë, V. Stripinienë, J. Bruþienë. Fotografas V.
Jazbutis. Nuotraukos ið ansamblio archyvo

Èiolba èiolbutis, olba olbutis
Unt putëna ðakelës.

Ko to èe èiolbi, ko to èe olbi,
To, raibasis paukðtieli?

Ko mon neèiolbietë, ko mon
neolbietë,
Kad að torio balsieli?

„Èiolba èiolbutis“ – Þemaitijoje vyrø mëgiama daina. Jà á ansamblio
repertuarà átraukti pasiûlë Tadas Znotinas (1922–2001) ið Trumplaukës.

Dainos „Balts balandielis“ tekstà uþraðë ir ansamblieèius dainuoti
iðmokë Birutë Vindaðiûtë (1914–1980) ið Gedrimø kaimo.

Balts balundielis girelie tupiejë,
Girelie tupiejë, kalbietë pradiejë.

O, jûs panas, panas, ku jûs èe
durnavojët –
Rûtu vainikeli po koju mîniuojët.

ÈIOLBA ÈIOLBUTIS

BALTS BALUNDIELIS

Ar jûs neþënuot, ar jûs neregiejët
Ið kor patekiejë auðruos þvaigþdelë?

Auðruos þvaigþdelë – ið rîtû ðalelës,
Ðvëisos mienesielis – pro
debesieli.
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Dukrelë mona, jaunuoji mona,
Kam iðtekiejç nog motoðelës? (2 k.)

Kû to tën rasi, pakol priprasi
Tuokiuos vëgadas jau nebatrasi. (2 k.)

Rasi ouðvieli nenulënkama,
Jauna vîrieli neparkalbama. (2 k.)

Këlsîs rîtieli neþadënama,
Kursi ognelë neragënama. (2 k.)

Prausîs bornelë su aðareliem,
Atsiðloustîsi i kvartûgieli. (2 k.)

Verks kûdikielis, þvëigs parðilielis,
Dar tavi bars luocnos vîrielis. (2 k.)

Dainos „Dukrelë mona“ tekstà uþraðë Bernadeta Bauþienë (1921–
1998) ið Trumplaukës kaimo. Melodijà pritaikë Sofija Þvinklienë (g. 1941
m.) ir Algimantas Matutis (g.1962 m.). Abu ið Ylakiø.

Oi, Jozë, Jozelë, kuo to vëndravuoji,
Dielkuo to pas muni juotë neatbuo-
ji? (2 k.)

Þadiejç sugrîþtë ir muni pajimtë,
Vo dabar nebnuori þuodelë primin-
të. (2 k.)

Kamë ta adîna ir ta laimës dëina,
Kad rûtû darþelie buovëjaus ne
vëina? (2 k.)

To rûtelës skînç, að vainëka pîniau,
Unt galvelës diejau, tau pasiþadie-
jau. (2 k.)

Atplaukë þovelë rauduonâs spar-
nelçs,
Atjuojë Jozelë geltuonâs ouste-
lçs. (2 k.)

Aukðtuo kaminîèiuo, tomsiuo pi-
vinîèiuo
Vedo so Jozelë meilingâ kalbie-
juov. (2 k.)

Dainos „Oi, Jozë, Jozelë“ patei-
këjai: Pranas Gailius (1910–1998) ið
Ylakiø, ansamblio dainininkë Izabe-
lë Stripinienë (g. 1927 m.) ið Klau-
seikiø k.

Apaèioje – Ylakiø etnografinis ansamblis tarptautinëje folkloro ðventëje
„Baltica – 93“ Mosëdyje 1993 m. liepos mën. 9 d. Sëdi ið kairës:
M. Matutienë, V. Budreckaitë, R. Daukintienë, I. Stripinienë, J. Bruþienë.
Stovi kairëje: L. Bièkus ir K. Þvinklys. Deðinëje – E. Miltenienë ir
K. Daukða.
Fotografas Z. Mikalauskas. Nuotrauka ið J. Bruþienës archyvo

Virðuje – Ylakiø etnografinis ansamblis tryliktoje Lietuvos tautinëje
dainø ðventëje Vilniuje 1990 m. liepos 6 d. Sëdi ið kairës: keturios
moksleiviø ansamblio dalyvës, penkta – R. Ðmitaitë. Stovi: I. Stripinienë,
J. Bruþienë, V. Stripinienë, nepaþástama vilnietë, A. Mickutë, A. Gedvilas,
R. Daukintienë, nepaþástamas vilnietis, R. Ðmita, S. Þvinklienë,
T. Znotinas, L. Jonutis.
Fotografas Mieþanskas. Nuotrauka ið ansamblio archyvo

Ylakiø etnografinis ansamblis dalyvavo Bartos (Liepojos r., Latvijos
Respublika) etnografinio ansamblio 60-meèio renginyje Bartoje.
Nuotraukoje – Bartos etnografinis ansamblis.  1989 m. liepos 29 d.
Fotografas Z. Mikalauskas. Nuotrauka ið J. Bruþienës archyvo

DUKRELË MONA

OI JOZË, JOZELË

Natas iððifravo Loreta Sungailienë, surinko Ipolitas Petroðius, dainø
þodþius parengë Emilija Miltenienë ir Danutë Mukienë
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BIRUTË VINDAÐIÛTË
Lyg ðviesus þiburëlis mano atminty iðliko mo-

kytojos Birutës Vindaðiûtës prisiminimas.
Jà visi, kas paþinojo, gerbë ir mylëjo. Birutë

mokëjo kiekvienà suprasti, uþjausti, paguosti,
ji net savo kuklia pensija dalinosi su tais, ku-
riems trûko pinigø duonai ar vaistams.

Á ansamblá mokytoja atëjo pirmoji. Atsineðë
kartu su savimi ir moèiutës Vaitilavièienës dai-
nas. „Ak, kûliau, kûliau“ ir „Per birðtvinielá“ atlik-
davo viena, o dainà „Balts balundielis“ ji iðmo-
kë visus ansamblieèius. Vakaronëje „Vakaras
gaspadoriaus Riaukos troboje“ B. Vindaðiûtë at-
likdavo Mamonelës vaidmená.

Nors ansamblyje ji buvo pati vyriausia, ta-

èiau visi jà èia meiliai Birutële vadindavo. Ji bu-
vo mûsø etnografinio ansamblio siela ir pats di-
dþiausias autoritetas. Visi jos patarimo klaus-
davo ir jos nurodymus vykdydavo. Mokytoja vi-
sus mylëjo, visais rûpinosi, visus globojo. Jau-
nus ansamblieèius ji mokë mandagaus elgesio
ir sceninës kultûros.

Pastebëjusi, kad kai kurie ansamblieèiai pa-
mirðta repeticijø laikà, ji uþraðydavo ant lapeliø
kitos repeticijos datà, valandà ir, skirstantis á na-
mus, ádëdavo tuos lapelius uþuomarðoms á ðvar-
ko kiðenes. Ðie, radæ laiðkelá, stengdavosi re-
peticijø nebepraleisti.

Nuo maþø dienø pamilusi dainà, mokytoja
su ja nesiskyrë visà savo gyvenimà. Dirbdama
Ylakiø vidurinëje mokykloje ji vadovavo moki-

Jø pamirðti
negaliu

niø chorams ir dalyvavo dainø ðventëse, daina-
vo tuometinio „Lenino keliu“ kolûkio chore, 1954
m. dalyvavo lietuviø literatûros ir meno deka-
doje Maskvoje. Paskutiniais savo gyvenimo me-
tais dainavo ir Ylakiø kultûros namø moterø chore.

1980 m. pavasará jos sesuo Morta Vindaðiû-
të mums praneðë liûdnà þinià: „Birutëlë jau ne-
bedainuos“. Ji mirë 1980 m. geguþës 8 d., ei-
dama 66-uosius metus. Uþgeso kaip þvakelë per
patá tulpiø þydëjimà.

STASELË BUÈKIENË
Staselë Buèkienë, pirmà kartà atëjusi á re-

peticijà ir pamaèiusi, kad visi skaito ið lapeliø jø

vaidmeniui paraðytus tekstus, pasakë: „Monei
ruolës neraðîk! Tik pasakîk, kas að bûsio. Vo ku-
met ir kû sakîtë reikies, að pati þënuosio!“

Staselë sakë tiesà. Ji greitai iðmoko Petro-
nëlës vaidmená ir ansamblio dainas. Atmintinai
þinojo visà vakaronës „Vakaras Riaukos trobo-
je“ scenarijø. Jei kuris atlikëjas pamirðdavo sa-
vo tekstà, Staselë sumaniai jam primindavo já.

S. Buèkienë þmonëms visada sakydavo tie-
sà ir dràsiai gindavo savo ásitikinimus. Kartà ko-
lûkio partinës organizacijos sekretorë praneðë,
kad sekmadiená 11 val. ansamblis privalës vai-
dinti rinkëjams. Visi tylëjo, tik Staselë pasakë
tai, kà galvojo: „Verbø dienà! Per sumà! Ne, tik-
rai nevaidinsiu, neateisiu!“ ir pridûrë: „O jei po
sumos, pavakary, tai ateièiau“. Ir dabar visi ty-

lëjo lyg burnas uþsisiuvæ. Tik kai pakilome iðei-
ti, sekretorë papraðë: „Ateikit bent 6 val.“

1980 m. rudená nuvykome á Rumðiðkes, I-àjá
respublikiná etnografiniø ansambliø konkursà
„Ant mariø krantelio“. Daugelis Rumðiðkëse bu-
vome pirmàjá kartà ir, nors labai pavargæ, norë-
jome pamatyti visas sodybas. Buvome atvykæ
ið toli, tad muziejaus administracija mums lei-
do savo autobusu vaþinëti po muziejaus terito-
rijà. Visi labai dþiaugësi tokiu patogumu, o Sta-
selë susijaudinusi kalbëjo: „Að keliais bûèiau
ëjusi nuo trobelës prie trobelës. Juk èia ðventa
vieta – mûsø  Lietuva“.

Ansamblyje S. Buèkienë  dainavo 10 metø.
Net jau sirguliuodama ji lankë repeticijas ir da-
lyvaudavo renginiuose. „Að ir á grabà paguldy-
ta jums dainuoti padësiu“, – sakydavo ji.

Daug jos dainø liko neiðdainuotø, daug at-
sitikimø nepapasakotø. Liko ir nuotrauka ið jau-
nystës dienø su uþraðu:

„Kai að bûsiu toli, / O Jûs bûsite dar èia,
Mano mylimieji, / Prisiminkit mane“.

JUOZAS VYÐNIAUSKAS
Juozas Vyðniauskas ir Birutë Vindaðiûtë dar

prieð etnografinio ansamblio ákûrimà buvo geri
mano draugai, bièiuliai. Todel jiems pirmiausia
að ir papasakojau savo sumanymà suburti Yla-
kiuose etnografiná ansamblá. Birutëlë ir Juozas

tam ne tik pritarë, bet ir padëjo já ágyvendinti. B.
Vindaðiûtë padëjo surinkti, sukviesti daininin-
kus, kurti programas, o J. Vyðniauskas tvarkë
ûkinius reikalus. Jis rûpinosi scenos interjeru,
baldais, kitais vaidinimui reikalingais daiktais,
raðë skelbimus, reklamas, rengë informacijà apie
ávykusius renginius.

Vakaronëje „Vakaras gaspadoriaus Riaukos
troboje“ Juozas atlikdavo þydelio Mauðos
vaidmená, nes pats buvo tamsus ir su barzda.
Visi jam aiðkindavo, kaip turi atrodyti þydelis kro-
melninkas, mokë, kaip elgtis, ðnekëti. Juozas
jiems atsakydavo: „Kokie jûs gudrûs! Esate ma-
tæ gyvà þydà, o að jo niekad nesu akyse regë-
jæs“. Vis dëlto jo sukurtas  Mauðos paveikslas
buvo nuostabus.

Emilija MILTENIENË

Jø pamirðti
negaliu

Birutë Vindaðiûtë Stasë Buèkienë Jadvyga Bruþienë Valë Stripinienë
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Turëjo Juozas ir kità vaidmená, kurá taip pat
labai puikiai atliko. Mums vaidinant Kretingos
kultûros namuose, þiûrovai, iðgirdæ lojant ðuná,
ëmë kalbëti: „Gerà áraðà atsiveþë! Kaip tikras
ðuo loja“. Áraðo nebuvo. Lojo Juozas...

Tada jis gyveno savo tëviðkëje, Klauseikiø
kaime, uþ 6–7 km. nuo Ylakiø. Á ansamblio re-
peticijas atvaþiuodavo dviraèiu, motociklu arba
ateidavo pësèias. Po keliø metø J. Vyðniauskas
ásidarbino rajono laikraðèio „Mûsø þodis“ redak-
cijoje, persikëlë gyventi á Skuodà. Bet ir po to
kvieèiamas visada atvykdavo á mûsø renginius,
o Ylakiø etnografinio ansamblio deðimtmeèio ju-
biliejui sukûrë lino raiþiná.

Dirbdamas „Mûsø þodþio“ redakcijoje jis
nuolat domëjosi ir raðë apie Ylakiø etnografiná
ansamblá. Ið maþdaug 60 straipsniø, saugomø
ansamblio archyve, didesnë dalis yra paraðyta
J. Vyðniausko (slapyvardþiai – J. Klauseikis,
Guntinas). Jam  esu dëkinga ir uþ apybraiþà
„Ilgø vakarø paslaptis“, nuoðirdþius sveikinimus,
mielas, graþias dovanëles ðvenèiø progomis, o
labiausiai – uþ patarimà raðyti Ylakiø etnografi-
nio ansamblio metraðtá.

JADVYGA BRUÞIENË
Mokytoja Jadvyga Bruþienë yra vienintelë

Ylakiø etnografinio ir folkloro ansamblio daini-
ninkë, kuri be pertraukos ðiuose ansambliuose

dainavo nuo 1971 iki 2003 m.
Dainuoti ji pradëjo dar vaikystëje. Mokyda-

masi Sedos vidurinëje mokykloje dainavo mo-
kiniø chore, kuriam vadovavo mokytoja Stefa-
nija Mineikytë. Pokario metais dalyvaudavo
moksleiviø dainø ðventëse.

Jadvyga patyrë sunkià tremtinës dalià – 1948
m. ji su motina buvo iðtremta á Sibirà. 1957 m.,
baigusi Irkutsko pedagoginá institutà, Jadvyga
gráþo á Lietuvà. Ásidarbino Ylakiø vidurinëje mo-
kykloje ir greitai mokytojø kolektyve tapo sava.

Kolûkieèiø chore, moterø ansamblyje, mo-
kytojø konferencijose, moksleiviø þiburëliuose
visur skambëjo Jadvygos dainos.

Kai Ylakiuose susibûrë etnografinis ansam-
blis, Jadvyga buvo entuziastø bûryje. Tuo metu

ji dar giedojo baþnyèios parapijos chore.
Jadvyga etnografiniame ansamblyje vesda-

vo daugelá dainø, o „Riaukos troboje“ vaidino
gaspadinæ Riaukienæ. Gaspadoriø Riaukà – Liu-
das Jonutis. Já retkarèiais pakeisdavo Valerijo-
nas Zaliðauskas, o gaspadinës Riaukienës –
Jadvygos – niekada niekas nepakeitë. Ji visa-
da stropiai lankë repeticijas, dalyvaudavo visuo-
se renginiuose, pasirodymuose.

IZABELË STRIPINIENË
Izabelë Stripinienë buvo viena ið tø daini-

ninkiø, kurios pirmosios atëjo á ansamblá. Sod-
rus jos altas skambëjo per visus dvideðimt
penkerius ansamblio gyvavimo metus.

Izabelës vaikystë, jaunystë prabëgo Klau-
seikiø kaime, graþioje, darnioje, gausioje ðei-
moje. Visi Gureckiø vaikai turëjo gerus balsus.
Todël vasaros vakarais, po darbo, gimtajame
Klauseikiø kaime jø dainos nuolat skambëda-
vo. Su daina ir muzika Gureckiø vaikai nesi-
skyrë ir paaugæ. Brolis dainavo, grojo ir ðoko
„Lietuvos“ ansamblyje. Sesuo, baigusi muzi-
kos mokyklà, dirbo dëstytoja. Izabelë jau-
nystëje pradëjo giedoti Ylakiø baþnyèios cho-
re (èia ji ir ðiandien gieda). Dainuodavo kultû-
ros namø miðriame, moterø choruose, ávairiuo-
se ansambliuose. Ypaè graþiai Izabelës ir O.
Maselskienës duetas skambëdavo baþnyèio-

je, kai jos giedodavo „Nenuþenk nuo akmens“.
Etnografiniame ansamblyje I. Stripinienë ir
S. Þvinklienë dainuodavo „Siuntë muni muoti-
nelë“ ir „Dukrelë mona“. Daugiausiai aplodis-
mentø per ansamblio pasirodymus sulaukdavo
jos solo atliekama daina „Oi Jozë, Jozelë“.

JUOZAS SIMUTIS
Mokytojas Juozas Simutis buvo vienas ið pir-

møjø ansamblio dalyviø. Ðis lëto bûdo þemaitis
buvo kilæs ið Salantø apylinkiø. Jis turëjo nepa-
prastø gabumø, humoro jausmà, buvo jautrus,
sàþiningas ir geros ðirdies þmogus.

Vaidindamas Juozas labai ásijausdavo á sa-
vo vaidmená, mëgdavo improvizuoti ir pajuokau-
ti. Jo humoras niekada nieko neuþgaudavo, tik
priversdavo ið dûðios pasijuokti.

Jis mokëjo daugybæ humoristiniø dainø, bet
scenoje niekada jø nedainuodavo. Tik savo
draugø ratelyje, graþiai papraðytas, uþtraukdavo
ir pagrodavo smuiku.

J. Simutis buvo dirbæs kolûkio pirmininku ir
agronomu. Ylakiø vidurinëje mokykloje jis dës-
të gamtos mokslus, graþiai tvarkë mokyklos
bandymø sklypà, atmintinai þinojo visø medþiø,
krûmø, vaistiniø augalø, gëliø lotyniðkus ir liau-
diðkus pavadinimus.

Iðëjæs á pensijà J. Simutis stropiai priþiûrëjo
savo ûká. Jo sode augo ávairiausi vaismedþiai ir
vaiskrûmiai. Darþe þydëjo reti vaistiniai augalai,
gëlës, augo darþovës. Bûdamas pensijoje Juo-
zas perskaitë daug knygø, savarankiðkai iðmo-
ko latviø kalbos.

Ylakiø etnografiniame ansamblyje J. Simu-
tis vaidino ir dainavo tik keletà metø.

LIUDAS JONUTIS
Mokytojas Liudas Jonutis á etnografiná an-

samblá atëjo su pirmàjà entuziastø karta. Vaka-
ronëje „Vakaras Riaukos troboje“ Liudui teko
svarbiausias – gaspadoriaus – vaidmuo. Jam,
kaip ir daugumai kitø ansamblieèiø, nereikëjo

lauþyti lieþuvio tariant þemaitiðkus þodþius – bu-
vo gimæs Ðniukðèiø kaime, Mosëdþio valsèiuje.

L. Jonutis buvo linksmo bûdo, visada geros
nuotaikos, turëjo humoro jausmà, buvo geras
aktorius. Liudas þinojo daugybæ istorijø, atsiti-
kimø, iðdaigø, þaidimø, pasakø ir mokëjo vaiz-
dingai viskà pateikti. Leipdavo juokais þiûrovai,
klausydami  gaspadoriaus Riaukos pasakojimø,
kaip piemuo ëjo „þioplø“ skolintis, pusvaikis
„mëlvelës“ parneðti.

Kaip ir daugelis vyresnës kartos ansamblie-
èiø, taip ir Liudas mokëjo improvizuoti. Ansam-
blieèiams nereikëdavo jaudintis, kad Liudas pa-
mirð tekstà. Þinodavome, jei taip ir atsitiks, jis
visada suras iðeitá ir reikiamà þodá.

Izabelë Stripinienë  Antanas Skiudulas Steponas Kandaras Zenonas Drungys

(Nukelta ið 34 p.)
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VALË STRIPINIENË
Sunku bûtø ásivaizduoti XX a. pabaigos Yla-

kiø kultûriná gyvenimà be mokytojos Valës Lio-
lytës-Stripinienës.

Á Skuodo rajonà gyventi ji atvyko ið Pandëlio
apie 1960-uosius metus. Jauna graþi, linksma
ir energinga aukðtaitë Þemaitijos miestelyje grei-
tai surado draugø ir ásijungë á meno kolektyvus.
Ji buvo lietuviø kalbos mokytoja, dainavo kolû-
kieèiø chore, mokytojø ansambliuose, vaidino
dramos bûrelyje, o 1972 m. ásijungë á neseniai
susikûrusá etnografiná ansamblá. Jame dainavo
19 metø. Valë greitai iðmoko visas ansamblie-
èiø þemaitiðkas dainas. Ji mokëjo kalbëti þe-
maitiðkai, bet niekada to nedarë scenoje. „Ne-
noriu gadinti þemaièiø ansamblio vardo – vis vien
visi supras, kad að ne þemaitë“, – sakydavo ji.

Tik vienà kartà Þemaitijos pedagogø vaka-
ronëje Gargþduose ji sutiko vaidinti Riaukos pie-
menæ, kuri turëjo keletà kartø pakartoti vienà fra-
zæ – „Ir að lygç!“.

Tautinëje lietuviø dainø ðventëje Vilniuje 1990
m. Valë Stripinienë savo gimtàja aukðtaièiø tar-
me papasakojo, kaip dainø ðventëje pirmà kar-
tà pamatë savo bûsimà vyrà þemaitá A. Stripiná.
Ðis jos pasakojimas buvo uþfiksuotas vaizda-
juostëje ir parodytas per televizijà. Deja, tai bu-
vo paskutinis V. Stripinienës pasirodymas. Ji ið-
ëjo Anapilin 1991 m.

JUOZAS TAUTVYDAS
Juozà Tautvydà paþinojau nuo 1949 m., kai

jis á besikurianèià Ylakiø vidurinæ mokyklà atëjo
dirbti muzikos mokytoju.

Nuo 1948 m. J. Tautvydas dirbo Ylakiø kul-
tûros namuose. Sunkiais pokario metais Juo-
zas sugebëjo Ylakiuose suorganizuoti daug kul-
tûriniø renginiø. Beveik kasmet vykdavo dainø,
sporto, derliaus ðventës, ávairios tautodailinin-
kø kûrybos parodos, spektakliai, geguþinës.

1948 m. vasarà á Ylakius buvo atvykæs Lie-
tuvos dainø ir ðokiø ansamblis, vadovaujamas
jo ákûrëjo kompozitoriaus, profesoriaus Jono

Ðvedo. Buvusioje þydø sinagogoje, kur tada bu-
vo árengta salë, ið tolimiausiø miesteliø ir kaimø
atvykæ þmonës netilpo. Tie, kurie pasiliko uþ du-
rø, susispietë prie langø ir klausësi ið salës sklin-
danèios muzikos, dainø.

Pokario metais, kai kultûros namams vado-
vavo vienintelis jø darbuotojas J. Tautvydas, á
Ylakius rodyti savo spektaklius atvykdavo Klai-
pëdos, Ðiauliø ir Kauno dramos teatrai. Juozas
Tautvydas reþisuodavo spektaklius, pats juose
vaidindavo. B. Dauguvieèio komedijoje „Þaldo-
kynë“ Juozas puikiai atliko tiek zakristijono Rû-
tos, tiek Jaunikaièio vaidmenis.

J. Tautvydas buvo nepaprastø gabumø þmo-
gus. Já mes paþinojome ne tik kaip puikø ar-
tistà, dainininkà, choro vadovà, dailininkà, mu-
zikantà, mokantá groti keliais muzikos instru-
mentais, bet ir kaip puikø ðokëjà.

1954 m. „Lenino keliu“ kolûkio dainø ir ðo-
kiø ansamblis, vadovaujamas Rapolo Vinda-
ðiaus ir Barboros Rozgaitës, dalyvavo Lietuviø
literatûros ir meno dekadoje Maskvoje. J. Taut-
vydas ansamblyje buvo dainininkas,  kapelos
muzikantas, tautiniø ðokiø ðokëjas. Maskvos di-
dþiajame teatre susirinkusi publika negailëjo
aplodismentø Juozui Tautvydui, kuris ðoko lie-
tuviø liaudies ðoká „Gaidys“.

1971 m. J. Tautvydas dirbo Trumplaukës kul-
tûros namuose meno vadovu. Tais metais Yla-
kiuose pradëjo burtis etnografinis ansamblis. Á
pirmàjà Ylakiø apylinkës ûkiø derliaus pabaig-
tuviø vakaronæ pakvietëme ir Trumplaukës tary-
binio ûkio þmones. J. Tautvydo vadovaujami
trumplaukiðkiai á jà atsiveþë scenos vaizdelá „Pa-
talkys“. Gaspadoriø vaidmenis atliko Skurvydai,
maðinieriø – J. Tautvydas, talkininkus – tarybi-
nio ûkio specialistai. Ðokiuose ir þaidimuose da-
lyvavo visi, kas tik norëjo. Ðis vaizdelis visiems
labai patiko.

1972 m. jaunà Ylakiø etnografiná ansamblá
parodyti savo programà pakvietë á Skuodà. Ta-
da J. Tautvydas „Riaukos vakaronëje“ vaidino
vaiká Joná.

Mokytojas J. Tautvydas turëjo dideliø ir gra-
þiø sumanymø, planø. Ketino iðplësti scenos
vaizdelá „Patalkys“, pastatyti spektaklá „Herkus
Mantas“. Bet… Klastinga liga ir netikëta mirtis
nutraukë jo pradëtus darbus. J. Tautvydas mirë
1973 m. rugpjûèio 20 d., eidamas 49-uosius
metus.

ZENONAS DRUNGYS
Zenonas Drungys á etnografiná ansamblá at-

ëjo 1976 m. ir dainavo jame 18 metø. Jis jau
buvo pagyvenæs, liga vis paguldydavo á lovà,
taèiau pasveikæs jis vël ateidavo dainuoti.

Mums Zenonas Drungys buvo ne tik geriau-
sias dainininkas, bet ir gyvoji Ylakiø istorija,
kompozitoriaus Jono Ðvedo bendraamþis, su
juo kartu vienerius metus lankæs Ylakiø pradinæ
mokyklà (Zenonas – pirmàjá skyriø, o Jonas –
antràjá). Z. Drungys mëgdavo pasakoti apie pir-
màjà paþintá ir draugystæ su J. Ðvedu, kuri ne-
nutrûko visà gyvenimà. Ylakiø vidurinës mokyk-
los muziejuje yra knygelë „Prisiminimai apie
kompozitoriø Jonà Ðvedà“. Joje iðspausdinti ir
Z. Drungio pasakojimai.

Z. Drungys paþinojo daug þymiø ið Ylakiø
kilusiø, ten kurá laikà gyvenusiø þmoniø. Jis
mums yra daug kà papasakojæs ne tik apie mu-
zikantus, bet ir apie Ylakiø apylinkës knygne-
ðius, mokytojus, kunigus. Iki gilios senatvës Ze-
nonas turëjo gerà balsà. Jis pats sakydavo: „At-
mintá ir klausà praradau, bet balsà tebeturiu“.

Z. Drungys visà savo ilgà amþelá buvo labai
þingeidus. Jis viskà norëjo þinoti, pamatyti. Kai
nuvaþiuodavome á koká didesná miestà ar kità
rajonà, jis vienas iðeidavo pasivaikðèioti ir daþ-
nai pasiklysdavo. Taip buvo atsitikæ Vilniuje, Klai-
pëdoje, ant Rambyno kalno. Gerai, kad laimin-
gai viskas baigdavosi.

Mirë Z. Drungys 2000-aisiais, bûdamas 93
metø amþiaus.

TADAS ZNOTINAS
Tadas Znotinas á ansamblá atëjo 1978 m. bu-

vusios savo mokytojos Birutës Vindaðiûtës pa-
ragintas. Ansamblio veikloje jis aktyviai dalyva-
vo 18 metø. Tuo laiku T. Znotinas buvo apie 50
metø amþiaus, taèiau atrodë jaunesnis –  visa-
da þvalus, linksmas, elegantiðkas ir labai malo-
nus þmogus. Tadas baigë tik ðeðis pradinës mo-
kyklos skyrius, taèiau buvo labai iðprusæs, ap-
siskaitæs, kultûringas. Jis në vieno neáþeidë, ne-
uþgavo nei þodþiu, nei elgesiu, visiems buvo
dëmesingas, paslaugus.

Graþi ir pavyzdinga buvo Znotinø ðeima. Vy-
ras þmonà visada Magdute ðaukë, o þmona vy-

(Atkelta ið 33 p.)

Nuotraukoje kairëje – Ylakiø etnografinio ansamblio dalyviai 1976 m. Pirmoje eilëje ið kairës sëdi: B. Vindaðiûtë, A. Skiudulas, V. Alseika, E.
Miltenienë, J. Buta. Stovi: J. Vyðniauskas, S. Buèkienë, S. Kandaras, J. Bruþienë, V. Zaliðauskas, A. Ðukevièienë, S. Kniûkðta, V. Stripinienë, I. Stripinie-
në. Fotografas L. Ramanauskas;
Deðinëje – Ylakiø etnografinis ansamblis zoninëje meno saviveiklos kolektyvø apþiûroje 1976 m. gruodþio 11 d. Pirmoje eilëje ið kairës – ansamblio
dainininkës: B. Vindaðiûtë, S. Buèkienë ir A. Ðukevièienë. Antroje eilëje – L. Lukavièienë.  Fotografas P. Skutulas. Nuotraukos ið ansamblio archyvo
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Nuotraukose apaèioje (kairëje): Ylakiø etnografinis ansamblis pirmajame sàjunginiame meno saviveiklos festivalyje „Subatos vakarëlá“ Ukmergëje
1977 m. sausio 8 d. Sëdi ið kairës: J. Miltenis, Z. Drungys, A. Skiudulas, S. Steponavièius, E. Miltenienë, J. Bruþienë. Stovi ið kairës: B. Stonkus,
P. Lukavièius, V. Stripinienë, S. Þvinklienë, I. Stripinienë, B. Vindaðiûtë, S. Buèkienë, A. Ðukevièienë;
Ylakiø etnografinis ansamblis pirmajame respublikiniame etnografiniø ansambliø konkurse „Ant mariø krantelio“ Rumðiðkëse 1980 m. rugsëjo 14 d.
Deðinëje: pirmoje eilëje ið kairës stovi: Ylakiø kultûros namø direktorë I. Draukðienë, A. Ðukevièienë, L. Pocevièius. Sëdi ið kairës: B. Kniûkðtienë, J.
Bruþienë, S. Buèkienë, E. Miltenienë, V. Stripinienë. Virðuje ið kairës: T. Znotinas, A. Gedvilas, R. Ðmita, Z. Drungys, S. Kniûkðta, L. Jonutis.
Fotografas P. Verbliugevièius. Nuotraukos ið ansamblio archyvo

rà meiliai Taduku vadino. M. ir T. Znotinai buvo
praktikuojantys katalikai ir didþiausi Lietuvos
patriotai. Tadas buvo baþnyèios marðalka, gie-
dojo parapijos chore, priklausë Ðauliø sàjungai.
Kaip buvæ tremtiniai M. ir T. Znotinai buvo ir
Tremtiniø sàjungos nariai, aktyvûs sàjûdieèiai.

1988 m. spalio mën. 20 d. (Sàjûdþio pirmo-
jo suvaþiavimo iðvakarëse) sàjûdieèiø Mikûtø ir
Znotinø iniciatyva Ylakiuose, prie daktaro J. Ba-
sanavièiaus paminklo, pirmà kartà iðkelta tauti-
në Lietuvos trispalvë vëliava, ávyko mitingas, su-
giedotas Lietuvos himnas.

SOFIJA IR KOSTAS ÞVINKLIAI
Sofija ir Kostas Þvinkliai á etnografiná ansam-

blá ásijungë 1976 m. Tuo laiku jie buvo jauniau-
sia ansamblio dalyviø pora (abu gimæ 1941 m.),
padariusi pradþià antrai jaunesniø þmoniø kar-
tai Ylakiø etnografiniame ansamblyje.

Didelë, graþi ir darbðti buvo S. ir K. Þvinkliø
ðeima. Joje augo keturi vaikai. Ylakiø miestely-
je Þvinkliai turëjo namà, ûkelá ir dirbo fermoje.

S. ir K. Þvinkliai turëjo graþius balsus, gie-
dojo parapijos chore, laidotuvëse, dainuodavo
vestuvëse. Po sunkios darbo dienos Þvinkliai
dar skubëdavo á ansamblio repeticijas, kuriose
bûdavo visada laukiami. Sunkiausia Þvinkliams
bûdavo tada, kai reikëdavo vaþiuoti á konkur-
sus, apþiûras, dainø ðventes. Tada jiems tek-
davo samdyti þmones, kad priþiûrëtø namø ûká

ir dirbtø fermoje. Kartais tekdavo vienam ið Þvin-
kliø atsisakyti iðvykø ir likti namuose. Neþiûrint
to, S. ir K. Þvinkliai daug metø aktyviai dalyva-
vo Ylakiø etnografinio ansamblio veikloje. S.
Þvinklienë dainavo 20, K. Þvinklys – 15 metø.

RIMANTAS ÐMITA
Á Ylakiø etnografiná ansamblá Rimantas Ðmi-

ta atëjo 1978 m. Jau tada ðis 35-eriø metø am-
þiaus kolûkio vairuotojas augino ðeðis vaikus. Á
ansamblá jis atsivedë ir dukras – Raselæ ir Ri-
mantæ. Baigusios Ylakiø vidurinæ mokyklà, jos
iðvyko tæsti mokslø á Vilniø.

Rimantas buvo linksmas, iðkalbingas, bal-
singas, þodþio kiðenëje neieðkodavo. Jis þino-
jo daugybæ anekdotø, pasakø, tikrø ir iðgalvotø
atsitikimø. Jø uþtekdavo visoms ansamblieèiø
iðvykoms. Dainos, linksmi Rimanto pokðtai ið-
blaðkydavo nuovargá, pakeldavo nuotaikà ir toli-
mos kelionës á Vilniø, Ukmergæ, Juknaièius, Rum-
ðiðkes, Rambynà, Nicà (Latvija) neprailgdavo.

Gerai prisimenu kelionæ á Rumðiðkes, kai bu-
vom pakviesti á antràjá respublikiniø etnografi-
niø ansambliø konkursà. Skuodo kultûros sky-
rius paþadëjo atsiøsti autobusà. Pasakë susi-
rinkti 6 val. ryto, kad iki 12 val. spëtume nuva-
þiuoti á konkurso pradþià. Susirinkome, kaip ir
buvo pasakyta, 6 val., autobusas atgirgþdëjo 8
val. Iðlipæs ið autobuso vairuotojas pareiðkë: „Að

tik ðáryt gráþau ið veselës ir á Rumðiðkes neva-
þiuosiu. Susiraskit vairuotojà! Maðinà duosiu“.

Visi susirûpinom ir suþiûrome á Rimantà. Ið
pradþiø jis suabejojo: „Savo maðina mielai va-
þiuoèiau, o ði – svetima. Kas bus, jei suges?“.
Po maðinos apþiûros Rimantas vis dëlto sëdo
prie jos vairo ir mes iðvaþiavome.

Kai mûsø autobusas sustojo prie muziejaus
vartø, konkursas kà tik buvo pasibaigæs. Komi-
sija, paskelbusi 20 min. pertraukà, jau buvo ið-
ëjusi pasitarti. Suþinojusi, kad ylakiðkiai tik da-
bar atvaþiavo, komisija dar 10 minuèiø pratæsë
pertraukà. Per tà laikà mes apsirengëme ir,
klumpëmis neðini, ristute nubëgome á muzie-
jaus klojimà, kur vyko pasirodymai.

Mums pasisekë. Iðkovojome treèiàjà vietà.
Tàsyk etnologas Norbertas Vëlius pagyrë mû-
sø programos scenarijø, pasakë, kad jame pa-
matæs daug smulkiosios tautosakos „deiman-
èiukø“. Muzikologë Zita Kelmickaitë ragino ir to-
liau darbuotis: „Tik jûs nesugriûkit! Neiðirkit! Dai-
nuokit ir dar didesnis bûrys kitais metais á Rum-
ðiðkes atvaþiuokit! – kalbëjo ji. „O tave, pieme-
nëli (Linui Pocevièiui), kai bûsi studentas ir á Vil-
niø mokytis atvaþiuosi, að tikrai á „Ratilio“ an-
samblá priimsiu“.

Apþiûrëjæ visas muziejuje esanèias sodybas,
tik vëlai vakare pajudëjome link Ylakiø. Ansam-
blieèiai dalijosi Rumðiðkëse patirtais áspûdþiais,
o Rimantas tvirtai laikë savo rankose autobuso
vairà. Tai buvo paskutinë ansamblio kelionë á
Rumðiðkes, uþ kurià esame dëkingi R. Ðmitai.

Juozas ButaLiudas JonutisTadas ZnotinasPranas Milvydas
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JUOZAS NORMANTAS
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Kai bobutë parneðë mane, buvo jau rugsë-
jis. Dirvose rugiai graþiai þaliavo ir gandrai jau
skrido á pietus. Mama jau tryliktà savo kûdiká
vystë, sesutës aðtuntà seserá lopðyje lingavo. Á
kûmas papraðë Domicëlæ Rapalienæ ir Stanis-
lovà Ruikà. Jau treèià dienà jie nuveþë mane á
Renavo baþnyèià. Ten kun. klebonas Samavi-
èius pakrikðtijo mane Emilijos vardu. Seserys
norëjusios Akvilës, bet tëvui labiau Emilijos var-
das patikæs. Dvare tokiu vardu ekonomë pro-
tinga ir gera buvusi.

1938 m. liepos mën. 14 d. pirmà kartà savo
rankose laikiau Telðiø vyskupijos Renavo R. K.
parapijos gimimo metrikos iðtraukà. Jà ið sto-
ros juodais virðeliais knygos iðraðë vargoninin-
kas Petras Spurgana, pasiraðë ir antspaudà uþ-
dëjo Renavo parapijos klebonas kun. Stanislo-
vas Ðantaras.

Ðá dokumentà, jau pageltusá ir apiplyðusá, li-
gi ðiol saugau kaip brangiausià relikvijà. Jame
paraðyta: „Emilija Juzumaitë gimë 1925 metais
rugsëjo 10 dienà Ðiliø kaime, Þidikø valsèiaus.
Tëvai: Fortûnatas Juzumas ir Petronëlë Vasi-
liauskaitë, prisiraðæ prie Þidikø valsèiaus“.

Emilija JUZUMAITË-MILTENIENË

Seserys pasakojo, jog lopðyje að verkðlenë
buvusi. Iðmokusi vaikðèioti paskui brolius, ku-
rie nedaug vyresni buvo, sekiojusi. Steponëlis
buvo trejais, o Bienis ðeðiais metais vyresnis.
Mus visus tris namiðkiai maþaisiais vadino, nes
kiti buvo þymiai vyresni. Antanas buvo jau gim-
nazistas ir mokësi Sedos progimnazijoje. Kazë
ir Ona – pusmergës. Jos, baigusios pradþios
mokyklos kelis skyrius, jau padëdavo tëveliams
visuose ûkio darbuose. Domë mokësi Plungës
mokytojø seminarijoje. Janë mokytojavo Uþliek-
nës pradþios mokykloje. Albertina ir Marcelë
ruoðësi á marèias. Adelë – vyriausia ir mylimiau-
sia mano sesutë – visada bûdavo namuose. Ji
– mamos deðinioji ranka, uoliausia padëjëja, vi-
sø maþesniø sesuèiø ir broliukø auklë.

Trijø metø bûdama að jau þinojau visø na-
miðkiø vardus. Jei kurio namuose nebûdavo,
ákyrëdavau mamai ir Adelei klausinëdama, kur
iðëjo, kà veikia, kada pareis.

Ið tø metø ðá tà prisimenu. Kartà vaþiavau
per didelæ ir plaèià upæ pas seserá Marcelæ. Ji
buvo iðtekëjusi uþ Albino Eþerskio á didelá ûká
Sudintø kaime. Að praðiau Marcelæ, kad vaþiuotø

namo ir pasiûtø man jupelæ. Siûti ji Renave pas
Palavikienæ buvo iðmokusi ir siuvamàjà maðinà
turëjo. Bet Marcelë në nemanë gráþti. Ji maþà,
dar në vaikðèioti, në su ðaukðteliu valgyti ne-
mokantá berniukà, vardu Zigmá, Varduvoje „suþ-
vejojusi“ buvo. O kad tas daþnai verkë, Marcelë
turëjo já visà laikà graþiame lopðelyje supti.

Lyg per sapnà prisimenu Albertinos vestu-
ves. Buvo vasara. Kieme muzikantai grojo. Bû-
rys nepaþástamø þmoniø linksminosi ir vakare
iðsiveþe mûsø seserá. Albertinos naujieji namai
buvo netoli, gretimame Vadagiø kaime. Nuëju-
si á sodà ir uþsilipusi ant tvoros, að galëjau ma-
tyti kepurëtus gluosnius, kurie supo Prano Stri-
kaièio gyvenimà. Albertina daþnai mamà lanky-
davo ir visada mums, maþiesiems, atneðdavo
lauktuviø. Labiausiai mums patikdavo moliniai
obuoliai. Kai obuoliø nebeturëdavo, sesuo at-
neðdavo mums po ðmotelá sûrio ar pitliavotos
duonos riekelæ. Ji niekada neateidavo tuðèio-
mis kiðenëmis, todël jos laukdavau, pamaèiusi
ateinant, bëgdavau pasitikti.

Prisimenu trobelæ, kurioje gimiau ir uþaugau.
Ji buvo sena, suræsta ið storø ràstø, skiedromis
dengtu stogu. Trys langai þiûrëjo á kiemà, á va-
karø pusæ. Pro kamaros langà ryto auðros ðvie-
të. Á galinius trobos langus vidurdienio saulë
spindëjo.

Platus pilkðvas akmuo su nedidele kuprele
vidury gulëjo prie slenksèio. Durys buvo pla-
èios ir sunkios. Paspaudus klebetà ir pastûmus
keliu, jos triukðmingai atsidarydavo á priemenæ.
Ta priemenë, vadinama geràja, buvo nedidelë,
tamsi ir negrásta. Deðinëje – durys á geràjà tro-
bà, kairëje – á pryðninkæ. Tiesiai – kita prieme-
në. Durø ið vienos priemenës á kità nebuvo. Tik
medinë stakta mûrinëje sienoje priminë jas ka-
daise èia buvus. Ði priemenë taip pat buvo ne-
grásta, be langø ir be lubø, bet didesnë nei ge-
roji. Deðinëje – kaminas ir koknelë. Uþ jos – du-
rys á kamarà. Kairëje buvo duonkepio pakura ir
durys á kamarëlæ. Laukujos durys vedë á uþdu-
ralá, kiton trobos pusën. Ðiauriniame trobos ga-
le buvo mergiø klëtelë ir dar viena tamsi kama-
rëlë mësai laikyti.

Mûsø kamara su dviem langais á rytø ir pietø
pusæ buvo gan didelë, bet kai susirinkdavo vi-
sa ðeimyna, joje pasidarydavo ankðta. Vienas
kamaros galas buvo lentomis grástas. Galbût
kadaise èia buvo alkierius. Prisimenu peèiø, ku-
ris stovëjo skersai kamaros. Kai prie lauko sie-
nos, lygiagreèiai peèiui, pastatydavo ðëpà, grás-
tasis kamaros galas pasidarydavo visiðkai pa-
naðus á alkieriø. Trûko tik durø, kurias atstoda-
vo mamos vilnonë ar koks divonas, tarp peèiaus
ir ðëpo pakabintas. Kitame kamaros gale prie
koknelës nebuvo grindø, tik plûktinë asla.

Per þiemos ðalèius kamaroje bûdavo dvi lo-

Pro vaikystës
langà

Tradicinë kultûra

Þmogaus amþiø daugelis palygina su metø laikais. O, kad taip ið tikrøjø bûtø! Kai
uþ lango siauèia pûgos, að þinau, þiema praeis ir vël iðauð pavasaris. O kai senatvë
sulinkusi, kuprota, praþilusi ir bedantë lazdelæ rankon man áduos, þinau, negráð praëjæ
metai. Jaunystë nebegráð, kaip po þiemos pavasariai kad gráþta. Todël taip noriu bent
mintimis sugráþti á vaikystæ, kad nors prisiminimuose pasikartotø ji... Sugráþkite á tëvið-
kës gimtàjà trobelæ visi, kadaise ið jos iðkeliavæ... Pasupk, mamyt, dar mano lopiðëlá.
Padëk, tëveli, perlipti per slenkstá! Neskriauskite manæs, broliukai, sesës, juk að pati
jauniausia jûsø dideliam bûry.
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vos. Vienoje miegodavom mudvi su mama, ki-
toje Bienis su Steponëliu. Kai tik atðildavo, bro-
lius iðdangindavo miegoti á pryðninkæ.

Tada Adelë kamaroje pasistatydavo stakles.
Stalà, kuris áprastà dienà stovëdavo vidury ka-
maros, nustumdavo á negrástà kamaros galà prie
peèiaus arba prie lango.

Prie peèiaus buvo ilgas ir platus suolas. Ant
jo atsisësdavo kiekvienas, vakare á trobà par-
ëjæs, pasiðildydavo suþvarbæs ar sulijæs. Èia na-
miðkiai nusiaudavo kojas. Apavà padþiovæ, ási-
spirdavo á klumpes, kuriø didelë krûva buvo pa-
suolëje. Ant to suolo, ðiaudø prikimðtus mai-
ðus po ðonais ir po galva pasidëjæs, pernakvo-
davo ne vienas pakeleivis, þydas kromelninkas
ar ubagëlis.

Prie lauko sienos, tarp durø ir lango, buvo
didelë lentyna. Joje tilpo visi virtuvës rakandai
ir kasdien vartojami produktai. Þemai bûdavo
moldelis su miltais ir kruopomis, druskinë su
druska. Aukðèiau – puodynës su pienu. Dar
aukðèiau – samèiai, ðaukðtai, bliûdai ir bliûde-
liai. Virðutinëje lentynoje mama laikydavo skar-
dinæ dëþutæ su pipirais ir babkos lapeliais. Tik
èia galëjai rasti jodo, valerijono laðø, trejø devy-
neriø, amolio, kamparo.

Palangëje ant suolelio stovëjo kibirai su van-
deniu. Prie koknës buvo tvirtas medinis krëslas
su ádubimu. Ant jo padëdavo nuo ugnies nu-
keltà katilà, todël to krëslo ádubimas visada bû-
davo juodas.

Virð koknës buvo garvilkis. Kai koknelëje kû-
rendavosi ugnis ir katile vanduo ar koks viralas
garuodavo, atitraukdavo garvilkio mediná ðybe-
rá garams iðeiti. Ugniai uþgesus, kad kamara
neatvëstø, ðyberá uþstumdavo.

Kartà Vasiliauskienë, gyvenanti Kraþiðkiø kai-
me, pasakojo, kaip jos Pranis slapta deðros ið-
sivirdavæs. Vienà dienà ji tà slapukà pagavusi ir
berþine koðe pavaiðinusi. Pareinanti ji ið kûtës
karves pamelþusi ir matanti, kad ið katilo kartu
su garais á garvilká kyla ðniûreliu perriðtas deð-
ros gabalas... „Ir að taip iðsivirsiu“, – tyliai pa-
sakë Bienis. Bet mama iðgirdo ir pagraþojo jam
pirðtu: „Að tau strënas nuleisiu!“ – pasakë ji.

Kamaros lubos buvo ið storø plaèiø lentø.
Jos buvo dviem eilëm suklotos ant balkiø, ku-
rie jungë trobos sienas. Tokiø balkiø skersai ka-
marà ir geràjà trobà buvo trys. Virð balkiø buvo
tarpeliai, panaðûs á nedideles lentynëles. Ten
laikydavo bûtinus, bet ne kasdien naudojamus
daiktus. Uþkiðdavo peilius, kuriais skersdavo gy-
vulius, ðepeèius, kuriais ðukuodavo arklius. Virð
balkiø mama slëpdavo klëties ir ðpikieriaus rak-
tus, kartais pinigus. Ten laikydavo ir ðventas ver-
bas bei ðv. Agotos duonelæ.

Mûsø trobelës lubos nuo senumo ir dûmø
buvo pajuodusios. Jas nuplauti buvo jau ne-
ámanoma. Vienà vasarà Janë nupirko baltø da-
þø ir nudaþë gerosios trobos lubas. Ðviesesnis
ir linksmesnis pasidarë visas kambarys, tik ka-
maros lubos liko juodos.

Prieð ðventes kamaros sienas seserys iðkli-

juodavo laikraðèiais, kuriø nusipirkdavo krautu-
vëje pas þydelá. Kartà Janë, gavusi algà, nupir-
ko didelá ritiná kartono. Juo iðsegë visà kamarà,
kuri pasidarë ne tik jaukesnë, bet ir ðiltesnë. Tik
man buvo labai gaila jau paþástamø paveikslë-
liø, dideliø ir maþø raidþiø. Anie seni laikraðèiai,
rugine koðe prie sienos ties lova priklijuoti, bu-
vo mano pirmasis elementorius. Ið jø, Steponë-
liui padedant, paþinau raides ir iðmokau skaityti.

Vasarà viskà virdavo priemenëje. Prie kami-
no buvo pamûryta koknelë, kur virdavo valgá. Kai
reikëdavo ðutinti kiaulëms jovalà ar skalbinius
virinti, priemenës kertëje prie duonkepës staty-
davo trikojá, o ant jo – katilà. Po trikoju uþkurda-
vo ugnj.

Kitoje priemenës kertëje prie kamino buvo
keistos drobynos, kuriomis lipdavo ant aukðto.
Tai nebuvo, kaip paprastai, dvi kartys, sujung-
tos spyriais, bet vienas storas ràstas atremtas á
sienà. Pëdai pastatyti vienoje to ràsto pusëje bu-
vo kirviu iðkapoti ádubimai. Lipti ant aukðto to-
kiomis drobynomis nebuvo lengva, bet mes, ma-
þieji, labai norëjom pabandyti. Po to, kai Bienis
vienà kartà nukrito nuo aukðto ir susitrenkë gal-
và, mudviem su Steponëliu buvo uþdrausta ten
laipioti.

Pabudau. Mama jau keliasi. Dar labai labai
anksti. Dar noriu miego, bet þvarbis lenda po
antklode ir ðiaudai kutena plikas kojas. „Nusi-
spardei! Drobulelæ suraitei!“ – girdþiu mamos
balsà. Ji klosto mane, kamðo ið visø pusiø. Ko-
jas uþkloja kaþkuo minkðtu ir ðiltu, tikriausia kai-
liniais. Susirangau á kamuoliukà ádubime, lovos
vidury, ir man pasidaro ðilta, gera. Girdþiu, kaip
mama pusbalsiu þegnojasi ir kalba: Tëve mûsø,
Sveika Marija... Paskui ji apsivelka savo ilgà vil-
noná sijonà ir naþutkà, basnirta ásispiria á klumpes.

Kamaroje tamsu, nes langinës uþdarytos. Uþ
galinio lango dar ir vilnonë uþkabinta, kad vëjas
nepûstø. Mama delnais atsargiai braukia per sta-
là, ieðko degtukø. Suradusi juos, uþdega maþà
þibalinæ lempelæ. Kamaroje pasidaro ðviesiau.
Laikydama rankoje lempelæ ji eina prie kokne-
lës. Dabar nuo visø kamaroje esanèiø daiktø sie-
nomis ima slinkti, judëti ir ðokinëti dideli, tam-
sûs ðeðëliai. Mama pakabina lempelæ ant gem-
bës staktoje, ir ðeðëliai liaujasi ðokinëjæ.

Ant koknës mûrelio ir ant suolo prie peèiaus
– krûva kojiniø. Tos, kurios kiaurais uþkulniais ir
purvinais keliais – broliø, rûpestingai uþadytos
ir su spalvotom drûþelëm uþnarviuose – seserø,
dideliais lopais uþlopytos – papunëlio ir Vacio.
Mama ieðko savøjø kojiniø. Suradusi ir apsimo-
vusi ji uþryðiais suriða jas þemiau keliø. Uþsi-
siauèia ant peèiø vilnoná þekietà. Paskui suren-
ka per naktá ant mûrelio dþiûvusias skalas ir su-
kuria ugnelæ. Spragsi krosnyje sausos malkos.
Kamaroje darosi ðviesiau ir jaukiau.

Mano akys jau merkiasi. Dar girdþiu, kaip at-
sidaro priemenës durys. Papunëlio paþadintas
ið klëtelës pareina Vacys. Ið ðpikieriaus tekina
parbëga Adelë. Paskui jà, klumpëmis kaukðë-
damos, kamaron ágriûva ir Kazë su Ona.

Kaþkas prisilietë prie mano apkloto. Dar ne-
spëjau pramerkti akiø ir paþiûrëti, o Rulis jau
lyþtelëjo vienà mano þandà, ðalta nosimi baks-
telëjo á kità. „Se, lauk!“ – iðgirdau Adelës þo-
dþius – Dar vaikus paþadinsi!“ Ir vargðas Rulis
bindzena prie durø.

Að vël uþsimerkiu, bet puikiausiai þinau, kas
kà darys. Mama jau tarðkina kibirus, eis karviø
melþti. Adelë ir Kazë minkys vakar uþraugtà duo-
nelæ. Ona ðers kiaules. Papunëlis ir Vacys pa-
girdys ir paðers arklius, karves, avis. Paskui Ade-
lë iðvirs bulvinës koðës. Mama pataisys skanaus
mirkalo su kresnelëm. Tada paþadins Biená ir
Steponëlá, kad pavalgytø ir eitø á mokyklà.

Jei pati nepabusiu, manæs niekas ir neþa-
dins. Koðës bliûdelá bûtinai paliks. Tik mirkalo
gali nelikti.

Trumpos þiemos dienos man atrodydavo be
galo ilgos, nes visada ko nors laukdavau. Lauk-
davau Kalëdø, Velykø, nes tik tuomet Domë, Ja-
në ir Antanas parvaþiuodavo atostogø. Kasdien
laukdavau Bienio ir Stapës ið mokyklos parei-
nant. Tëvo laukdavau, kuris visada ið miesto vir-
tinæ barankø, o ið miðko sakais kvepianèiø kan-
korëþiø parveþdavo.

Tëvas... Kai jis mirë, man buvo penkeri me-
tai. Tik keli epizodai, iðlikæ atminty, man prime-
na já. Aukðtas, stambus buvo vyras. Juodais
plaukais ir barzda, þema kakta, su ûsais. Papu-
nëliu já vadinom, o jis mus visus vienuolikà vaikø
vardais ðaukë.

Prisimenu já, besiruoðiantá á kelionæ. Apsiavë
ilgais juodais auliniais batais, apsivilko kailiniais.
Ant jø mama padëjo uþsivilkti dar ilgà burkà su

(Nukelta á 38 p.)

Petronëlë ir Fortûnatas Juzumai (Emilijos
Miltenienës tëvai) apie 1906–1907 m.,
F. Juzumui gráþus ið Rusø–japonø karo
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baðlyku. Nuëjæs prie durø, kur kabëjo lakunka,
deðinës rankos pirðtus pamerkë á ðvæstà van-
dená ir persiþegnojo. Paskui atsisveikino saky-
damas: „Tegul bus pagarbintas Jëzus Kristus“.
„Ant amþiø amþinøjø,“ – atsakë mama. Pasië-
mæs nuo vagio kepuræ, papunëlis iðëjo pro duris.

Ir gráþæs ið kelionës jis tokiais pat þodþiais,
jëjæs á trobà, su namiðkiais pasisveikindavo.

Kartà papunëlis parveþë ið Þidikø nedidelá
graþø raudonà kibirëlá. Broliai jau numanë, kas
tame kibirëlyje yra, todël vos tik papunëlis atsi-
sëdo ant suolo, priðokæ padëjo jam nusiauti ba-
tus. Bienis, apþergæs vienà kojà, nutraukë vie-
nà batà, Steponëlis tà pat padarë su kitu. Að
iðtraukiau ið pasuolës klumpes ir nuneðiau pa-
punëliui. Jis man leido pasimatuoti savo batus.
Paskui, nusprendæs, kad jie man per dideli, lie-
pë nuneðti ir pastatyti prie durø.

Kol papunëlis valgë garuojanèius, kà tik ið
peèoinës iðtrauktus kopûstus, mes, vaikai, ra-
miai sëdëjom ir laukëm. Pavalgæs jis iðtraukë ið
terbelës baltos duonos kepalëlá. Mama atidarë
kibirëlá. Jame buvo geltonas dirbtinis medus.
Papunëlis plonomis riekelëmis raikë Itingienës kep-
tà duonelæ, mama dar ploniau jas tepë medum ir
dalino vaikams. Duonos kepalëlá bematant su-
valgëm, o medaus pusë kibirëlio liko. „Bus kitam
kartui, – kalbëjo papunëlis. – Nuveðiu Þidikø þy-
deliams malkø ir vël parveðiu baltos duonelës.“

Kai po kurio laiko papunëlis vël parveþë bal-
tos duonelës, mama atneðë likusio medaus.
Greitai viskà suvalgëm. Kibirëlá iðlaiþyti, þinoma,
Bienis ir Stapë paèiupo. Man tik vienà kartà ir
tik vienu pirðteliu jie leido meduotus kibirëlio krað-
tus perbraukti. Á tuðèià kibirëlá mama susidëjo ra-
zinkus, cukraus plyteles ir neþinia kur paslëpë.

Tà dienà papunëlis nevaþiavo á miðkà ràstø
parveþti. Galbût jis jau sirguliavo, bet be darbo
nesëdëjo. Parsineðë grëbliø ir dëþæ, pilnà grëb-
liadanèiø. Dirbti reikëjo gerojoj troboj, nes ka-
maroj nebuvo vietos në apsisukti. Èia stovëjo
staklës ir trys kalvaratai. Adelë audë, mama ir
Kazë verpë, Ona ðevas trynë.

Gerojoj troboj papunëlis taisë grëblius, o að
ið grëbliadanèiø staèiau tvoras, dariau gardus.

Papunëlis mane pamokë „ðuliná“ sustatyti. No-
rëdama parodyti mamai, ko iðmokau, susigrie-
biau visus grëbliadanèius ir nusineðiau á kama-
rà. Pastaèiau kelis „ðulinius“. Netrukus atëjo pa-
punëlis ir sako: „Einam, tu, meistre, pas mane.
Bovykis, bet ir man grëbliadanèiø duok! Grëb-
lius reikia taisyti.“ Jis paëmë mane uþ rankos ir
nusivedë á geràjà trobà.

Kai kità dienà papunëlis, baigæs darbà, ið-
neðë dëþæ su grëbliadanèiais á klëtá, Ona man
parodë, kad „ðulinius“, net dar didesnius, gali-
ma padaryti ir ið skilø. Kelias dienas kamaros
asla buvo „ðuliniø“ pristatyta. Namiðkiai pyko,
kad praeiti nebegalima, tad reikëjo tuos „ðuli-
nius“ uþmirðti. Kai dabar pamatau tokiu bûdu
sukrautas ðlapias skilas, prisimenu papunëlá,
kuris mane dar maþà to iðmokë.

Mama iðkepë duonà. Didelius kaip ratø teki-
niai kepalus ji iðdëliojo ant stalo ir ant suolø pryð-
ninkëje, kad atvëstø. Po pietø papunëlis pasiû-
lë vaikams juos nuneðti á klëtá, kur visada duo-
na bûdavo laikoma. Kiekvienas paëmë po ke-
palà, o man neliko. „lr að no – rë – ë – jau!“ –
pravirkau tampydama lûpà. „Te, neðk manàjá!“ –
sako papunëlis. „Nepakels! Dar iðmes!“ – abe-
jojo mama. Bet papunëlis jau padëjo didelá duo-
nos kepalà ant iðtiestø mano rankø.

Per kepalo didumà nemaèiau tako, bet gre-
ta ëjo papunëlis, priekyje Stapë, ir takas ið tro-
belës á klëtá tiesus, trumpas. „Neðk, neðk, pra-
tinkis“, – ragino tëvas. – „Eidama ubagais gau-
si kepalà, reikës neðti namo!“ „Neduos niekas
ubagei viso kepalo, – bumbëjo Bienis, pats pir-
mas á klëtá þygiuodamas. – Gal koká abrakà ar
papintá gaus.“ Visi linksmai nusijuokë, o papu-
nëlis tik ðyptelëjo.

„Antanas iðvaþiavo daktaro parveþti,“ – bu-
vo pirmieji þodþiai, kuriuos iðgirdau pabudusi.
Visi jau buvo atsikëlæ. Ir papunëlis, kuriam dak-
taro reikëjo, negulëjo lovoje, o vaikðèiojo po tro-
bà. Jis buvo apsiavæs auliniais batais, apsivil-
kæs kailiniais ir daþnai ëjo á kiemà paþiûrëti, ar
dar neparveþa daktaro. Kai pagaliau Antanas
parvaþiavo, papunëlis pats iðëjo á kiemà dakta-
ro pasitikti. Ásivedë já á alkieriø.

Norëdama pamatyti daktarà, prilindau prie
alkieriaus durø. Jokiø durø ten nebuvo, tik ma-
mos vilnonë skara tarp peèiaus ir ðëpo paka-
binta. Bienis ir Stapë, pamatæ, kad, pakëlusi vil-
nonës kraðtelá, þiûriu á alkieriø, ëmë kumðèiais
„auklëti“. Pastumta uþkliuvau uþ vilnonës kuto-
sø ir ágriuvau á alkieriø. Mama subarë brolius, o
mane, paëmusi uþ rankos, alkieriun ásivedë.

Daktaras ir papunëlis stovëjo vidury kamba-
rio. Papunëlis buvo atsisagstæs kailinius, ser-
mëgà ir marðkinius. Buvo matyti plika jo krûti-
në. Daktaro rankose buvo tûbelë, panaði á tà,
pro kurià kemða deðras, tik graþesnë, geltona.
Vienà tos tûbelës galà daktaras pridëjo papu-
nëliui prie plikos krûtinës. Prie kito tos tûbelës
galo pridëjæs savo ausá, jis ilgai ilgai klausësi.
Paskui, atsisëdæs prie stalo, kaþkà paraðë ma-
þame popierëly.

Kiti tos dienos ávykiai iðblëso mano atminty.
Dienai baigiantis atëjo vakaras, o paskui ir nak-
tis, kurios iki ðiol negaliu uþmirðti.

Naktá pabudau. Visur tamsu ir mamos ðalia
nëra. Cypia varstomos durys, kaþkas bëgioja
bëgioja, verkia. Baimë apëmë mane. Girdþiu –
verkia Adelë. Paþinau Kazës, Onos, Janës ir Do-
mës balsus. Verkë broliai: Antanas, Bernardas
ir Steponas. Pravirkau ir að. Verkiau ilgai. Nie-
kas neatëjo prie mano lovos, niekas neramino.

Kai pagaliau aimanuodama ir rankas gràþy-
dama ið gerosios trobos atëjo mama, að lioviaus
verkusi. Jauèiau, kad mama man kaþkà svar-
baus pasakys. Ji kalbëjo tyliai ir vis braukë per
veidà riedanèias aðaras. „Papunëlis numirë, –
kalbëjo mama. – Paguldys já á grabà. Nuveð Re-
navon á kapines. Uþkas þemëmis. Papunëlis nu-
mirë...“ Að klausiaus mamos ir negalëjau su-
prasti, kodël mûsø papunëlá guldys á kaþkoká
grabà, iðveð Renavon, uþkas þemëmis... Klau-
siaus ir nesuvokiau, kà reiðkia tas dar niekada
negirdëtas þodis – numirë...

Su tokiomis mintimis nuo verkimo pavargu-
si vël uþmigau. Tai buvo 1930-øjø, Vytauto, Di-
dþiojo Lietuvos Kunigaikðèio, metø gruodþio
29-osios naktis.

Palaidojæ mûsø papunëlá, giminës, kaimy-
nai ir paþástami skirstësi á namus. Kiekvienas
norëjo paguosti, uþjausti nuliûdusià mûsø ma-
mà ir visà bûrá naðlaièiais likusiø vaikø. Atsisvei-
kindamos moterys apsikabindavo, glostë vie-
na kità, lingavo galvomis, ðluostësi aðaras. Vy-
rai buèiavo mamai rankà, siûlë savo pagalbà
visuose ûkio reikaluose.

Á mane niekas nekreipë dëmesio. Stovëjau
ðalia mamos, ásikibusi jos sijono ir laukiau, kad
nepaþástami dëdës ir tetos greièiau iðvaþiuotø.
Tik vienas dëdë, atsisveikinæs su mama, mei-
liai paglostë ir mano papurusià galvelæ. Paskui
pasilenkæs pabuèiavo mane á kaktà ir iðëjo pro
duris. „Tavo kûma Ruika“, – pasakë mama, kai
jis iðëjo. – Reikëjo rankà jam pabuèiuoti!“

Kai kità kartà Ruika atvaþiavo, að jau þinojau,
kad tai mano kûma. Jis paëmë mane á glëbá,
neðiojo po kamarà, glostë, buèiavo. Paskui pa-
statë ant suolo ir pridejo pilnà skreità dideliø
raudonpusiø obuoliø. Atsisveikindamas jis pa-
sakë: „Kai uþaugsi, nuveðiu tave á vienuolynà!“

Vos tik kûma iðvaþiavo, að ëmiau klausinëti
Onà, kas tas vienuolynas ir kur jis yra. „Toli, la-
bai toli! – pasakë Ona. – Iðveð, uþdarys, neleis
namo sugráþti, lieps visà dienà klûpoti ir pote-
rius visà laikà kalbëti. Valgyti duos tik silkës gal-
veliø, maþø bulveliø ir duonos pluteliø. Atsigerti
gausi saldaus pieno.“ Pasakodama apie vienuo-
lynà, ji, þinoma, pajuokavo, o að, kvailutë, pa-
maniau, kad tai tiesa. Þodis vienuolynas man
pasidarë siaubu. Ëmiau bijoti ir kûmos. Kai tik
koks svetimas veþimas sustodavo kieme ir na-
miðkiai pasakydavo: „Ruika atvaþiavo,“ – að
bëgdavau slëptis. Jei nespëdavau iðbëgti ið
trobos, tai lásdavau po lova, á ðëpà ar á tam-
sià kertæ. Saugiausia bûdavo sode, po tan-

(Atkelta ið 37 p.)

Emilija Miltenienë ir Lietuvos kraðtotyros
draugijos pirmininkë Irena Seliukaitë 1999 m.
Liberto Klimkos nuotrauka
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kiu jazminø krûmu arba darþinëje ant panto.
Pasislëpusi girdëdavau, kaip sësdamas á ra-

tus Ruika apgailestaudavo: „Podæ norëjau pa-
matyti, paþiûrëti, ar didelë uþaugo!“ Kai jo veþi-
mas iðgirgþdëdavo ið kiemo, að iðlásdavau ið
slëptuvës. Troboje visada manæs laukdavo kû-
mos paliktos dovanëlës: obuoliai, atvirukai, ab-
rozdëliai.

Kai pradëjau lankyti mokyklà, kûma man pa-
dovanojo maldaknygæ, knygelæ ir atvirukø rin-
kiná apie kun. Jono Bosko gyvenimà. Paskui at-
veþë dailø savo rankø darbo kryþelá ir rëmelius
paveikslui. Apie vienuolynà Ruika daugiau ne-
kalbëjo, tik ragino gerai mokytis, skaityti kny-
gas. „Gerà þmogø abu su a. a. papunëliu pa-
rinkom tau á kûmas – kalbëjo mama. – Jis nori,
kad tu ne tik dora, bet dar ir mokyta mergaitë
uþaugtum!..“

Mama sakë teisybæ. Dabar, pamaèiusi kû-
mà atvaþiuojant, nebesislëpdavau, o eidavau
pasitikti. Tik broliai vis dar mane erzindavo:
„lðveð á vienuolynà, pamatysi!“ Kai mokiausi
gimnazijoje, kûma man yra davæs ne vienà si-
dabriná lità knygoms nusipirkti ir moksleiviø þur-
nalui „Mokslo dienos“ uþsisakyti.

Gaila, kad neiðsaugojau visø kûmos Ruikos
dovanø, o labiausiai paskutinës – sûrio spaus-
tuvø. Juos Ruika man padovanojo vardo dienà,
kai jau ëjau ðeðioliktus metus. Mediniø spaus-
tuvø virðuje buvo iðpjauti mano inicialai E. J.
1941 m. birþelio 30 d. Vidinëje spaustuvø pu-
sëje buvo iðskaptuotas gëlës þiedas. Vël bro-
liams buvo kalbø. „Nebeveð á vienuolynà, – sa-
kë jie. – Galësi þenytis. Ruika tau jau kraitá taiso.“

Kalbos buvo dël kalbø, o spaustuvai ið tik-
røjø buvo graþûs. Kiekvienas juose suspaustas
sûris vienoje pusëje turëjo iðkilusá gëlës þiedà.
Niekas visame kaime tokiø spaustuvø neturëjo,
ir að labai gailëjaus, kad jie karo metais dingo.

llgai skambëjo man ausyse mamos pasa-
kyti þodþiai: „Papunëlis numirë ...“ Tik po dau-
gelio metø supratau, kokia didelë nelaimë tà
naktá iðtiko mûsø ðeimà. Visi ûkio rûpesèiai da-
bar gulë ant motulës silpnø peèiø. Kad Anta-
nas galëtø toliau mokytis gimnazijoje, kad ma-
þieji bent pradinæ baigtø, kad kiekvienas turëtø
kuo apsirengti ir kad visiems uþtektø duonos,
mama dienà ir naktá rûpinosi. Ji maþai miegojo.
Naktimis ilgai meldësi. Rytais pirmoji këlësi ir
þadino ðeimynà. Prie stalo, kaip kadaise tëvas,
ji raikë ir dalino mums duonelæ.

Vakarais visi namiðkiai ilgai tardavosi, kokius
darbus rytoj reikës atlikti. Tik dvideðimtus me-
tus baigusi Kazë pasidarë gaspadorium. Ji á
miðkà ràstø parveþti, á malûnà malti, á turgø grû-
dø parduoti vaþiuodavo. Pavasará ir vasarà ji su
arkliais visus lauko darbus dirbdavo. Ir Bienis
norëjo ûkininkauti. Jis, sëtuvæ ant kaklo uþsika-
binæs, þvyro á jà ásipylæs, mokësi sëti. Netrukus
jam, trylikameèiui sëjëjui, mama á sëtuvæ pylë
tikrø grûdø, pirma patá sëjëjà, o paskui ir sëklà
perþegnojusi.

Prie vasaros darbø – darþø ravëti, ðieno grëb-

ti, rugiø pjauti, linø rauti – parvaþiuodavo ið gim-
nazijos Antanas ir seserys mokytojos. Dirbom
visi, kiek galëjom ir kaip mokëjom. Samdëm tik
vienà þmogø – Vacá Narvilà. Jis 10 metø pas
mus bernavo ir buvo tarsi mûsø ðeimos narys.
Niekada nepavadinom jo samdiniu, bernu ar vai-
kiu, bet visada sakëm: mûsø Vacys.

Tais metais, kai numirë papunëlis, buvo ne
tik liûdna, bet ir labai ðalta þiema. Prapûtusi ply-
ðelá apðalusiame kamaros lange, ilgai þiûrëda-
vau á kriauðæ, giliai sniege ábridusià. Pro gero-
sios trobos langus nebuvo matyti kûtës, tokie
dideli vëputiniai buvo palangëse. Naktimis ðal-
tis pyðkino tvoras ir trobos sienas. Adelë ið ðpi-
kieriaus parsikraustë miegoti á geràjà trobà, Ka-
zë ir Ona – á pryðninkæ.

Bet ðtai vienà rytà nuo stogø nukaro dideli,
tarsi Grabnyèiø þvakës, ledo varvekliai. Prasi-
dëjo atlydys. Sniegas ëmë tirpti ir vëputiniai kas-
dien smego á þemæ. Kelias dienas smarkiai pa-
lijo. Pasirodë saulutë ir pavasaris kaip ið maiðo
iðlindo.

„Dabar galësi eiti á kiemà“, – sako mama.
Steponëlio klumpës didokos, bet jos neblogai
derinasi prie pilko milinio atraitytomis rankovë-
mis Kazës þekieto ir raudonos Onos kuskelës
su povo plunksnomis. Taip pasipuoðus stoviu
ant akmens prie slenksèio ir galvoju, kuriuo ta-
ku man eiti. O takø ið mûsø trobos buvo daug
suminta. Plaèiausi trys: prie ðulinio, á klëtá ir á
kûtes. Siauresnis takelis vedë á ðpikieriø, dar ki-
tas vingiavo aplink trobà á uþduralá.

Pasukau prie klëties. Uþlipau ant prygrindo
ir apsidairiau. Èia viskas kaip ir pernai. Ant kab-
lio prie ðpikieriaus durø mestuvai pakabinti. Pa-
stogëje po kazalais grëbliai, dalgiakoèiai, bot-
koèiai, mentës sukiðtos. Lentynoje prie klëties
durø, kultuvës, skrynelës su padkalomis ir uk-
noliais. Prie Vacio klëtelës senas ðëpas be du-
rø, pilnas prigrûstas ávairiausiø gelþgaliø. Po
prygrindu pora suskilusiø klumpiø, lopeta be
koto ir kaþkieno kiauros naginës. Ant prygrindo
telpa stalas ir suolas, todël vasarà èia daþnai
pietaujame, vakarieniaujame. Plati pastogë sau-
go ant prygrindo sëdinèius nuo lietaus ir nuo
kaitriø vidudienio saulës spinduliø.

Eidama pro klëties galà, stuktelëjau ranka
maþosios klëtelës duris. Jos neatsidarë, nors
jokio uþrakto, nei spynos nebuvo. Þinau að ðità
gudrybæ! Viduje, prie durø staktos, yra ákalta tvir-
ta geleþinë këngë. Ið Vacio klëtelës pro sienoje
iðgræþtà skylæ uþ ðitø durø ir uþ këngës yra uþ-
kiðta ilga tvirta kartis. Ðitaip nuo vagiø èia sau-
gomi iðminti linai. Tokia pat, tik dar storesne kar-
timi ið ðpikieriaus uþkiðamos klëties ir kamarë-
lës, kurioje laikoma mësa, durys.

„Neprisisemk klumpiø!“ – ðûktelëjo Ona, pa-
maèiusi, kad einu prie prûdø. Takas prie maþo-
jo prûdelio ið tikrøjø buvo ðlapias. O prûdai –
didysis ir maþasis – abu á vienà susijungæ. Liep-
tai nuskendæ. Apluokas ligi pat lipinës per tvo-
rà vandeniu apsemtas. Uþ kûtës matyti tik di-
dieji akmenys, o maþieji – vandeny.

Uþlipau ant didþiojo akmens ir apþiûrëjau vi-
sà apluokà. Nei vilkadalgiø, nei ajerø nematyti,
tik tamsûs juodalksniø kamienai ið vandens ky-
ðo. Tik vienas vienintelis berþas vidury apluoko
vienmarðkinis vandeny styro. Tik jo jauna atþa-
lëlë, tarytum nendrelë, pavëjui linguoja.

Ðokinëdama nuo akmens ant akmens, sau-
somis kojomis nuëjau iki didþiojo juodalksnio
uþkûty. Paskui, iðlindusi per spragà tvoroje, pa-
siekiau àþuolà. Norëjau já apkabinti, bet neuþ-
teko mano vienos iðtiestø rankø. „Pasakyk man,
àþuole, kiek tau metø? Mano sesutës, daugiau
kaip prieð 20 metø ið Pakvisèio atsidanginusios,
tave èia rado. Dabar jos jau iðtekëjusios mote-
rys ir sako, kad tu toks pat tebesi.“

Netoli àþuolo – dar vienas maþas prûdelis,
grioviu su didþiuoju prûdu sujungtas. Dabar tas
griovys pilnas vandens ir prûdelis pilnas, ir grio-
viai prie darþinës visi pilni. Prasigrauþæs sau ta-
kà skersai ulyèios, vanduo grioviais palei Ukri-
nø kelià skuba tolyn á rytus. Pakeliui jis aplan-
kys Mitkaus ir Mockaus opalius, o paskui nute-
kës á Varduvà.

Darþas prie darþinës pilnas priverstas ràstø,
ðakø, suskaldytø ir nesuskaldytø malkø. Suka-
poti virbai ir nugenëtos egliø ðakos jau sukrau-
tos á krûvas prie àþuolo. Malkinë, kur prie darþi-
nës galo, pilna prikrauta malkø.

Darþo gale – trys jaunos ið mamos tëviðkës
parveþtos vyðnelës. Visø graþiausia ir veðliau-
sia – Bienio, maþesnë – Steponëlio, o ta susna
iðstypëlë – mano. Jeigu ir iðsirpsta ant jos ko-
kia uogelë, tai niekaip nepasiekiu nusiskinti.

Ulyèia gráþtu á kiemà. Uþ tvoros prie kiauli-
ninko – dvi didelës obelys: saldinë – Bienio ir
antaninë – a. a. papunëlio. Èia auga ir keletas
geltonøjø slyvø. Kitoje ulyèios pusëje – sodelis.
Jame apie 10 obelø, keli agrastø ir raudonøjø
serbentø krûmai.

Paèiame kiemo vidury – ðulinys. Ðalia jo –
girgþdanti svirtis ir gelda, kur vasarà girdomi
gyvuliai. Prie kûtës – didelë krûva akmenø, o
ðalia – þvyro malka. Nors visas pakûtys buvo
iðbrukavotas, bet pavasará èia labai ðlapia.
„Marð á trobà! Dar klumpes prisisemsi!“ – bara
mane Kazë, pamaèiusi, jog einu á pakûtá. Lyg
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pritardamas jos þodþiams, Rulis, iðlindæs ið bû-
dos, kelis kartus amtelëjo. „Ruliui kokià plutà
atneðk!“ – suðuko Kazë. Að patenkinta, kad dar
bus proga ið trobos iðeiti, bëgu á kamarà ir ieð-
kau stalèiuje duonos. Pamatæs mane ateinant
su duona, Rulis stojasi ant dviejø kojø, loja.

Kol jis grauþia plutà, að galvoju apie mûsø
bandà, kurios visà þiemà nemaèiau. Þalmargë,
Aguonë, Joudausë, Baltsliepsnë, Èebruonë,
Graþuolë ir jautis Mauris, visi prie loviø karviø
kûtëj pririðti. Kitoje kûtëje – trys arkliai: Baltnuo-
sis, Liuksis ir Raudielis. Ten pat garde – dvi se-
nës avys ir penki ëriukai. Paglosèiusi Rulá ir ási-
tikinusi, jog manæs niekas nemato, nubëgau á
darþelá prie trobos galo.

Èia jau þydi sniegenos, lenda ið þemës pili-
ponai, rausvus daigus kelia á virðø pinavijos. Dar-
þelio kertelëje plati iðsikerojusi mamos erðkët-
roþë. Kai vidurvasará ji iðskleidþia savo didelius
rausvus þiedus, visi mano, kad tai tikra roþë, o
ne laukinë erðkëtroþë.

Prie klëties galo – du didþiuliai jazminø krû-
mai. Sodo vidury – didelë ir labai aukðta kriau-
ðë. Laimë, kad ji ne Bienio, o visø. Kas pirmas
atsikelia, tas minkðtus, geltonus, medum kve-
pianèius, vapsvø iðvarpytus vaisius ir susiren-
ka. Sodo pakraðèiais tankûs slyvynai, vyðnynai.
Paèiame sodo gale, tarp slyvø, keli bièiø aviliai.
Vasarà manæs ten në su saldainiais niekas ne-
nuvestø, taip bijau bièiø, o dabar lendu pro dyg-
liuotus slyvus, nes noriu pamatyti, kas ten taip
graþiai þydi. „Ar tu në pietø nenori?“– klausia
Adelë, iðëjusi manæs ieðkoti. Að parodþiau jai
tarp slyvø þydintá medelá. „Þalèialankis!“, – sa-
ko ji. – Pernai ið pavarduvio parneðiau ir paso-
dinau. Neliesk jo, nes nuodingas. Ir prie aviliø
dabar neik, biteles paþadinsi“. Paëmusi uþ ran-
kos, sesuo nusivedë mane á trobà pietø valgyti.

Ðá sekmadiená namuose liksim trise: Ona,
Steponëlis ir að. Paþadëjom Onos klausyti, su-
mos laike poterius kalbëti. Mama uþ tai leido
iðsikepti porà petelniø blynø. Pietûs, kaip áprasta
sekmadieniais, kopûstai su neluptom bulvëm,
bus vëliau, kai visi gráð ið baþnyèios.

Mama visada pirmoji iðeina á baþnyèià. Nors
jau kovo mënuo, ji apsirengë þiemiðkai. Apsi-
avë kojas aulinukais (suvarstomais batais), ap-
sivilko ilgu rudu, juodalksniuose daþyto milo si-
jonu ir muðtais kailiniais su pliuðine apykakle.
Galvà apsiriðo juoda vilnone pirktine skara su
ilgais ðilkiniais kutais. Pirðtines uþsimovë tûbi-
nes, kurias Rapalienë a. a. papunëliui buvo pa-
dovanojusi. Jø virðus buvo megztas juodais siû-
lais, papuoðtas þaliais lapeliais, o vidus ið baltø
minkðtø vilnoniø siûlø. Ant peèiø mama uþsi-
siautë languotà kaðmyrinæ kuskà. Iðeidama pro
duris, ji jau kelintà kartà ðjryt namiðkiams pri-
mena: „Tik nepavëluokit !“ „Gerai, gerai, ma-
ma, mes tuojau pat,“ – uþ visus atsako Adelë.

Seserys nusprendë, kad su tûbais á baþny-
èià eiti jau nepadoru ir parsineðë ið ðpikieriaus
batus. Adelës batai buvo graþûs: juodi, ilgi, net

iki pusës blauzdø, suvarstomi, pusaukðèiais kul-
nais, smailiais galais. Kazës bateliai – paprasti
su dirþeliais, kurie ðonuose guzikëliais uþsegami.

Suradusi po balkiu dëþutæ „Imalin“, Adelë
plonai patepliojo savo batus. Paskui ilgai juos
ðiûravo senu ðepeèiu. „Duok ir man „Imalin“, –
praðë Bienis. „Maþai beturiu, – sako Adelë. –
Að su varvaliu tavo batus nutepsiu ir bus juo-
di.“ „Nenoriu varvalio! – atðauna Bienis. – Va-
cys turi „Lodix“. Iðgirdæs þodá „Lodix“, Stepo-
nëlis ëmë skanduoti atmintinai iðmoktà laikrað-
èio reklamà: „Ponai, panelës ir valdininkai su
„Lodix“ batukus valykit daþnai.“ Seserys juokë-
si, o Bienis neatstojo: „Að á baþnyèià neisiu, jei
„Imalin“ ar „Lodix“ neduosit!“. Teko duoti.

Adelë ðiandien apsivilko tamsiai mëlynà pal-
tà su pilka apykakle. To palto buvo labai graþus
pamuðalas. Ant minkðtos juodos medþiagos bu-
vo iðpieðtos baltos katinø galvos. Adelë turëjo
dar kità þalià paltà, kuriam medþiagà – milà –
pati audë, o siuvëjas Kazimieras Grabauskas
labai graþiai pasiuvo. Viso kaimo moterys,
vaþiuodamos á vestuves ar koká kità didelj ba-
liø, skolindavosi Adelës paltà. Ir dabar þaliasis
paltas buvo kaþkam paskolintas.

Ant galvos Adelë uþsisiautë savo mëgiamà
ðalikà – skarà. Ðalikas buvo kakavos spalvos, o
jo galuose spalvotais siûlais áausti platûs orna-
mentai. Kutai buvo ið trijø pusiø: galuose ir vie-
name pakraðtyje. Adelë, apsisiautusi galvà ða-
liku, vienà jo galà paliko priekyje, o kità perme-
të per petá ant nugaros.

Kazë apsiavë kojas juodom medvilninëm ko-
jinëm. Kad bûtø ðilèiau, dar uþsimovë trumpas
baltas kojines. Ðiemet pirmà kartà Kazë uþsi-
movë baltà kepuraitæ, kurià ðáryt, mamai nema-
tant, su sauja pitliavotø miltø graþiai iðvalë. Kaklà
apsivyniojo ilgu baltu ðilkiniu ðaliku su ilgais ku-
tais. Apsivilko savo rudos spalvos paltà su ðvie-
sia apykakle. Ant rankø uþsimovë juodas pirð-
tuotas pirðtines su ilgais plaèiais èiurniais, ku-
riuos uþtempë ant palto rankoviø.

Adelë iðsiëmë ið komodos rankinukus. Su-
dëjo á juos maldaknyges, roþanèius ir nosines.
Kazë uþsegiojo Bieniui burnosëlio guzikus, su-
riðo ausëtos kepurës ðniûrelius, ákiðo á kiðenæ
nosinæ ir maldaknygæ.

Kai jie visi trys iðëjo ið trobos, Vacys stovëjo
ant prygrindo prie savo klëtelës ir laukë. Ðian-
dien jis buvo apsivilkæs pilkà milo garnitoriø ir
tamsø languotà burnosà. Po kaklu baltavo ðali-
kas. Apsiavæs buvo batais ir kalioðais. Ið po kel-
niø virð batø ðvitravo smëlio spalvos getrai, ðo-
nuose susegioti maþais rudais guzikëliais. Ant
galvos Vacys turëjo skrybëlæ.

Kai juos visus akimis nulydëjom iki vieðke-
lio, abu su Steponëliu nulëkëm pas Onà praðy-
ti, kad maiðytø blynus. „Visø pirma man reikia
karves pamelþti, paskui poterius pakalbësim, o
tada jau ir blynus galësim kepti,“ – pasakë ji.

Sekmadienis. Pats sodø þydëjimas. Namið-
kiai iðëjo á baþnyèià. Namuose likom tik dviese:
Adelë ir að.

Iðvirusi pietus ir pamelþusi karves, sesuo nu-
sivedë mane prie maþojo prûdelio, pas pirtj, kojø
nusiplauti. Adelë greitai nusiprausë ir kojas nu-
siplovë, o að vis þiûriu á skaidrø prûdo vandená
ir negaliu atsigroþëti. Viskas ant dugno matyti:
ir maurai, ir akmenëliai, ir þolelës... Sesuo jau
ragina eiti namo, o að dar kojø nenusiplovus.
„Að greitai nusiplausiu, tik muilo man duokit!“
– papraðiau sesers. Adelë ádavë muilà man á
rankas, o pati paëjusi atsisëdo ant lentø, kurios
netoli prûdelio buvo sukrautos.

Slysta muilas man ið rankø, krenta á vande-
ná, ir að paskui já þemyn galva... „Tik murkt, ir
daugiau në garso. Pakëlusi galvà pamaèiau, kad
Mylës ant lieptelio jau nebër!...“ – pasakojo vë-
liau Adelë. Kaip ji atbëgo, ið vandens mane ið-
traukë, namo parneðë, neprisimenu. Tik, kai grá-
þæ ið baþnyèios namiðkiai klausinëjo, kaip ten
tau buvo, visiems sakiau, kad muilà norëjau ið-
traukti, kuris prûdo dugne buvo matomas.

Ðiltas, graþus pavasario rytas. Saulutë jau
aukðtai pakilusi ir mama seniai triûsia prieme-
nëje prie koknelës. Durys ið priemenës á uþdu-
ralá plaèiai atidarytos. Ant sfenksèio sëdi Ste-
ponëlis ir, kaip visada, kaþkà màsto.

„Einam!“ – sakau jam. Jis atsikëlë ir abu ið-
lipom per aukðtà trobos slenkstá. Lauke ðilta,
gera. Vëjelis ðvelniai glosto vienplaukes mûsø
galveles. Susikibom uþ rankø. Takas per darþà
ligi pat Mitkaus trobos geltonas nuo pieniø.

„Ar jau pas Domelæ einat?“ – pasigirdo ið
priemenës mamos balsas. „Neee sako Stepo-
nëlis, – kiaulpienes skabom!“ Sutûpëm pagrio-
vy ir tylim. Pusë kelio jau nueita. Èia pat, visai
visai netoli – Mitkaus kiemas. Girdëti, kaip loja
jø Taksis, ðûkauja Jonis ir Domelë.

Kol mamos skarelë baltavo priemenës tarp-
dury, mudu su Steponëliu ið tikrøjø skabëm gë-
les, o kai ji iðnyko, ëmëm ðliauþti ropom grioviu
tolyn. Taip ir nepamatë mama ir patys nepaju-
tom, kaip atsidûrëm pas Mitkus.

Èia abu turëjom kai kuriø privilegijø. Stepo-
nëlis buvo Mitkienës podë, o mane kaimynai
martele vadino. Mitkiukai, tai þinodami, nieka-
da mudviejø neskriaudë. Net ir tada, kai ákyrë-
davom, nevarë namo.

Steponëlis, paþaidæs su berniukais ir ið kû-
mos koká skanëstà gavæs, iðeidavo namo. Ma-
ne mama daþnai tik su berþine rykðte parvary-
davo. „Iðvytumët tà marèià namo!“ – sakydavo
mama kaimynei, o ji tik ðypsodavos ir manæs
muðti neleisdavo.

Ðilti lietûs pagirdë þemelæ, nuplovë takus.
Nuþydëjo, baltais pûkais nudulkëjo pienës. Su-
þaliavo, sulapojo berþeliai. Atëjo vasara.

Jau kelios dienos, kaip Adelë ðeimininkauja
pas Mitkus, Rozalijos vestuvëms pyragus ke-
pa. Kai mama ir visi mûsø namiðkiai pavalgæ
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pietus atsigulë pokaièio, Bienis, Stapë ir að pa-
traukëm vorele gerai paþástamu taku. Kaimynø tri-
julë – Jonis, Domë ir Danutë – mus pasitiko kie-
me. Jø troboje buvo tylu. Ðeimininkës, nusibëgio-
jusios per pusdiená, dabar pryðninkëj miegojo. Jo-
nis, prisakæs mums vaikðèioti tyliai, parodë, kur
uþraugta gira, kokiame kambary sustatyti stalai.
Kamaroje, ant suolo, prie peèiaus, marðkone sko-
terte uþdengtas, stovëjo didelis minkytuvis. Jame
buvo uþraugta pitliavota duona. Pakëlæs skotertæ,
Jonis bakstelëjo pirðtu teðlà. Iðtraukæs nulaiþë ir
patenkintas pasakë: „Skani!“ Norëdami ásitikinti ir
mes visi sukiðom savo pirðtus á teðlà. Jonis sakë
teisybæ. Skanu buvo neapsakomai. Apstojom min-
kytuvá pusraèiu, kabinom teðlà pirðtais ir valgëm.
Danutæ, kuri buvo maþa ir tik minkytuvo kraðtà te-
pasiekë, Jonis pakëlë ant suolo. Dabar ji abiem
rankom ëmë duonelës teðlà kabinti.

Staiga atsidarë durys. Adelë stovëjo tarpdury
ir, në þodþio negalëdama iðtarti, tik aikèiojo ir ran-
komis skësèiojo. Kol atëjo kitos ðeimininkës, „puo-
tautojai“ ið kamaros iðbëgiojo. Kas pro duris, o kas
ir pro langà iðspruko. Mudvi su Danute iðbëgom
paskutinës. Po diemedþiu, netoli lango, pasislë-
pusios mes girdëjom, kaip ðeimininkës dyvijosi,
kad vaikai tiek daug teðlos suvalgë. „Pusë beli-
ko!“ – dejavo Adelë. Mitkienë nepyko: „Gerai, kad
nors tiek paliko!“ – juokavo ji. „Uþmaiðykit dar duo-
nos ir nuo vaikø pasaugokit!“ – paliepë ji dukterims.

Janë, Domë ir Antanas parvaþiuodavo ið mo-
kyklø tik vasarà ir per didþiàsias Kalëdø, Velykø
ðventes. Kaip man patikdavo tas prieððventinis ður-
mulys, deðrø ir vëdarø darymas, pyragø kepimas,
marguèiø daþymas. Kokios malonios bûdavo tos
pilkosios valandëlës. Dienai brëkðtant susirinkda-
vo visa ðeima kamaroje arba gerojoje troboje. Su-
sësdavo prie ðilto peèiaus, pagiedodavo karunkà.
Paskui kiekvienas pasipasakodavo savo rûpesèius
ir dþiaugsmus mokykloje, padainuodavo. Mama
uþkaisdavo vakarienæ, o kol kruopienë iðvirs, at-
neðdavo mums ðio to uþkàsti. Daþniausiai tai bû-
davo duonos riekelë, uþtepta smelèiumi, þàsies
taukais ar medum. Retkarèiais gaudavom dþiovinto
sûrio arba po maþà gabalëlá deðros.

Tik visiðkai sutemus uþdegdavo lempà. Sek-
madiená ir ðvenèiø vakarais, jei nebûdavo sveèiø,
uþtekdavo maþos lempelës, pakabintos prie sie-
nos. Ðiokiadieniø vakarais degdavo didþiàjà lem-
pà. Jà kabindavo vidury kambario po balkiu, kad
apðviestø visà kamarà arba geràjà trobà. Lempa
buvo didelë, metalinë, blizganti. Apaèioje ji turëjo
apskrità skylutæ, o virðuje á didelæ lëkðtæ panaðø
klioðà. Kai ði lempa kamaroje ðviesdavo, visi galë-
davo darbuotis: Adelë – staklëse austi, mama –
verpti, Kazë – siûti, Vacys – panèius sukti, Ona –
prie koknës darbuotis (ugná kurstyti, putrà auðinti,
bulves skusti), Bienis ir Steponëlis – pamokas ruoðti.

Að labai norëjau sëdëti tarp broliø, kai jie ruoð-
davo pamokas. Norëjau matyti ir vieno, ir antro kny-
gas bei jose esanèius paveikslëlius. Broliams, þi-
noma, tai nepatiko, todël jie daþniausiai susësda-
vo uþstalëj abu greta.

Kartà, kai Bienis ir Steponëlis sëdëjo uþstalëje

ðalia vienas kito, að, niekieno nepastebëta,
palindau po stalu, atsargiai perlipau pako-
jas, nuropojau iki suolo ir tyliai ásispraudþiau
tarp broliø. „Ar ið peklos iðlindai?“„– nuste-
bæs piktai paklausë Bienis. „No – je! Ið pet-
luos!“ – atsakiau ir parodþiau jam lieþuvá. Bie-
nis pliaukðt man per nosá ir niuksu á paðonæ
nustûmë nuo suolo. Kai namiðkiai, supratæ,
mano ketinimus, garsiai juokësi, að kûkèio-
jau po stalu, ðluosèiau rankove nosá ir pasi-
þadëjau daugiau prie Bienio nebelásti.

„Jau nuðovë!“ – pasakë Steponëlis. Að
bijojau. Apsikloju galvà mamos vilnone, kad
negirdëèiau. „Nebijok! Nebeðaus!“ – ramina
mane Steponëlis, gulëdamas lovoje, kitame
kamaros pasieny. Bienis jau seniai atsikëlæs
ir iðbëgæs prie kûtës.

Mes girdëjom, kaip namiðkiai vakar nuta-
rë didþiàjà kiaulæ ir parðà nuðauti. Papunëlis
jau buvo miræs, o Vacys niekada nebuvo kiau-
liø skerdæs. Jis buvo ðaulys ir turëjo ðautu-
và, todël nutarë kiaulæ pirma nuðauti, o pas-
kui paskersti.

Katiluose ant koknës jau garavo vanduo.
Pro langus þybèiojo ugnies lieþuviai, „Ðiau-
dus degina! Ðerius svilina!“ – paaiðkino man
Steponëlis. Vyrai á kamarà atneðë du oþius.
Ant jø uþdëjo plaèias pryðninkës duris. Uþ
durø staktos mama uþkabino þaliàjá divonà.
Pritilo namiðkiø þingsniai, nebegirdëti vars-
tomø durø. Miegas merkia akis.

Kai pabudau, jau buvo diena. „Koðæ pra-
miegojai!“ – juokësi broliai. Bet molinis bliû-
delis su koðe, kaip visada, buvo ant ðilto mû-
relio. Reikëjo tik apversti koðæ, papraðyti ma-
mos, kad ádëtø ðaukðtà smetono ar þvirblio
galvelæ sviesto.

Visi dirbo. Mama pjaustë laðinius ir plað-
taka matavo jø storumà. Adelë laðiniø paltis
ir kumpius neðë á ðpikieriø. Kazë valë þarnas.
Ji, laikydama rankoje du suriðtus virbalus,
ásprausdavo tarp jø þarnà ir tampydavo, kol
pasidarydavo ðvari. Ona, priemenës kertëje
po trikoju uþkûrusi ugná, svilino kiaulës ko-
jas. Bienis ir Steponëlis pûtë kiaulës pûslæ.
Iðpûtæ ábërë á jà kelis þirnius, uþriðo ir paka-
bino netoli peèiaus, kad iðdþiûtø.

Skerstuviø dienà kamaroj að buvau ne-
reikalinga. „Tik nesipainiok po kojomis!“ – sa-
kë seserys. Taèiau, kai darydavo vëdarus ir
deðras, be manæs neapsieidavo.

Reikëjo druskos atneðti, pipirø sugrûsti,
palaikyti kol uþrið slystantá ið rankø vëdaro
galà. Deðras kemðant tarp maþøjø vykdavo
tikros varþytinës: kam leis mësmalæ sukti,
kam patikës þarnà ant trûbelës uþmauti ir pri-
laikyti, kol deðrà á rinká galës susukti.

Sekmadiená, gráþusi ið baþnyèios, Adelë
praneðë, kad jau kalëdoja. Dabar kas rytà
Ona stropiai ðluoja kamarà ir priemenæ, nes
þino, kad ateis proèkelë arba zakrastijonas.
Jie kiekvienais metais per adventà aplanko
parapijas, atneða kalëdaièiø, praneða, kada

atvaþiuos kalëdoti, susitaria, kas kalëdininkams
duos pietus, vakarienæ. Uþ kalëdaièius atsily-
gindavo produktais. Duodavo sûrá, laðiniø bry-
zà, deðros baronkà, siûlø gijà ar linø gráþulæ.

Ðiemet, laukdami kalëdninkø, namiðkiai la-
bai jaudinosi. Pirmà kartà atvaþiuos kalëdoti
naujasis klebonas kun. Juozapas Dakinevièius.
Jo brolis, sako, esàs garsus gydytojas.

Kai iki kalëdninkø liko tik trys dienos, pradë-
jom tvarkyti geràjà trobà. Pirmiausiai Kazë atsi-
neðë ilgu kotu raþà ir paskelbë vorams, apsigy-
venusiems palubëje, po balkiais ir net uþ ðven-
tøjø paveikslø, karà. Trobos sienos, pernai abie-
ciais iðsegtos, lubos, baltais daþais nudaþytos,
ir peèius, prieð Velykas kalkëmis nubaltintas,
nesudarë dideliø rûpesèiø. Tik durys ið gero-
sios trobos á kamarà buvo negraþios. Kad jø ne-
simatytø, Janë pasiuvo ið kartûno uþuolaidà ir,
pravërusi ant ðniûrelio, pakabino virð staktos.

Trobos gale ant suolelio buvo iðrikiuoti va-
zonai gëliø. Atsineðusi vandens, Kazë visas gë-
les nupurðkë ir, padavusi mudviem su Stepo-
nëliu po ðlapià skudurëlá, liepë nuvalyti kiekvie-
nà lapelá. Pati ëmë valyti langus. Kai mirtø ir kar-
kleliø lapeliai buvo nuvalyti, sesuo jø vazonë-
lius vël sudëjo ant suolelio. Tik muðkotus, kurie
dabar nebeþydëjo, iðneðë á kamarà.

Trobos kampe, prie lango, buvo Adelës lo-
va. Jai uþkloti ið mamos skrynios Adelë atneðë
languotàjá divonà su dryþu pakraðèiu. Á senà vie-
tà, trobos gale, nuvalæ dulkes, pakabinom kry-
þiø ir ðventuosius paveikslus. Be ðventøjø, Jë-
zaus ir Marijos paveikslø, gerojoj troboj buvo
dar vienas paveikslas – Vytauto Didþiojo, Lietu-
vos Kunigaikðèio, portretas. Jis kabëjo prie lau-
ko sienos tarp langø.

Trobos grindis Kazë iðbarstë pelenais ir pri-
ðlakstë vandens. Susisukusi ið ðiaudø þiuþá, ji
trynë, ðveitë kiekvienà grindø lentà. Paskui nu-
plovë grindis vandeniu. Dabar jos buvo baltos,
ðvarios, atrodë kaip naujos.

Stalà apdengë linine Adelës austa staltiese.
Ant stalo pastatë variná lëktoriø, kuriame buvo
ástatyta didelë vaðkinë þvakë. Ðalia padëjo lëkðtæ
su ðvæstu vandeniu ir krapylà.

Prie peèiaus esantá suolà uþdengë mamos
kaiðytiniu divonu. Kad neiðpurvintume iðplautø
grindø, Adelë per visà trobà iðtiesë dryþà skari-
ná takà.

Ona rûpestingai iðgrandë, iððlavë geràjà
priemenæ. Iðbarstë jos aslà smëliu. Sutvarkë ir
antràjà priemenæ, bet kad jos, tik áëjus, nesima-
tytø, uþ durø staktos uþkabino divonà.

Per þiemos atostogas broliai ant didþiojo prû-
do uþkûty ásitaisë sukynæ. „Vot feinç vaþinëtis
su ledþinga ásikibus á kartá“ – dþiaugësi Bienis.

Janë buvo neseniai nusipirkusi naujas bliz-
ganèias paèiûþas, tik èiuoþti nemokëjo. „Mes
tave per vienà dienà iðmokysim!“ – paþadëjo
jai Bienis.

Sekmadienio popietæ broliai pritvirtino Janei
prie batø naujàsias paèiûþas ir nuvedë ant le-
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do. Storu ðniûru apsuko jos liemená ir pririðo
prie karties. Ásakæ rankomis tvirtai ásikibti á kartá
ir stipriai laikytis, broliai ëmë sukynæ sukti. Ið
pradþiø Janë svirduliavo, griuvinëjo, paskui per-
sisvërë per kartá ir nebesiekë kojomis þemës. Ji
ëmë cypti nesavu balsu ir praðë brolius, kad
greièiau paleistø. Antanas atriðo ðniûrà, nuë-
më paèiûþas.

Iðsigandusi, ápykusi ir prisiekusi su pieme-
nimis daugiau neprasidëti, Janë parëjo á trobà.
„Suluoðinti ðitaip galima þmogø! Rankas, ko-
jas iðsukinëti!“ – pyko ji. „Eik tu, Adele, paþiû-
rëk, kad vaikai ið tikrøjø sprandø nenusisuktø!“
– papraðë mama. „lr að noriu paþiûrëti! Tik pa-
þiûrëti!“ – neatstojau nuo Adelës.

Apvilko mane plikais dideliais mamos kaili-
niais, sujuosë dirþu. Rankoviø tyèia neatraitë,
kad rankos neðaltø. Ásispyriau á kaþkieno dide-
les klumpes ir su Adele nuëjom prie prûdo.

Èia buvo linksma. Antanas suko kartá, o Bie-
nis ir Steponëlis, prie kito karties galo pririðto-
se rogutëse atsisëdæ, dideliu greièiu vaþiavo ap-
link. „Reikia ir Mylæ pavaþinëti!“ – pasakë Anta-
nas. Að viena bijojau, todël kelis ratus apvaþia-
vau Steponëlio laikoma. „Dabar vaþiuok viena!
Juk nebijai?“ – paklausë Steponëlis. Að linkte-
lëjau galvà, ir jis pasodino mane vienà á rogu-
tes. Kelis ratus puikiai aplëkiau, bet staiga ðniû-
ras atsiriðo. Rogutës nulëkë á vienà prûdo pa-
kraðtá, o að á kità, tiesiai á eketæ...

„Jëzau, Marija!“ – suðuko Adelë ir pripuolu-
si tuojau iðtraukë mane. Að tik kojø padus spë-
jau suðlapti. Klumpës jau kaþin kur buvo nulë-
kusios. Neðdama mane namo, Adelë dëkojo
Dievui, kad að plaèiais kailiniais buvau apvilkta
ir todël eketëje ástrigau. „Jei ne ðitie mamos kai-
liniai, po ledu bûtum palindus!“ – kalbëjo ji.

„Reikës tà sukynæ iðardyti“, – pasakë ma-
ma. „Ar að nesakiau?!“ – pridûrë Janë. Broliai
stovëjo nusiminæ. Jie gerai þinojo, kad mamos
þodis yra ásakymas ir já reikës vykdyti. Kartis ki-
tà dienà buvo nuimta, o storas baslys, ákaltas
prûdo vidury, buvo kol supuvo. Jis dar kelis me-
tus mums priminë sukynæ.

„Ar nori pamatyti Rygà?“ – paklausë kartà
Bienis, gráþæs ið mokyklos. „Noriu“, – nedvejo-
dama atsakiau. „Nueik prie durø, palaiþyk kle-
betà ir pamatysi,“ – pamokë jis. Taip padariusi
pasakiau jam, kad nieko nemaèiau. „Þioplelë,
reikëjo lauke, o ne kamaroj!“ – ðûktelëjo jis ir
iðlëkë pro duris.

Pasuolëj, lyg tyèia, në vienos poros klum-
piø. Visi dabar lauke, gyvulius girdo, ðeria. Bet
gráþo ið lauko Adelë ir atsisëdo á stakles austi.
Að apsimoviau jos klumpes ir iðëjau á kiemà.
Ant laukujø durø klebeto spindëjo ðerkðnas. Ið-
kiðau, kiek tik galëjau, lieþuvá ir pridëjau prie ðal-
to klebeto. Suklikau ið skausmo. Ið burnos te-
këjo kraujas. Atskubëjo ið kûtës mama. Ji nu-
ðluostë priejuoste kruvinà mano snuká, apþiûrë-
jo lieþuvá ir pasakë: „Kvailute, tu mano kvailute!“

Kartà Janë parveþë dëþutæ spalvotø pieðtu-
kø. Ant dëþutës virðaus buvo Vytauto Didþiojo,
Lietuvos Kunigaikðèio, portretas, lygiai toks,
koks kabojo ant sienos mûsø gerojoj troboj, tik,
þinoma, maþesnis. Pieðtukus Janë padovanojo
Bieniui, kad mamos klausytø, gerai mokytøs ir
kasdien á mokyklà eitø, mat Bienis po tëvelio
mirties mieliau vaþiuodavo á miðkà ràstø veþti
nei eidavo á mokyklà.

Pastebëjusi, kad að varvinu seilæ þiûrëdama á
pieðtukus, Janë liepë Bieniui ir man koká pieðtukà
duoti. Jis nenorom pasirausë dëþutëje, kurioje bu-
vo dvylika pieðtukø, ir iðtraukë man vienà. Laimin-
ga nubëgau á kamarà. Parodþiau Onai. Ji palin-
gavo galvà ir pasakë: „Reikëjo praðyti raudono.“

Pasiëmiau Janës man parveþtà sàsiuviná ir
ëmiau pieðti trobelæ. Sienas, stogà, kaminà, du-
ris, langus nupieðiau, kaip Ona buvo pamokiu-
si, bet popieriuje nebuvo nieko matyti. Nusine-
ðiau sàsiuviná prie lango, bet ir ten nieko neáþiû-
rëjau. Graudu pasidarë. Ásikniaubiau á mamos
kvartûgà ir pravirkau.

„Ar negalëjai tu, skupicieriau, duoti vaikui ko-
kià spalvelæ?“ – barë mama Biená.

„Daviau, bet galiu dar vienà duoti,“ – burb-
telëjo jis sugëdintas. Dabar davë geltonà.

„Vis geriau negu balta,“ – paguodë mane
Ona. Aðaros man tuoj pat nudþiûvo ir per kelias
minutes pripieðiau pilnà sàsiuvinio lapà gelto-
nø maþø trobeliø.

Galbût nuo tada, kai pirmà spalvotà pieðtu-
kà graudþiomis aðaromis ið brolio iðverkiau, að
taip pamëgau geltonà spalvà ...

Geltonai pirmà savo vaikiðkà pieðiná nuspal-
vinau. Geltonais pieniø takais maþa bëginëjau.
Geltona saulë ðvietë virð gimtøjø namø. Gelto-
nø smilèiø vieðkelis per kaimà vingiavo. Gelto-
nos lelijos kasmet per Kazës vardines ant pa-
langës þydëjo... Geltoni buvo Velykø marguèiai
ir liepþiedþiø medus geltonas... Geltonos pu-
rienos, geltoni burbulai, geltonos tëviðkës pie-
vos ir mano vaikystës dienos buvo geltonos.

Dar prieð pusiaugavëná Adelë primindavo
jaunesnëms seserims, kad jau laikas kiauði-
niams daþus ruoðti. Ona parneðdavo juod-
alksnio arba alksnio þieviø, sudëdavo jas á kibi-
rà, pridëdavo surûdijusiø geleþiniø daiktø ir uþ-
pildavo vandeniu. Uþdengusi kibirà dangteliu
pastatydavo já priemenëje arba kamaroje po
suolu. Kai iki Velykø likdavo tik savaitë, kibirà
pastatydavo ðiltesnëje vietoje (prie peèiaus),
ápildavo raugintø kopûstø arba burokëliø rasalo.

Kiauðinius margindavo Didjjá ðeðtadiená, kai
visa namø ruoða bûdavo baigta. Batø tepalo dë-
þutëje iðtirpydavo vaðko. Atkirpæ ruginio ðiau-
do gabalëlá taip, kad viename jo gale bûtø ðiau-
do narelis, gaudavo teptukà. Pamirkæ já iðtirpin-
tame karðtame vaðke ant nevirto, bet ðilto kiau-
ðinio iðraðydavo saulutes, eglutes, þvaigþdutes,
rûtø ðakeles, gëles. Vaðku iðraðytus kiauðinius
sudëdavo á Onos paruoðtus daþus ir laikydavo
per naktá. Velykø rytà kiauðinius ið kibiro iðim-
davo ir virdavo.

Á ugná Velykø rytà, verdant marguèius, su-
mesdavo nebenaudojamus ðvæstus daiktus: su-
træðusio kryþiaus, koplytstulpio medá, sulûþusá
smutkelá, supuvusià statulëlæ, suplyðusià mal-
daknygæ, sutrûkinëjusio roþanèiaus karoliukus.

Á katilà su vandeniu, verdant marguèius, pa-
merkdavo berþinæ vantà arba ádëdavo kelias
saujas svogûnø lukðtø. Kartais viskà sumaiðy-
davo, merkdavo vantà ir dëdavo lukðtø. Jei mar-
guèiai virdavo vandeny, kur pamerkta vanta,
vaðku iðraðytieji raðtai bûdavo þalsvi, jei vande-
ny, kur ádëta tik lukðtø, – oranþiniai arba rausvi.
Baltas kiauðinio kevalas, kur nepalietë vaðkas,
iðvirus bûdavo rudas. Per naktá pabuvæs Onos
paruoðtuose daþuose – juodas.

Iðvirtus marguèius nuðluostydavo drëgnu
skudurëliu. Paskui dar ðiltus nutrindavo laðiniø
skûrele, kad blizgëtø. Sudëdavo marguèius á ko-
kià nors didelæ graþià lëkðtæ arba krepðelá. Pa-
puoðdavo þaliais pataisais, rûtø ðakelëmis ar-
ba aviþø þelmenimis, tam tikslui iðaugintais.

Marguèiø marginimas prieð Velykas buvo Ja-
nës, Domës, Kazës ir Antano darbas. Ypaè gra-
þiai marguèius margindavo Kazë. Kai ji iðtekë-
jo, marguèius margindavo sesutë Ona. Ið jos ir
að iðmokau.

„Kada bus Velykos?“ – kasdien klausinëjau
namiðkiø. „Kada ateis, tada ir bus!“ – atsaky-
davo jie, netekæ kantrybës. Tik mama ir Adelë
parodydavo man ant pirðtø, kiek savaièiø arba
dienø dar liko.

Kai ið gimnazijos parvaþiuodavo Antanas, o
ið Uþlieknës Janë, në klausinëti nebereikëda-
vo, þinojau, netrukus bus Velykos. Verbø pirma-
diená mama ið Sedos parsiveþdavo mieliø. Ja-
në nupirkdavo razinkø, kakavos. Didjjá ketvirta-
diená Ona iððveisdavo visas blëkas, pasidary-
davo raþø ðluotelæ baltymams plakti.

Penktadienio rytà mama minkytuvyje uþmai-
ðë pyragà, o bliûde – babkà. Seserys ruoðësi
kepti kaþkoká neregëtà, negirdëtà skanëstà. Jos
muðë peiliu kiauðinius. Baltymus dëjo á vienà
puodynæ, trynius á kità. Paskui Adelë ant tryniø
uþpylë cukraus ir, paëmusi mediná ðaukðtà, il-
gai maiðë, trynë. Ona raþø ðluotele plakë balty-
mus. Kazë tarkavo dþiovintos duonos riekeles.
Að þiûrëjau ir laukiau, kas ið to iðeis. O iðëjo
vieni niekai: dvi maþos formelës, pripiltos iki pu-
sës baltos ir rudos teðlos.

Janë nulupo þalià bulvæ, atpjovë du grieþi-
nëlius, padavë mudviem su Steponëliu ir leido
iðlaiþyti puodynes.

Pakvipo pyragais. Mama traukë juos ið pe-
èiaus, o seserys neðë ir dëjo kamaroje ant suo-
lo. Rausvas kietas ir dar ðiltas pyragø pluteles
Adelë aptepliojo sviestu ir uþdengë linine sko-
terte, kad minkðtesnës ir skanesnës bûtø.

Mamos velykinis pyragas – babka taip buvo
iðkilæs, kad sunku buvo já iðtraukti ið peèiaus.
Kai visus pyragus iðëmë, Janë duonkepën pa-
ðovë tortà, kuris greitai pakilo ir ëmë lipti ið for-
meliø. Kai iðkepë, Janë iðvertë abu ið formeliø
ir iðneðë á kamarëlæ, kad atvëstø.
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Ðiandien Didysis penktadienis, todël pyra-
gø nei valgyti, nei ragauti negalima. Pietums
iðvirë tik juodos (be pieno) kleckynës. Gráþda-
ma ið baþnyèios, uþëjo babûnëlë ir pasiliko iki
Velykø. „Tiek darbo, o dar vaikai neklauso.“ –
pasiskundë mama savo mamai. „Að bûsiu ge-
ra!“ – pasakiau ir prisiglaudþiau prie babûnë-
lës. Savo paþadà iðtesëjau. Pasuolën nuriedë-
jusá kamuolá suradau, padëjau sugauti pabëgu-
sià aká ir iðkepto pyrago nelaupiau, kaip broliai
kad darë.

Kamaroje virte virë darbas. Kûrenosi kros-
nis. Viename katile virë didelis kiaulienos kum-
pis, kitame – ðaltiena. Duonkepëje jau antrà kar-
tà ðiandien iðkûrentoje, kepë verðienos kumpiai.
Antanas parneðë ið darþo krienø. Ona jas tar-
kavo ir verkë. Janë ir Kazë, nutvërusios raþus,
ðlavë kiemà. Bienis ir Stapë grëbë ulyèià. Vaka-
rop, visà dienà dirvas aræs, gráþo Vacys. „Þe-
melë ant Vëjø kalno jau sausa. Rytoj iki pietø
baigsiu arimà“ – kalbëjo jis.

Kai ðeðtadienio rytà pabudau, mama ir ba-
bûnëlë jau buvo iðëjusios á baþnyèià. Bienis ir
Stapë, pasiëmæ prie vielos pritaisytas medþio
kerpes, taip pat ruoðësi Renavon ðventintos ug-
nelës parneðti. Neseniai iðplautos kamaros grin-
dys buvo dar drëgnos. Ona parneðë kuðká ðiau-
dø ir paskleidë ant grindø. Adelë ðvaistësi ko-
èëlu. Ant stalo augo krûva iðkoèiotø rank-
ðluosèiø, staltiesiø, paklodþiø. Janë moliniame
bliûde trynë kaþkà baltà. Iðtrynusi aptepë juo
vakar iðkeptos babkos virðø ir apibarstë aguo-
nom. Kazë sutvarkë didþiàjà lentynà. Prie kiek-
vienos lentelës prisegë bangelëmis iðkarpyto
balto popieriaus juosteles.

Atsikëlusi að apþiûrëjau visus katilus, bet nie-
ko valgomo neradau. Jau treèia diena neverda
rytais koðës ir niekas nepasiûlo pieno. Ðëpe uþ-
tikau bliûdà juodos kruopienës. „Valgyk, jei no-
ri,“ – sako Adelë. Pietus virsim tik tada, kai var-
pai atgavës ir mama pareis ið baþnyèios“.

Pirmieji, smilkstanèiomis kerpëmis neðini, ið
Renavo parëjo broliai. Jie padalijo savo kerpes
pusiau. Vienà ámetë kamaros krosnin, kità – prie-
menës koknelën, treèià – duonkepën, o ketvir-
tà nuneðë á pirtá. Netrukus parëjo ir mama su
babûnële. Mama parsineðë ðvæsto vandens bu-
telá ir pastatë já ant lentynos. „Rytoj po prisikëli-
mo pakrapysim visus namus.“ – pasakë ji.

Antanas, iðkûrenæs pakrosnæ, iðbëgo pa-
kviesti Mitkø ðeimynà. Parvaþiavo ið laukø Va-
cys ir visi vyrai, ðvariais apatiniais drabuþiais,
vantomis, muilu ir rankðluosèiu neðini, iðëjo á
pirtá. Kai jie gráþo, ant stalo jau garavo bulvës ir
kvepëjo pipirais tradicinis Didþiojo ðeðtadienio
valgis – babûnelës susuktas kastinys.

Vyrams parëjus, seserys iðrëdë pirtin babû-
nëlæ, mamà ir mane sakydamos: „Jûs greitai
nusiprauskit! Paskui ateis Mitkutës, uþmesim
karðto garo, dar nualpsit.“

Gráþusi ið pirties ir valandëlæ pailsëjusi, ba-
bunëlë iðëjo á Velykas visai nakèiai. Antanas,
pakinkæs porà arkliø, iðvaþiavo á Þidikus parveþti

Gustaièiø. Jie atvaþiavo á Ðilius praleisti ðv. Ve-
lykø ir pirmà kartà atsiveþë savo dukrelæ Graþi-
nà. Domicëlë atveþë seserims dovanø. Adelë ir
Ona gavo graþius juodus rankinukus, Kazë ir
Janë – dryþuotas bliûzeles.

Raudona balandþio saulë jau leidosi, kai na-
miðkiai iðëjo á Velykas. Mama, Graþina ir að pa-
lydëjom juos takeliu per apluokà. Sustojusios
prie didþiøjø juodalksniø palaukëm, kol nueis
iki vieðkelio. „Deðimt ið mûsø kiemo iðëjo,“ –
suskaièiavau að. „Bum, bum, bum-bum-bum!“
– pasigirdo toje pusëje, kur leidosi saulë. „Bûg-
nus muða Ylakiuose!“ – paaiðkino mama. „Ve-
lykos. Graþios Velykos, kad tokie ir visi metai
graþûs, laimingi bûtø,“ – rimta ir susikaupusi
tarytum maldà pusbalsiu kalbëjo mama...

Kai vieðkeliu nueinanèiø siluetai susiliejo á
vienà didelá juodà taðkà ir uþ alksniø uþgeso
paskutiniai saulëlydþio spinduliai, mes, trijø kar-
tø atstovës: mama, duktë ir anûkë – pasukom
takeliu namo.

Uþmigdþiusi Graþinà ir paguldþiusi mane,
mama su roþanèium rankose atsiklaupë prie
mûsø lovos, virð kurios kabojo Marijos, septy-
niais kalavijais perverta ðirdimi, paveikslas.
„Miegok!“ – suðnibþdëjo ji – rytoj Velykos!“ Ty-
liai ðiureno kukavinio roþanèiaus karoliukai tarp
surambëjusiø motulës pirðtø, tyliai atëjo mie-
gas, saldus Velykø nakties miegas...

„Kelkis! – girdþiu Adelës balsà. – Jau Vely-
kos! Paþiûrëk, kas ant palangës!“ Vienmarðki-
në iððokau ið lovos. „Du geltoni marguèiai! Kas
atneðë? Kam?“ – klausinëjau nustebusi. „Tau!
Zuikiai atneðë!“ – sako Adelë. „Ar tik nemeluoja
sesuo!?“ Ne. Ji tokia graþi stovi kamaros vidury
ir ðypsosi. Balta su juodais dryþeliais bliûzelë
ilgomis rankovëmis, tamsus iki pusës blauzdø
sijonas, ant galvos storø juodø plaukø kasa, á
kuodà susukta. Adele, tu tokia miela ir graþi ið-
likai mano atminty ið vaikystës Velykø ryto.

Daug ubagø, pësèiø ir vaþiuotø keleiviø uþ-
sukdavo á mûsø namus. Gal taip buvo todël,
kad mama mylëjo ubagëlius, uþjautë visus ir
kuo galëdama ðelpë.

Prisimenu, kaip ji, iðvirusi pusryèiams bulvi-
nës koðës ir pridëjusi jos kiekvienam po bliû-
delá, dar vienà pastatydavo ant koknës mûrelio
sakydama: „Èia ubagëliui. Gal kuris ateis…“ Vi-
sus paþástamus ubagëlius ir pavargëlius, kurie
metuose po du, tris kartus pas mus ateidavo,
daþnai pernakvodavo, vadinom „mûsø uba-
gais“. Mes visi jø pasiilgdavom ir laukdavom
ateinant. Jei kieme pasirodydavo koks nepa-
þástamas, nematytas pavargëlis, sakydavom:
„ne mûsø ubagas atëjo“. „Lekstys nebeateis,“
– prisiminë mama. – Numirë, vargðas, pernai.“
„Jis ir po pietø, pas mus atëjæs, klausdavo, ar
koðës nuo pusryèiø neliko?“ – atsiminë Adelë.

„Iðkrëtë jam ðposà mûsø a.a. papunëlis,“ –
pasakojo toliau mama. – „Turëjom ðuná vardu
Alasá. Geras buvo ðuo, tik ubagø nemëgo, pik-
tai juos nulodavo. Laikëm já pririðtà prie darþi-
nës, kad visà ulyèià, kiemà ir kûtes matytø. Kai

jis paseno ir nudvësë, mes kurá laikà jokio ðuns
neturëjom.

Vienà dienà papunëlis prie darþinës skaldë
malkas ir pamatë ateinant paþástamus ubagus.
Lekstys buvo aklas, todël Lekstienë já, uþ ran-
kos paëmusi, vedë. Kad apsigintø nuo ðunø, ji
neðësi didelæ lazdà, o Lekstys didelá botagà.

Papunëlis, jau ið tolo juos pamatë ir davë
Lekstienei þenklà, kad nieko nesakytø. Lekstys
mojavo savo botagu darþinës pusën, nes ma-
në, kad ten Alasis pririðtas. Papunëlis paèiupo
botago galà ir ëmë tempti á save. Lekstys bota-
go nepaleidþia ir ðaukia: „Se, bjaurybe! Bota-
gëlio nesugrauþk! Motin ratavok!“ Lekstienë ne-
iðtvërë ir pirmoji pradëjo juoktis,“ – baigë savo
pasakojimà mama.

„Lekstys ðniaukdavo tabakà ir juo vaiðinda-
vo mûsø mamà,“ – prisiminë Adelë.

Iðtraukdavo jis ið kiðenës apvalø abrinëlá ir
paduodavo mamai. Ji, nuvoþusi dangtelá, pirð-
to galu paimdavo tabokos ir pasitepdavo pa-
nosá. Paskui traukdavo nosimi orà sakydama:
„Kâp skanç kvep!“ Kartà davë ir man tos tabo-
kos pauostyti, bet man ji nepatiko. Að ëmiau
èiaudëti,“ – linksmai pasakojo Adelë.

Áëjæs á trobà, ubagëlis pirmiausia atsiklau-
pæs kalbëdavo poterius, melsdavosi uþ tos ðei-
mos mirusiuosius. Jei neþinodavo mirusiøjø var-
dø, tai pasiklausdavo ir uþ jø dûðias savo mal-
das apieravodavo. Daugelis ubagø graþiai gie-
dodavo ir mokëdavo daug giesmiø. Ubagai
stengësi iðmokti tø ðventøjø giesmes, kokiais
vardais buvo jø geradariai ir ðeimos nariai. Mû-
sø namuose daþniausiai giedodavo ðv. Anta-
nà, ðv. Laurynà, ðv. Onà ir ðv. Jonà. Giesmës
apie ðv. Fortûnatà niekada neteko girdëti.

Alûþna, kurià mama duodavo ubagëliams,
nebuvo didelë. Duodavo duonos apyriekiná, sû-
rio ðmotelá, miltø ar kruopø kelias saujas. Ypa-
tingais atvejais, kai pavargëlis labai praðydavo,
duodavo laðiniø ar mësos bryzelá. Kai nieko val-
gomo po ranka neturëdavo, duodavo penkis ar
deðimt centø. Kad ir nedidelæ alûþnà gavæ, uba-
gëliai visada bûdavo patenkinti, dëkodami þe-
mai lenkdavosi, buèiuodavo mamai rankà.

Daþnai atvaþiuodavo padegëliai, nukentëjæ
nuo gaisro. Jiems duodavo daugiau – ápildavo
pusmaiðá grûdø, miltø ar bulviø. Duodavo koká
padëvëtà rûbà.

Ateidavo pas mus tokia labai ðneki ubagë –
Agnieðka. Ji kalbëdavo kaþkaip dailiai ðvepluo-
dama. Sunku bûdavo jà suprasti, bet man pa-
tikdavo klausytis jos kalbos, kurioje beveik ne-
buvo skardþiøjø priebalsiø.

Jonas Stripeika buvo susipykæs su proteliu.
Ant savo virðutiniø drabuþiø sermëgos ar ploð-

(Nukelta á 44 p.)
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èiaus jis uþsiriðdavo net po kelis ávairiø spalvø
kvartûgus. Kartà, kai Jonas pas mus nakvojo,
mama paklausë jo, ið kur tokius puikius kvartû-
gus ëmæs? „Kai pamatau gaspadinæ su graþiu
kvartûgu, papraðau, o jei neduoda, tai poneva-
le atimu,“ – papasakojo jis.

Kartais atvaþiuodavo „Sedos ponaitis“. Jis
buvo be kojø. Vaþiuodavo arkliu ir veþime turë-
davo skambalà. Atvaþiavæs á kiemà, privaþiuo-
davo prie durø ir paskambindavo. Ðeimininkas,
supratæs, koks sveèias atvaþiavo, iðsiøsdavo ko-
ká namiðká jo priimti. Iðkeldavo „ponaitá“ ið veþi-
mo, áneðdavo á trobà ir pasodindavo. Reikëda-
vo „ponaitá“ pavalgydinti, nulupti bulves ir sriu-
bà ðaukðtu prie burnos prineðti. Sesuo Adelë
papasakojo, kad nuo „ponaièio“ kartà gavusi
per nagus, kam valgydindama ðaukðtu jam no-
sá uþkliudþiusi. Pavalgydintà „ponaitá“ reikëdavo
aprengti, guzikus uþsegti, kepuræ apmauti, ða-
likà uþriðti. Paskui iðneðti, pasodinti á veþimà ir
kelià pas kità gaspadoriø parodyti. „Ponaièio“

veþime pûpsojo maiðas, á kurá kiekviena ðeimi-
ninkë kà nors ádëdavo.

Kai þydas Mauðkis su kromeliu ant peèiø pas
mus ateidavo, tai daþniausiai pasilikdavo ir nak-
voti. Jis neðdavosi savo katiliukà ir visada pats,
papraðæs mamos pieno, miltø, kiauðiniø, virda-
vo sau vakarienæ. Iðviræs baltà kleckynæ, jis
kviesdavo ir mus, vaikus, jos valgyti. Mudu su
Steponëliu, nors ir labai norëdavom, nedrásda-
vom paragauti. Tik Bienis srëbdavo Mauðkio vir-
tà kleckynæ ir girdavo, kad labai skani. Mauðkis
tuo bûdavo labai patenkintas ir visada kviesda-
vosi Biená prie savo vakarienës. Per þydø Vely-
kas Mauðkis atneðdavo maciø ir visus namið-
kius jais vaiðindavo.

Retkarèiais ateidavo dar kitas þydelis – per-
krikðtas. Jis mokëjo daug lietuviðkø giesmiø.
Nors þydþiuodamas ir ðvepluodamas, tas per-
krikðtas ubagëlis labai graþiai giedodavo.

Þydë Roðkë ið Sedos buvo sena mamos
paþástama. „Kai Roðkë ateina, – sakydavo ma-
ma, – mano visi darbai palieka nepadirbti: ir kar-
vës nemelþtos, ir kiaulës neðertos!“ Roðkë tiek

daug þinojo naujienø ir niekam kitam, tik ma-
mai norëjo jas papasakoti. „Roðke, tu turbût vi-
sà svietà paþásti?“ – paklausë kartà mama. Roð-
kë ðypsodama atsakë: „Ui, Roðkë visi svietas
nepaþástu, bet visi mane, Roðkæ, paþásta.“

Prieð didþiuosius Kalvarijos atlaidus ubagai
ðniûrais traukdavo. Jie eidavo Kalvarijon ið Pi-
keliø, ið Þidikø, ið toliø toliausiø kampeliø. Po
atlaidø vël gráþdavo atgal, pasirinkdami iðmal-
dos pas ûkininkus, gyvenanèius prie kelio.

Vienà karðtà vasaros dienà, valgant pietus,
atëjo dvi ne mûsø ubagës. Po pietø namiðkiai
atgulë pokaièio. Pavalgiusios pietus ir ubagës
prigulë sode po obelimi. Mama joms pasiûlë
kuskà uþsikloti, kad musëlës nelástø. Ubagës
taip ir padarë. Netrukus mes, lakstydami po so-
dà, pamatëm, jog ið po kuskos kyla dûmai. Bie-
nis, nieko nelaukæs, nukûrë pas mamà ðauk-
damas: „Ubagës dega!“ Mama, greitai atbëgu-
si, nutraukë nuo ubagiø kuskà ir pamatë, kad
viena ið jø traukia didelæ pypkæ.

Á Þidikus, ðv. Onos atlaidus, taip pat keliau-
davo nemaþai ubagø, daugiausia, þinoma, uba-
giø. Viena ubagë vesdavosi á atlaidus ir savo
nedidelæ, kokiø penkeriø–ðeðeriø metø mergai-
tæ. „Kodël vediesi tokià maþà?“ – paklausë mû-
sø mama tos mergaitës mamà. Ði atvirai prisi-
paþino: „Maþajai daugiau duoda negu man! Vie-
ni jos gailisi, kiti ja dþiaugiasi ir kiekvienas á jos
iðtiestà rankelæ ádeda centø, o kartais ir lità.“

Ubagës papasakojo, kad vienà kartà ta mer-
gaitë pasiklydo þmoniø minioje. Viena jauna po-
nia, rodydama mergaitei skrybelëtas, karoliuo-
tas, graþias ponias, klausinëjo jà: „Ar ta? Ar ana
tavo mama?“ „Ne, ne ta, – atsakë paklydusioji.
– Mano mama su terbelëm ir su lazdelëm“. Ta-
da ponia suprato, kur ieðkoti pasiklydusios mer-
gaitës mamos.

Be ðitø, per metus du, tris kartus apsilan-
kanèiø mûsø ubagëliø, buvo apylinkëje labai ne-
turtingø þmoniø, kuriuos reikëjo ðelpti. Dauge-
lis jø neturëjo nei savo kampo, nei þemës, nei
artimø þmoniø.

Krapauskas, kuris gyveno Vadagiø kaime,
turëjo tik maþà trobelæ, nedidelá darþelá þemës
ir didelá bûrá vaikø. Jis ateidavo ant dienø ir pa-
dëdavo daug darbø nudirbti. Vasarà jis pjauda-
vo rugius, vasarojø, þiemà veþdavo ið miðko ràs-
tus, pavasará skaldydavo malkas, kapodavo vir-
bus. Krapauskienë ir jos mama Spalvienë atei-
davo ravëti darþo.

Pranciðka gyveno su dukrele Stepute. Jos
prie lauko darbø neidavo, bet suverpdavo mums
linø ir pakulø. Naðlë Kaminienë gyveno taip pat
Vadagiø kaime maþoje trobelëje. Ji verpdavo
mums vilnas, megzdavo kojines, pirðtines. Vi-
siems ðitiems padieniams darbininkams, padë-
jëjams, verpëjoms ir mezgëjoms mama mokë-
davo pagal susitarimà, produktais arba pinigais.

Prieð ðventes – Velykas, Kalëdas, Sekmines
ir ðv. Izidoriaus atlaidus – mama juos visus pri-
simindavo. Iðkepusi duonos ar pyrago, ji siøs-
davo mudu su Steponëliu pas Pranciðkà ir Ka-

(Atkelta ið 43 p.)

Emilijos Miltenienës gimtosios sodybos planas: 1 – troba; 2 – klëtis; 3 – pirtis; 4 – karviø ir arkliø
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Tradicinë kultûraminienæ su dar ðiltais puskepaliais. Krapauskø
ðeimynai neðdavom visà ir kuo didesná kepa-
là. Kai paskersdavo parðà, verðiukà ar avá, ma-
ma duodavo jiems nuneðti bryzà laðiniø ar ga-
balà mësos. Daþnai bëgdavom pas Krapaus-
kus, Kaminienæ ir Pranciðkà su kà tik suspaus-
tu sûriu, pieno uzbonëliu, ragaiðio kepaliuku.

Vos tik rytà pabudau, Bienis man sako: „Oi,
kiek daug ðiànakt prisnigo!“ Að paþvelgiau pro
langà, o Bienis, kad pradës þvengti: „Malû
dëina! Malû dëina!“

Apgavo! Bet daugiau niekas nebeapgaus,
nusprendþiau tvirtai. Neþiûrësiu pro langà, nors
sakytø, kad ten vëputiniai sniego. Ant lovos ga-
lo susvertø drabuþiø krûvoje suradau savo bie-
linæ jupelæ ir apsivilkau. „Va jerguteliau, jau ran-
kovæ suplëðei!? – stebis Steponëlis. – Nu, gau-
si dabar nuo mamos.“ Ne tik mama, bet ir Ade-
lë supyks, – susirûpinau ir að. Juk dar taip ne-
seniai ji uþlopë man abiejø rankoviø alkûnes.
Nusivelku per galvà jupelæ, iðverèiu á geràjà pu-
sæ, apþiûriu abi rankoves ir patenkinta suðun-
ku: „Ne, dar nesuplyðo!“ Bet tuojau pat iðgirstu
skardø Steponëlio juokà: „Apry-lius, Apry-lius!“

„Steponëli, nepavëluok á mokyklà“ – sako
mama, jëjusi á kamarà. Steponëlis èiumpa savo
aptrintà ðikðninæ terbelæ su knygomis ir iðbëga
pro duris. Pasiguodþiau Adelei, kad Bienis ir Sta-
pë ðáryt man jau du kartus pamelavo, o að neþi-
nau nei kà, nei kam pameluoti.

„Aleksandrui pameluok!“ – pamokë Adelë.
Jis prie darþinës virbus kapoja. Ásispyrusi á klum-
pes kulniuoju pas Aleksá. „Mama pietus iðvirë,
praðom pareiti!“ – sakau jam. O jis man: „Ne-
meluok, neseniai pusrytá pavalgëm!“ Kiek kartø
tà dienà lapnojau ulyèia pas Aleksá, tiek kartø
gráþau nusiminusi atgal.

Jis netikëjo, kad þmogus, kerðà arklá pasi-
kinkæs, vaþiuoja Ukrinø keliu, kad gandrai jau
parskrido, kad kiaulë bulve uþspringo. Aleksis
tik juokësi, vadino mane melagële ir varë á tro-
bà. „Jau daugiau nebeisiu“, – pasakiau, gal ðeð-
tà kartà sugráþusi nuo darþinës. Nuspyriau klum-
pes á pasuolæ ir atsisëdau ðalia Adelës ant pa-
sostës galo.

Pakeitusi ðevà Adelë þiûrëjo pro langà. Pro
atdaras arkliø kûtës duris buvo matyti Þilës gal-
va. „Jei sakytum Aleksandrui, kad Þilë á Vada-
gius iðbëgo, tai gal ir patikëtø…“ – samprotavo
ji balsu. Mat, ta, ið Ramanausko neseniai pirk-
toji kumelë, jei tik vyrai, atidaræ kûtës duris, sker-
sai staktos neuþdëdavo ðtangos, iðbëgdavo á
Vadagius pas savo buvusá ðeimininkà.

Að vikriai nusiropðèiau nuo pasostës, áli-
pau á klumpes ir nuskubëjau prie darþinës.
Jau ið tolo pradëjau ðaukti: „Þilë iðbëgo!“
Aleksis metë kirvá ant trinkos ir dideliais þings-
niais nuþingsniavo á kiemà. Að tapnojau jam
ið paskos ir vos laikiausi nesijuokusi. Kieme
jis stabtelëjo ir nustebæs paklausë: „Kaip ji

galëjo iðbëgti, kad ðtanga uþdëta?!“
Mama, Ona ir Adelë, sulindusios á langà, links-

mai juokësi. Pamatæs jas, Aleksandras viskà su-
prato. Jis mostelëjo ranka, nusispjovë ir nuëjo
prie savo darbo. Nuo trobos slenksèio að paly-
dëjau já ðaukdama: „Pamelavau, pamelavau!“

Iki pat Velykø visiems gyriausi savo „þygdar-
biu“. Ákyrëjau namiðkiams, o labiausiai Aleksan-
drui. Bet iðauðo Velykø antroji diena. Ið saldaus
miego mane pabudino keli ðalto vandens laðai,
nuvarvëjæ per kaktà, þandus, kaklà. Pramerku-
si akis pamaèiau Aleksandrà, stovintá prie lo-
vos su puodeliu vandens rankoje. „Apliejau, uþ
pamelavimà apliejau,“ – kalbëjo jis linksmai. Að
uþsitraukiau kaldrà ant galvos. Kaþkas ragino
dar lieti, bet Aleksandras to nedarë ir að iðgir-
dau, kaip jis iðpylë vandená á kibirà.

Kai po Velykø retkarèiais Aleksandrui primin-
davau savo „pamelavau“, jis man atðaudavo:
„o að apliejau“.

„Kadugiø parveþkit! Jau greitai Verbos,“ –
primena mama vyrams, kurie kasdien veþa ið
miðko kirvamalkes. Ðeðtadiená prieð Verbas se-
serys sutaisydavo mamai ið kadugio ðakø di-
delæ verbà. Kotà apvyniodavo baltu popieriu-
mi, suriðdavo kaspinu. Broliai Verbø sekmadie-
ná, eidami á baþnyèià, pasiimdavo nedideles ka-
dugio ðakeles. Kiekvienas iðsirinkdavo, kur gra-
þesnë, þalesnë, garbanotesnë. Jei bûdavo iðsi-
skleidæ karklø kaèiukai, seserys jais papuoðda-
vo savo verbas, o jei þydëdavo sniegenos, tai ir
jø ðakelæ prie verbos pridurdavo.

Seserys Janë ir Kazë iðtekëjo dar prieð Uþ-
gavënes. „Mylele, – sakë Adelë, – ðiemet tau
reikës verbas taisyti. Mama, Ona ir að paèios
pasidarysim. Tu tik vyrams – Bernardui, Stepo-

nui ir Aleksandrui – graþià verbà sutaisyk!“
Ðeðtadienio popietæ Ona parneðë á kamarà

kadugio ðakø. Að ëmiausi darbo. Iðrinkau pa-
èias graþiausias ðakeles. Nuskutinëjau peiliu ko-
telius, bet neturëjau kuo papuoðti. Staiga ðovë
man á galvà mintis. Gerojoj troboj po balkiu po-
pieriuje suvynioti keliø metø ðuns „agnasai“. Ant
krasës pasilipusi, iðtraukiau juos ið po balkio.

Kokiø tik èia „agnasø“ nebuvo! Baltø – aliu-
miniø, rausvø – variniø, apskritø, keturkampiø,
trikampiø. Kiekvienas turëjo àselæ antkakliui áver-
ti. Á tas àseles að ávëriau spalvotus vilnonius siû-
lus ir jais priraiðiojau „agnasus“ prie verbos ða-
keliø. Mano supratimu Aleksandrui, mûsø pus-
broliui, nebejaunam kavalieriui, pirmus metus
pas mus tarnaujanèiam vaikiui, skirtoji verba bu-
vo labai graþi. Ji ið tolo, tik aká uþmetus, blizgë-
jo, á rankas paëmus, maloniai skambëjo.

„O-o-o! Kad að tokià nusineðèiau! Davatkos
mane ið baþnyèios iðvarytø,“ – kvatojo Aleksan-
dras, apþiûrëjæs verbà. Adelë, jà pamaèiusi, tik
galvà kraipë ir kartojo:

„Kà ta Mylë sugalvojo?! Kà ta Mylë sugalvo-
jo?!“ Mama, gûþèiodama peèiais, siûlë man ber-
þinës koðës. Nebelaukusi, kol mama iðtrauks
ið pasuolës ðluotà, iðsprukau pro duris.

Dar ilgai, ilgai prie progos ir visai be progos
namiðkiai man primindavo ðunø „agnasiais“ pa-
puoðtà verbà.

(Nukelta á 46 p.)

Emilijos Miltenienës gimtosios sodybos pastatø
planas
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Einu per þydrà þydinèiø linø laukà. Nei nu-
sakyti, nei apraðyti negaliu to jausmo, kurá ðir-
dy jauèiu. Gleþnuèiai stiebeliai ir melsvi þiede-
liai lenkias lig þemës, glosto basas mano ko-
jas. Vingiuoja takelis per siûbuojanèiø, vilnijan-
èiø lino þiedeliø þydrà jûrà...

Neilgai þydi linai, tik vienà vasaros dienà!
Tai akimirka, pati graþiausia ir nuostabiausia,
palyginus su ilga, daug dienø ir naktø trunkan-
èia lino mûka.

Praëjo diena, linai nuþydëjo ir lauke siûbuo-
ja tik þalios jø galvelës. Saulës ðildomi linai pa-
gelto, stiebeliai sutvirtëjo, galvelëse sëklos pri-
brendo ir, vëjui linguojant, ëmë skambëti. Se-
sës rankomis linelius nurovë, á pëdelius suriðo,
gubeles sustatë. Iðdþiûvusius linus broliai á dar-
þinæ parveþë. Ant pado, rejoje ratu suklojæ, lap-
sëtuvais galveles nukûlë. Paskui vël á laukà nu-
veþë ant pievos ar dobilienos plonai paskleidë,
kad atsiklojëtø.

Norëdami gauti tamsesná pluoðtà, iðkultus li-
nus linmarkoje mirkydavo, po to paskleisdavo.
Atsiklojëjusius pakeldavo, gubelëmis sustatyda-
vo. Pradþiûvusius vël namo á rejà parveþdavo.

Mindavo linus arkline maðina, kurià sudarë
dideli rantyti volai ir rusvelkis. Pakinkytas arklys
sukdavo rusvelká, o aðis – linaminæ. Prieð myni-
mà linus dþiaudavo douboje ant ardø. Stam-
biomis malkomis arba kerais iðkûrendavo dou-
bos peèiø, kad linai gerai iðdþiûtø. Dar ðiltus,
traðkanèius imdavo nuo ardø ir leisdavo á maði-
nà, kuri sutrupindavo linø stiebelius, atskirdavo
nuo pluoðto dalá spaliø.

Iðmintus linus suriðæ pundais, sukraudavo
darþinëse, rejose arba klëtyse. Verpimui skirtus
linus nubraukdavo brauktuvëmis, iððukuodavo
jiekelëmis. Ðvarias, be spaliø linø saujas kietai

susukdavo á gráþules. Jas laikydavo skryniose
arba ant aparos suvertas pakabindavo klëtyje.

Kai ateidavo metas verpti, linø gráþulæ iðties-
davo ant stalo ir suvyniodavo á kuodelius. Verp-
davo kalvaratu, ðvaika prie prievarptës kuodelá
prismeigæ. Kai priverpdavo pilnà ðpûlæ, paim-
davo lunktá ir ant jo iðlenkdavo gijà. Gijas kelis
kartus ranka sunerdavo, suverdavo ant ðniûre-
lio ir pakabindavo ant vagio.

Kai gijø tiek priverpdavo, jog atrodë, kad uþ-
teks apmatams ir ataudams, dëdavo jas ant vy-
tuviø ir vydavo ant matarø. Kad siûlai bûtø ly-
gûs, vydavo per urvelá ir privydavo kelias dide-
les ðpûles. Ið ðpûliø ant mestuvø apmesdavo
audeklà. Kuo ilgesná audeklà norëdavo austi,
tuo daugiau eiliø ant mestuvø uþmesdavo. Nui-
mant nuo mestuvø, apmatø siûlus rankomis su-
narstydavo kaip gijà.

Á vienà apmatø galà ádëjæ skiedmenis, pri-
tvirtindavo já prie riestuvo. Traukdami palengva
skiedmenis ir tarpais dëdami skalas, visus ap-
matus suvyniodavo ant riestuvo. Apmatø galus
suverdavo á nytis, paskui á skietà. Skietà ástaty-
davo á muðtuvus. Nytis pakabindavo ant stri-
ciø, pririðdavo pakojes. Apmatø galus pririðda-
vo prie atvarþytuvës, kurià ðniûreliais pritvirtin-
davo prie antrojo maþesnio riestuvo, skirto au-
deklui vyniotis.

Ataudø siûlus trindavo á ðevas. Jei ataudams
naudodavo vienos spalvos siûlus, ausdavo vie-
nu ðautuvu, áspraudæ á já siûlø pritrintà ðevà. Jei
ataudai bûdavo dviejø ar daugiau spalvø, tai ati-
tinkamai tiek pat reikëdavo ir ðautuvø.

Visus tuos darbus su mamos pagalba ir pa-
tarimais stropiai atlikusi, Adelë pagaliau atsisës-
davo ant pasostës. Persiþegnodavo ir, padëk,
Dieve, iðtarusi pradëdavo austi.

Man patikdavo þiûrëti, kaip sesuo audþia. Ji
greitai laidë ðautuvà per siûlø takà á vienà ir á
kità pusæ, linkèiojo pirmyn ir atgal, pritraukda-
ma ir atstumdama muðtuvus, spardë kojomis
pakojes. Darbas buvo sunkus, bet sesuo nie-
kada nesiskøsdavo. Tik retkarèiais ji atsidusda-
vo, patrindavo tirpstanèias rankas, paglostyda-
vo áskaudusià nugarà. O kai baigusi austi au-
deklà, Adelë vyniodavo nuo riestuvo ir sieks-
niais matuodavo balto lino drobeles, ji visa ðvy-
tëdavo ið dþiaugsmo.

Baigusi vienà audeklà, Adelë pradëdavo
austi kità. Staklës mûsø troboje bildëdavo visà
þiemà, o kartais ir vasarà. Sesuo audë rank-
ðluosèius, staltieses, linines ir paðukines dro-
bes patalynei, baltiniams, vasariniams drabu-
þiams. Pakuliniø audeklø reikëjo gûnëms, mai-
ðams, terboms, sienykams, autams.

Jau vasario, kovo mënesiais mûsø sode ant
sniego baldavo lininiai ir paðukiniai audeklai.
Vasarà lino drobiø takus iðtiesdavom apluoke
prie prûdo. Kelis kartus per dienà juos suritin-
davom, mesdavom á prûdà ir ðlapius vël tiesda-
vom ant þolës. Vasarai baigiantis saulëje balin-
tus audeklus iðvirindavo pelenø ðarme ir ðva-
riai iðskalbdavo upës vandenyje. Pradþiûvusias
drobes iðmagliuodavo, kad bûtø minkðtesnës
ir padëdavo skrynion.

Neilgai tos drobelës, nauji rankðluosèiai,
staltiesës skrynioj gulëdavo, tik iki to laiko, kol
jaunesnë seselë sumanydavo tekëti, tik iki to
meto, kol ðeimynai baltiniø arba patalynës
prireikdavo. Ar þinojo, ar nujautë, ar bent nu-
manë Adelë, kad ne sau, o seselëms kraitá au-
dþia? Kol maþa buvau, apie tai nepagalvojau,
kai jauna buvau, to seselës nepaklausiau. Tik
dabar, kai jau pasenus, o Adelë negráþtamai ið-
ëjus, að supratau, kuo ji buvo mums...

Jaunesnes sesutes ið maþens priþiûrëjusi,
joms kraièius sukrovusi, visà savo ilgà amþelá
tik broliø ir seserø rûpesèiais gyvenusi, Adelë
mums buvo tarsi tëviðkës namø geroji dvasia.

Kai per þydinèiø linø laukà einu, seserá Ade-
læ menu. Kai mamos kraitiná rankðluostá, skry-
nios prykalkoj padëtà pakilnoju, jos rankø ðvel-
numà jauèiu. Kai prie balto Kûèiø stalo kalëdaitá
lauþau, jas abi – Mamà ir Adelæ – ið Tenai atëju-
sias regiu.

ÞODYNËLIS
Þodynëlyje þemaitiðki þodþiai paraðyti þemaitiðkai

(pagal  prof. Alekso Girdenio ir dr. Juozo Pabrëþos
parengtas þemaitiðkos raðybos taisykles)

Abraks – pusë apyriekio, atriekto kampu.
Abrinielis – staèio medþio iðskobtas indelis su

dangteliu.

Tardicinë kultûra

(Atkelta ið 45 p.)

 Nuotraukoje – Juzumø ðeima: Petronëlë Juzumienë, septynios jos dukros, sûnus Antanas, sûnënas
 Fortûnatas Bunkus. 1915 m. (ðeimos galva tuo metu dalyvavo I-ajame pasauliniame kare)
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Nuotraukos ið Emilijos Miltenienës archyvo

Virðuje – E. Miltenienë (antra ið kairës) tëviðkëjë, prie ðeimos archyvo.
Deðinëje – brolis Steponas su þmona Aleksandra. Apaèioje –
E. Miltenienë su giminëmis ir artimaisiais ðvæsdama 70 m. sukaktá, 1995 m.

Abruozds – ðventøjø ar koks kitas
paveikslas.

Amolis – vaistas.
Apara – virvelë.
Apieravuotë – aukoti.
Apîriekinis – abiðalë.
Aplouks – aptvaras prie namø gy-

vuliams paganyti.
Apmatâ – audeklo iðilginiai siû-

lai, metmenys.
Ardâ – jaujos kartys, ant kuriø sta-

tomi dþiovinami linai.
Atvarþîtovë – virvelë pradëtam au-

deklui riesti.
Autâ – audeklo gabalai kojoms

apvynioti aunantis.
Alûþna – iðmalda.
Babka – dubenyje keptas saldus

pyragas.
Babkas lapâ – ðiltøjø kraðtø me-

dþio (lauro) lapai, vartojami priesko-
niams.

Balkis – sija, storas ràstas.
Baðlîks – ant galvos dedamas

gaubtas nuo ðalèio, lietaus.
Bielinis – bieliais apmestas, vil-

nomis ar linais ataustas audeklas.
Blieka – skarda.
Brauktuvie – árankis linams braukti.
Brîzos – siauras, pailgas gabalas

laðiniø, mësos.
Burka – didelis milinis apsiaustas.
Burnuosos – storas apsiaustas.
Èiurnis – pirðtinës, kojinës ar ba-

to dalis prie rieðo.
Dîvîtëis – stebëtis.
Douba – duoba, jauja.
Drobolë – paklodë.
Drobînas – kopëèios.
Drûþelë – dryþis, ruoþas, juosta.
Garnituorios – eilutë, kostiumas.
Garvilkis – skylë garui iðleisti.
Getrâ – kojø apavas (audeklinis)

virðum batø.
Gëmbë – medinis kablys sienoje.
Grîþolç – kelios susuktos linø

saujos.
Grabs – karstas.
Gûnë – audeklo uþtiesalas kam

apkloti, paðarui neðti.
Jiekelës – prietaisas linams ðu-

kuoti.
Kalvarats – verpimo ratelis.
Kamara – virtuvë.
Kartë – ilgas, plonas medis.
Kazals – gegnë.
Kevals – kiauðinio lukðtas.
Këngë – geleþinis kablys, ákaltas

durø staktoje.
Kirvamalkës – smulkiø medþiø tik

kirviu kirsta malka.
Klebets – senovinio prietaiso,

skirto  durims daryti, spaudþiamoji
plokðtelë.

Kliuoðos – lempos gaubtas.
Koknë – virtuvës krosnis, virykla.

Koskelë – skarelë.
Koudielis – linø, pakulø susuktas

gumulas verpimui.
Krapîla – ðlakstyklë.
Kresna – spirgas.
Kuðkis – kuokðtas.
Kutuosâ – kutai.
Kûtë – tvartas.
Lakonka – molinis indelis ðvæs-

tam vandeniui laikyti.
Lapsietovs – árankis linams kulti.
Laupîtë – nulauþyti (kepalo plu-

tas, pakraðèius).
Ledþingas – paèiûþos.
Lëktuorios – þvakidë.
Lëpënë – per tvorà iðkiðta lentelë

ant stulpeliø.
Lunktis – prietaisas siûlams ið ri-

tës lenkti.
Luopëta – kastuvas
Magliavuotë – lyginti, minkðtinti

iðskalbtus skalbinius.
Malka – krûva.
Matarâ – prietaisas siûlams suvyti.
Mentë – geleþinë lopetëlë bul-

vëms kasti.
Mestovâ – prietaisas audeklo

metmenims apmesti.
Minkituvis – gelda duonai minkyti.
Moldelë – ið vieno medþio iðskob-

tas indas, geldelë.
Muðtovâ – audimo stakliø dalis, á

kurià ádedamas skietas.
Naþutka – moteriðka palaidinë.
Nîtis – ant dviejø lazdeliø suverti

dvigubi siûlai su kilpelëmis audeklo
metmenims suverti.

Pads – plûktinë klojimo asla,
grendymas.

Pakruosnë – pirtis.
Pakulinis – austas ið siûlø, su-

verptø ið pakulø.
Pants – javø, ðieno ðalinë.
Pasuostë – suolelis staklëse audëjai.
Paðukinis – austas ið siûlø, su-

verptø ið paðukø.
Peèiuonë – ádubimas, skylë kros-

nies ðone smulkiems daiktams pasi-
dëti.

Petelnë – keptuvë.
Pilipuonâ – tulpës.
Prigrîndas – prieklëtis.
Prikalka – prieskrynis.
Prîðninkë – þemaièiø trobos ga-

las,  kur daþniausiai gyvendavo kar-
ðintis.

Pruoèka – skalbëja.
Puodë – krikðtavaikis.
Rakondâ – virtuvës indai, árankiai.
Ratavuotë – gelbëti.
Razinkâ  – dþiovintos vynuogës.
Raþos – susidëvëjusi virbø ðluota.
Rejë – javø ar linø dþiovinamasis

pastatas.
Rëistovs – stakliø velenas, ant ku-

rio rieèiami metmenys, audeklas.

Rusvelkis – transmisija,  sujun-
giamas su kuliamàja ar kita maðina,
manieþas.

Sienînks – èiuþinys.
Skëidminis – dvi skalos, iðvertos

per metmenis.
Skuotertë – staltiesë.
Skupicierios – ðykðtuolis.
Smelèios – lydyti kiaulienos taukai.
Spîrç – kopëèiø skersiniai.
Strëcios – skridinukas nytims pa-

riðti.
Ðerç – kiaulës plaukai ant keteros.
Ðîberis – kaiðtis krosniai.
Ðieps – spinta.
Ðpikierios – patalpa klëtyje, kur

laikomi drabuþiai, kraièio skrynia.
Ðvaika – priedas prie verpimo ra-

telio, kuriuo prie verpstës prismeigia-
mas linø kuodelis.

Tintovâ – ánagis dalgiui tinti, plakti.
Trëkuojis – apskritas geleþinis tri-

kojis puodui pastatyti.
Tûbâ – veltiniai.
Uknuolç – vinys, skirtos pasa-

goms prikalti.
Ulîèë – keliukas á sodybà.
Urvielis – trumpas tuðèiaviduris

pagaliukas siûlams nuo vytuvø á ðpû-
læ vyti.

Uþduralis – vieta uþ neparadiniø
namo durø.

Uþnarvis – atnara, mezginio pra-
dþia, mezgama kitokiu raðtu negu
pats mezginys (dvi akys gerai, dvi ið-
virkðèiai).

Vâgis – kablys kam nors pakabinti.
Vanta – lapinë ðluota.
Varvalis – lydyti banginio ar ruo-

nio taukai batams tepti.
Vîtovâ – prietaisas siûlams vyti.
Vuols – ristuvas.
Voþys – dvi poros kryþmai sukal-

tø, skersai sujungtø pagaliø mal-
koms pjauti.

Þakiets – trumpas virðutinis mo-
teriðkas drabuþis, ðvarkas.

Þiuþis – susukti ðiaudai, skirti
kam nors trinti.

Þvarbis – drebulys, ðiurpulys.
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1568 m. Jokûbo Laskovskio sudarytame
Grûstës valsèiaus inventoriuje pirmà kartà ra-
ðytiniuose ðaltiniuose paminëtas Ylakiø kaimas.
Jis buvo Skuodo dvaro valdose. Þemës ribojo-
si su tuometimo dvaro savininko Jono Chodke-
vièiaus ásteigto Bareikiø miesto þemëmis.

Spëjama, kad Ylakiø gyvenvietës pavadini-
mas susijæs su pavardëmis. 1596 m. Skuodo
valsèiaus inventoriuje nurodyta, kad Skuodo ir
Grûstës pavietininku buvo Markas Ylokaitis, o
1599 m. dar minima ir Ylakio pavardë.

XVI a. II p. Ylakiai, kaip ir kiti valakiniai kai-
mai, turëjo linijiná planà – didþioji dalis namø
buvo iðsidëstæ  palei vienà gatvæ. Dar nenusta-
tyta, kurioje dabartinio miestelio dalyje XVI a.
bûta Ylakiø kaimelio. Manoma, kad tuo laiku Yla-
kiai galëjo kurtis palei kelià Seda–Skuodas.

Spëjama, kad Ylakiai á miestelá iðaugo po to,
kai sunyko ar per karus buvo sunaikintas neto-
liese (Erkðvos kaimo teritorijoje) arba toje pat
vietoje buvæs Bareikiø miestas.

Skuodo dvaro inventoriuje 1647 ir 1684 me-
tais Ylakiai vis dar vadinami kaimu, o Bareikiø
miestas dokumentuose nebeminimas. Apraðy-
tas tik Erkðvos kaimas, kuriame tuo metu buvo
23 kiemai ir 26 valakai þemës.

Ylakiuose 1684 m. jau gyveno 48 ðeimos,
kurios valdë 44 valakus þemës. Tuo laiku èia
jau buvo baþnyèia, veikë viena karèema. Ama-
tininkø nebuvo ir kaimas didesnës reikðmës ðia-
me regione neturëjo, todël jis nepaþymëtas ir
ano meto Lietuvos Didþiosios Kunigaikðtystës,
Livonijos þemëlapiuose.

XVIII a. pr., apie 1717–1725 m., Ylakiuose
ávyko daug pasikeitimø. Vietoje kaimo atsirado
miestelis, ið esmës pasikeitë jo planas, iðsiplë-
të teritorija. Tada miestieèiams priklausë 48 va-
lakai, 20 margø ir 24,4 presto þemës. Naujoji
miestelio dalis projektuota á vakarus nuo seno-
jo kaimo centro, prie neuþstatytos Skuodo, Se-
dos ir Þidikø keliø sankryþos, prieðais baþny-
èià. Ylakiai ið kitø tuo metu tvarkomø Lietuvos
miesteliø iðsiskyrë didþiausiu aikðtei paskirtu
plotu. Atmetus ðventoriaus iðkyðulá ir pridëjus
plotà, esantá prieðais aikðtæ (Sedos kelio pra-
platëjimà pietinëje baþnyèios pusëje), ði aikðtë
uþëmë 140x140 m arba 3x3 ðniûrø kvadratà.

XVIII a. pr. ðalis buvo nualinta karø, bado ir
maro. Per suirutes Ylakiuose gyventojø skaièius
sumaþëjo 40 proc., atsirado tuðèiø valakø. Pre-
kybininkø, amatininkø sklypø buvo vos 20.

Ylakiai: istorijos puslapiai

Istorija

Prekyba ir amatai pagyvëjo tik XVIII a. pa-
baigoje, kai pagerëjo bendros ekonominio gy-
venimo sàlygos ðalyje.

1795 m. Ylakiø miestelyje buvo 43 ðeimos.
42 proc. gyventojø vertësi prekyba ir amatais.
Veikë iþdo karèema, dvi privaèios karèemos,
baþnyèia ir sinagoga.

1773 m. Ylakiø miestelis pirmà kartà paþy-
mëtas Karolio de Perthies sudarytame Lenkijos
þemëlapyje. Lyginant su Skuodu ir Seda, XVIII
a. II p. Ylakiai buvo nedidelis miestelis, todël
kai kuriuose to amþiaus pabaigos þemëlapiuo-
se jis paþymëtas kaip kaimas.

XIX a. pradþioje ágyvendinus naujà administ-
raciná ðalies suskirstymà, Ylakiai tapo valsèiaus
centru. 1804 m. priëmus senato potvarká, kuriuo
þydams prekybininkams leista iðsikelti ið kai-
mø, miestelyje padaugëjo gyventojø. 1819 m.
èia  jau gyveno 83 ðeimos –  apie 400–500 þmo-
niø. Daugiau kaip 50 proc. miestelio gyventojø
vertësi prekyba ir amatais.

Po 1831 m. sukilimo visos Sapiegø valdos
(tuo paèiu ir Ylakiai) buvo konfiskuotos ir atite-
ko caro administracijai, tapo „valdiðku“ mieste-
liu. Po to jis pradëjo greitai augti. 1839–1840
m. èia vyko dideli turgûs ir prekymeèiai. Ið 108
ðeimø prekyba, amatais ir kitais ne þemës ûkio
verslais uþsiëmë 68 ðeimos (63 proc. visø mies-
telio gyventojø).

1868 m. Ylakiuose suraðyti 172 sklypai ir 165
ðeimos. Ne þemës ûkyje dirbo 117 ðeimø, vals-
tieèiø savininkø buvo 5 ðeimos, darþininkø – 27,
dvariðkiø – 10, atitarnavusiø kareiviø – 3 ðeimos.
Veikë valdiðka parduotuvë ir karèema, valsèiaus
valdyba, baþnyèia, sinagoga, altarija, mokykla
(minima 1804 m., veikë iki 1863 m. sukilimo,
atkurta 1865 m.).

XIX a. antroje pusëje Ylakiai susijungë su
Stripiniø kaimu, kuriame buvo 24 sklypai. Mies-
telis plëtësi ne tik Skuodo kryptimi, bet ir á visas
kitas puses, iðskyrus rytinæ, kur buvo upelio slë-
nis, klebono pievos. Namai buvo statomi pagal
visus kelius, ëjusius uþ centro ribø.

1874 m. Ylakiuose kilo gaisras. Sudegë 41
gyvenamasis namas ir sinagoga.

1897 m. miestelyje gyveno 1367 þmonës (ið
jø 775 vertësi prekyba, amatais ir padieniais ver-
slais). Pastatyta nauja mûrinë katalikø baþny-
èia, valdiðka mokykla, þydø sinagoga su mokyk-
la, evangelikø liuteronø baþnyèia, valsèiaus valdy-
ba, dvi prieglaudos, 35 parduotuvës ir 10 aliniø.

1905 m. ásteigtas lietuviðkas knygynas.
Iki I-ojo pasaulinio karo Ylakiuose pastatai

buvo mediniai, dengti ðiaudais arba skiedromis,
iðskyrus mûrinæ baþnyèià ir du gyvenamuosius
pastatus. 1917 m. Ylakiuose kilæs gaisras pa-
darë daug nuostoliø: sudegë 58 namai ir sina-
goga. Po gaisro miestelis gerokai sumaþëjo. Ne
þemës ûkiu uþimtø gyventojø liko tik apie 100.

Nepriklausomos Lietuvos metais Ylakiai bu-
vo atkuriami, vyko gana intensyvios statybos.
Vietoje sudegusiø vienaaukðèiø mediniø namø
pastatyta dalis dviaukðèiø (kai kurie mûriniai).
Iðkilo ir nauja medinë sinagoga, kurià projekta-
vo B. Helcermanas, mûrinë pieninë ir mokykla.
1931 m. Stripiniø kaimo teritorijoje pastatyti mû-
riniai baptistø maldos namai.

Ylakiuose prie miestelio aikðtës tuo laiku pa-
statyti keli originalûs dviaukðèiai mûriniai ir me-
diniai namai, papuoðti ástiklintomis verandomis
ir erkeriais. Pagausëjo gyvenamøjø namø su ar-
tikais statyba. Projektø statyboms nebuvo da-
roma. Ylakiø planas iki II-ojo pasaulinio karo ið-
liko ankstesnës formos.

Per karà naciai iðþudë miestelyje gyvenusius
þydus, todël gyventojø sumaþëjo daugiau negu
perpus. Miestelio pastatai beveik nenukentëjo.

Pokario metais Ylakiai tapo kolûkio centrine
gyvenviete. Ásteigta keliolika ástaigø: vidurinë
mokykla, kultûros namai (1948 m.), ligoninë su
ambulatorija (1953 m.), seneliø ir invalidø na-
mai, valgykla, kelios parduotuvës ir kt.

1959 m. Ylakiuose gyveno 874 þmonës. Dau-
gëjo statybø. 1963–1970 metais Ylakiuose pa-
statyta keliolika mediniø ir mûriniø gyvenamøjø
namø. Dalis jø nebûdingi Ylakiams, nepuoðia jø.

Neapdairiai buvo statomi ir kai kurie visuo-
meniniai pastatai: pieninë Skuodo gatvëje, apy-
linkës tarybos pastatas, parduotuvë-valgykla
miestelio centre, paviljonas ir autobusø stotelë
buvusios sinagogos vietoje. Iðardþius grindiná,
miestelio aikðtë prisodinta medþiø. Visa tai stip-
riai pakeitë senàjà darnià aikðtës kompozicijà.

Nuo XVII a. vidurio iki XIX a. pabaigos (ir
anksèiau) uþstatyta Ylakiø miestelio teritorija
ðiandien – urbanistikos paminklas. Jo teritori-
joje saugoma: a) keliai-gatvës, susiformavusios
dar prieð atsirandant gyvenvietei (kelias Skuo-
das–Seda), XVI a. antroje pusëje (Barstyèiø ke-
lias), XVI a. viduryje (Þidikø kelias), XVIII a. pr.
(Ðaèiø kelias); b) aikðtës planas (formavæsis nuo
XVIII a. pr. iki XIX a. vid.) ir jos padëtis pagrindi-
niø gatviø atþvilgiu; c) aikðtës ir viso miestelio
tûrinë-erdvinë kompozicija, kuri formavosi nuo
XIX a. pr., kai aikðtëje ëmë formuotis kvartalas,
iki XIX a. pab., kai buvo pastatyta baþnyèia; d)
gyvenamieji namai su ástiklintomis verandomis
ir erkeriais, statyti XX a. I p.; e) þeldiniai ðvento-
riuje ir prie  Sedos gatvës (buv. altarijos vieto-
je), pasodinti XIX a. II  p. ir XX a. I p.

Tekstà pagal Algimanto Miðkinio straipsná apie Yla-
kius, iðspausdintà knygelëje „Lietuvos Respublikos ur-
banistikos paminklai“ – Vilnius : Mokslas, 1978 m.)
parengë Emilija Miltenienë. Fone – Ylakiø baþnyèia

Ylakiai: istorijos puslapiai


